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Ffirord. 

-Uen fomnordiska forml&ra, som ha,r erbjudes gpra.kfor- 
skarne och sarskildt den nordiska spr^kvetenskapens idkare 
i Sverige, kaa anses som tredje omarbetade — ocb jag' hop- 
pas att kunna tillagga: forbilttrade — upplagau af min 
"Oldnordisk Formlaere til brug Ted undervisning og selv- 
atadmm", hTilken utkom 1870. Rf^^k uma ^r ^^Ae jag 
tillffi,lle att underkasta denna f CCl^ 'i 
blef ofversatt p& tyska af prof.' *^ ^ 
dische Grammatik, Halle 1871). (»CX^ 
Hiidriiigar jag funnit andamaisenL'O^ \ 
upplagan, som icke i likhet med deri O 
uppgiften att b&de tjena som skolr, ■j<:n 
Sr egentlige filologer, hat dock dea forstnamnda p5, icke IS 
^^Ilen bevarat en mot den danska ut>plagan svarande an- 
ordning af iimeh&llet, hvilken ^ag anser ior mindre riktig i 
en vetenekaplig framstallning. D& det derfor blef fr&ga om 
att^ ofrerflytta boken afren p& svenska, ans3:g jag for min- 
pligt att pS, nytt iinderkasta henne en noggrann kritjk for 
att sk mycket som mdjligt bringa henae i ofverensstammelse 
med spr&kvetenskapens nuvaraade st&adpunkt. Visserligen 
ar i allt vftsentljgt den tyska upplagan lagd till grund for 
den Bvenska och jag bar icke funnit anledning att fiiretaga 
Btora forandringar i afseende p^ sjelfva innehillet, men man 
skall deremot finna, att nastan p4 bvar sida ar en eller 
annan fdrandring vidtagen antingen i form af omflyttningar 
eUer genom tillfogande af MskiUiga sprikbistorigka upplys- 
ningar for att narmare motivera den gifna framstaUmngeii. 
Jag boppas derigenom att p& icke fi staUen hafva bragt 
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det, som tidigare stod s&som anomalier eller undantag, in 
under bestamda regler ; bland mycket annat s§.dant vill jag 
sarskildt namna de paragrafer, som behandla^'a-stammarne 
bade af substantiven och verben. Likaledes tiMter jag mig 
att fasta uppmarksamheten pa det satt, hvarpS, bildningen 
af l:sta personen sing, i reflexivformen ar framstald. Den 
vetenskapliga motiveringen s&val af detta som andra spors- 
m&l hoppas jag att snart kunna framlagga i ett verk, som 
lange bar sysselsatt mig, och som behandlar det fornnordi- 
ska spr&ket i dess historiska utveckling s§.val i dess fdrhal- 
lande till de andra spriken i den germaniskt-nordiska spr&k- 
klassen, som till de aldre tungomalen i \kv spr&kstam. 

Den basta lonen for den tid och flit jag bar oflfrat pS, 
detta arbete skuUe naturligtvis vara, att det i n&gon mon 
kunde bidraga. att framja det vetenskapliga studiet af nor- 
dens fornsprak i ett land, hvarest den nordiska sprikforsk- 
ningen sedan Ihbes dagar bar raknat sk m3,nga af sina mest 
utmarkte idkare, och som annu med stolthet kan uppvisa 
sadane man, som utgifvaren af Sveriges gamla Lagar C. 
J. ScHLYTER, forfattaren af "Svenska .Sprakets Lagar" J. E. 
Rydqvist, den grundlige kannaren af Sveriges landskapsmal 
och runskrifter C. Save, forutom icke fa yngre, som hafva 
tradt i deras fotsp&r. Bland dessa ar det mig en kar pligt 
att sarskildt namna den fortjenstfuUe utgifvaren af den Stock- 
holmska Homilieboken, professoren i nordiska spr&k vid 
Lunds universitetet Th. Wisen, hvars vanliga uppmaning 
samt benagna medverkan och foranstaltande det far tillskrif- 
vas, att denna svenska bearbetning bar utkommit. 

Kopenhamn i Mars 1874. 

Lndy. F, A. Wimmer. 
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I. Ljudlara. 



Bokstafverne och deras uttal. 

§ 1. Det forunordiska spr&ket skrifves i de vanliga 
upplagorna med foljande 34 bokstafver: a^ &, b, d^ S (^Jy 
e, 6 (fe), f, g, h (M), i, i, j, k (kd), I, m, n, o, 6, p, r, 
8, t, u, li, Y (vend, vaff)^ x, y, % z, t> (porn), », ob, 6. 

Anm. I senaste tiden har man borjat att jemte 5 anvanda 
i vissa tillfallen, som i det foljande skola narmare angifvas. 

Vocaler. 

§ 2. Af dessa voro ursprungligen a, e, i, o, u, y och 
o (afvensom 0) korta, de accentuerade &, 6, f, 6, li, f jemte 
» och OB langa. Genom jemforelse mellan de nyare nordi- 
ska spr^kens uttal med den aldsta afhandlingen i Snorra- 
Eddan om rattskrifningen och de aldsta fornnordiska hand- 
skrifterna visar det sig, att det fornnordiska spr&ket ha4e 
foljande vocalsystem, ordnadt efter Chladnis bekanta in- 
delning : 



korta Ijud: 



langa Ijad: 
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Diphthonger: 

WimmtTf fomnord. fonul&ra. 



ei 



ey 



an 
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Af de svenska bokstafstecken, som stS, ofverst i vocal- 
schemat, bar raden A, 0, U i det nuvarande spr&ket ett 
n&got afvikande uttal; deremot ofverensstammer det nuva- 
rande danska (ocb det aldre svenska) uttalet af dessa tec- 
ken med det fornnordiska. 

De fornnordiska - bokstafstecknen i de undre raderna 
aro de, som vanligen brukas i upplagor af fornnordiska 
skrifter med "normaliserad" rattskrifning. Deremot hafva 
de aldsta handskrifterna i ofverensstammelse med afhand- 
lingen i Snorra-Eddan flere audra tecken for att atskilja 
de sarskilda Ijuden. Fullstandigast ocb noggranuast genom- 
fores itskihiaden pa foljande satt: 

1) Det korta ocb linga a-ljudet betecknas med <e, i 
forra fallet utan, i senare med accent, eller med e ocb e 
med en hake nedantill (§, ^), till skilnad irkn e ocb e, som 
beteckna det korta ocb langa e-ljudet. 

Anm. Da a betecknar ett mellanljud mellan a och e, har for- 
fattaren till den aldsta orthografiska afhandlingen i Snorra-Eddan 
af dessa tva bokstafver bildat tecknet §, i det ban till e fogade en 
liten hake, som skulle beteckna a'ets krokning. Deremot ar €e en 
omedelbar sammanskrifning af a och e. Yid sidan haraf blifver 
dock e tidigt den allmanna beteckningen afven for a-ljudet (mycket 
sallan anvandes hartill ee eller diphthongen ei), 

Tecknet h for 6 ar nytt och infordes af Rask, som dermed ville 
beteckna det nuvarande islandska uttalet af detta sjelfljud med 
f6rega|ende halfvocal (jd), i motsats till de af de andra langa 
sjelfljuden i fornspraket uppkomna tveljud, i hvilka halfvocalen fol- 
jer efter sjelfljudet (d, d, ce, (b), 

2) Det korta ocb l&nga &-ljudet betecknas genom a>, i 
i fbrra fallet utan ocb i senare med accent, eller genom 
ocb 6 med en bake nedantill (9, ^), till skilnad fran 
ocb 0, som beteckna det korta ocb langa o-ljudet. 

Anm. For att beteckna ett mellanljud mellan a och 0, bil- 
dade forfattaren i Snorra-Eddan tecknet g efter samma princip som 
^, i det ban till fogade haken, som skulle beteckna krokningen 
af a. Deremot ar 00 en omedelbar sammanskrifning af a och och 
svarar saledes alldeles emot €e. Tidigt blifver dock den allmanna 
beteckningen afven for a-ljudet (mera sallan a, ao och tveljudet at*). 



3) Det korta och laiiga 0-ljudet betecknas med 0^ i 
forra fallet utan och i senaremed accent. Likaledes be- 
tecknas 6-ljudet, som icke bar nagot motsvarande l§,ngt 
Ijud, med 0, 

Anm. I likhet med tecknen ^ och p'bildade den gamle gram- 
matikern afven for det Ijud, som lag mellanc och 0, ett nytt tec- 
ken genom att till foga "qvisten af e^\ denna "qviBt" har i all- 
manhet form af ett litet oga, .som sattes till ofvanfor (d) eller ett 
streck, som drages tvars igenom (0). (For d, 0, brukas ocksa co, 
0, mera sallan tveljudet ey), 

4) Af tveljuden betecknas el noggrannast med m eller 
^i, ey med &y eller 0y^ och aa med am eller qu. Dock ar 
beteckningen &y^ 0y hufvudsakligen norsk, under det att 
redan de aldsta islandska handskrifterna, pa grund af en 
forandring i det ursprungliga uttalet, vanligen hafva be- 
teckningen (By eller ey, som tidigt blef den allmanna. Af- 
ven de tva andra tveljuden betecknas allaredan i de aldsta 
handskrifterna offcast med ei och' ou eller a% hvilket sista 
for det mesta sammanskrifves till ett tecken, cu. D§, tve- 
ljuden alltid aro l&nga, ar accenten, som offca sattes ofver 
dem i de aldsta handskrifterna, ofverflodig. 

Anm. Likasom de enkla Ijiiden (f), g och stundom beteok-* 
nas med tveljuden (ei), au och ey, finna vi afven omvandt under- 
stundom dessa betecknade med de enkla Ijuden (sarskildt au med g). 

Dock finna vi i de gamla handskrifterna afven flere andra «att 
anvanda for att beteckna de har omnamnda Ijuden (se Gislason, 
Um frumparta islenzkrar tungu i fornold; Lyngby, Den oldnordiske 
udtale, i "Tidskrift for Philologi og Psedagogik", Band. II). Med 
undantag af 0, som forst mycket sent blifvit upptaget, kan beteok- 
ningssattet i normalupplagorna salunda sparas mycket langt till 
baka i tiden. 

Det hufvudsakliga i afseende pa det gamla uttalet ar, 
att hvarje kort vocal (med undantag af 0) har haft en mot- 
svarande IS^ng, som man i aldsta tider Stskilde fran den 
korta medelst accent; till hvar Ijudserie har det dess utom 
svarat ett genom tva tecken uttryckt tveljud. 

Det af de nu brukliga tecken, - som i synnerhet for- 
dunklar det gamla uttalet, ar b sasom beteckning af det 
korta 5-ljudet, i hvars stalle man i upplagor af fornnordi- 
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ska skrifter borde infora det gamla tecknet (jd eller p, me- 
dan det verkliga o- och jef-ljudet sasom fordom borde ut- 
tryckas med 0. I ofverensstammelse med det allmanna bru- 
ket och det nyislandska uttalet behalles emellertid i denna 
spr&klara tecknet lor det ursprungliga korta a-ljudet, me- 
dan det verkliga korta 0- och j0f-ljudet betecknas med 0, 

Det bokstafssystem, hvarigenom man i fornnordiska spra- 
ket b&de kunde och borde beteckna vocalernas olika ur- 
sprung, blifver s&lunda foljande: 
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aei, ^1 0y a)u, qu 

Det bor afven anmarkas, att enhvar af dessa vocaler 
enligt forfattaren i Snorra-Eddan kunde erh&Ua ett nasal- 
Ijud, hvilket han betecknar med en punkt ofver vocalen 
(d o. s. v.). Fastan vi i de fornnordiska handskrifterna icke 
finna n&got sp&r mera hataf, blir det dock af sprakhistori- 
ska grunder och de i Snorra-Eddan anforda exemplen san- 
nolikt, att man vid namnde forfattares tid (12:te arhundra- 
det) &tminstone i n&gra fall anna genom vocalens nasala 
uttal bevarade en erinran af det sedermera i sk stor ut- 
strackning belt och h&Uet forsvunna w-ljudet. 

§ 3. Det bar angifna gamla uttalet af de fornnordiska 
vocalerna undergick emellertid under tidens lopp stora for- 
andringar pS, Island, hvilka i synnerhet framtrada deruti, 
att acuten, som tidigare betecknade en qvautitetsskilnad, 
nu tjenar till att angifva en forandring af Ijudet. Enligt 
nyare islandska uttalet ordna sig namligen vocalerna p& fol- 
jande satt: 
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1) a uttalas som kort oppet a i svenska ordet land; 
som danskt a i dan. land^ dag, drage (deremot ar det l&nga 
a i sv. dag, draga mera slutet). Ex. land, dagr,- draga. 

ae och ce uttalas begge som a;, d. v. s. som danskt ej 
i v€j, tyskt ei i hein (men icke som svenskt ej), Ex. hraddr, 
roetr. 

Anm. Pa Island gick cb tidigt ofver till a; de begge Ijuden 
atskiljas blott i de aldsta handskrifterna. 

& uttalas som av i dan. hav, eller som au i tyska or- 
det hatis. Ex. rdd, 

« 

2) e uttalas som svenskt och danskt oppet e i efter, 
eller som a, ce i fdsta, fceste (= eptir; festa); € uttalas som 
sv. och dan. je (jd), jce i sjette, sjcette (^ seUi), 

3) ei och ey uttalas begge ungefar som ej i sv. nej 
(men ej som dan. ej och tyskt ei). Ex. bein^ heit, eyra, hegra. 

Anm.- I stallet for ey skrifves 0y i de fornnorska och aldsta 
islandska handskrifterna. , 

1 och y uttalas begge som sv. och dan. i i sv. orden 
till, vilja, dan. til, ville, eller som sv. och dan. e i sv. lefva, 
dan. leve. Ex. til, vilja, vict, vinr, Ufa-, fgrir, yfir, pyTckja, 
Sallan uttalas y som u (d. v. s. som slutet ; se nedanfor), 
t. ex. spyrja, uttaladt sp0rja. 
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4) 1 och f uttalas begge som sv. i i Z^/, rida. Ex. lif, 
riSa, sysla, Ipsa, 

5) 6 (och 0) ar det oppiia sv. 6 i bjorny dan. 6 i bjorn, 
born. Ex. bjorriy born. 

Anm. Pa Island gick i flere fall tidigt ofver till e (gera for 
g0ra). Annars sammanfoll det med o. 

6) au uttalas ungefar som sv. oj i mbjlig (men olika 
med danskt bj och tyska aw, m). Ex. ai^^a, haitgr, Jcaupa. 

a Ijuder som det danska slutna i h0, f0re, eller som 
y i sv. nycJcel, dan. ^yt^d. Ex. (iwg'a, undir, urn, pimnr. 

7) ar det oppna o i dan. Jcomme, tyska hommen, eller 
a i dan. ^aZe (deremot har i svenskan bade det "oppna" a i 
Jcomma och a i tdla ett mera slutet uttal). Ex. Jcoma, pola, 
honungr, Jcona. 

8) 6 uttalas som ow, d. v. s. som det slutna danska o 
i rod, god, atfoljdt af ett svagt uttaladt w (deremot ar sv. 
i rot, god ett mera slutet Ijud). Ex. rot, fotr, godr, dottir. 

9) ti ar det danska u i hus, tyska u i blut (men olika 
med svenskt u i hus^* narmare ligger det korta sv. u i ung). 
Ex. Ms, luka. 

Vi se alltsa, att i det nyare islandska uttalet 

1) tontecknet har forlorat sin ursprungliga betydelse 
som qvantitetstecken, i det stafvelsernas langd nu ar bero- 
ende af andra forh&Uanden (se § 6); 

2) att forutom de tre ursprungliga diphthongerna (ei, 
ey, au) afven flere enkla Ijud ofvergatt till tveljud (tB, m; 
dy o; [ejy, 

2) att samma Ijud ofta betecknas p& olika satt (ej be- 
tecknas med ei i bein, med ey i heyra; aj med e» i hrceddr, 
med oe i rcetr; e med i i vilja, med y i fyrir; i med i i 
iriSa, med y i lysay, dess utom ar y-ljudet belt och ballet 
forsvunnet i det nyislandska uttalet, en Ijudforandring, hvar- 
till tyskan erbjuder en fuUkomligt motsvarande analogi, i 
det bar det korta u ofta uttalas som i, och det l&nga u som 
ie (gliicjo som glicJc, flUgel som fliegel o. s. v.); 



4) att samma tecken kan uttrycka olika Ijud (t. ex. u 
i hfis, duga, kaupa betecknar tre olika Ijud). 

I de nyare nordiska spr^ken ar vocalernas gamla uttal 
i manga fall battre bevaradt an i islandskan; i synnerhet 
sta de norska munarterna i manga afseenden det gamla 
uttalet mycket nara. Utvecklingen fr&n det gamla till det 
nya uttalet ar for forsta gangen med stor skarpsinnighet 
p&visad af Lyngbt i bans forut namnda fortjenstfuUa af- 
handling i "Tidskrift for Philologi og Psedagogik" (Kopen- 
bamn 1861). 

Consonanter. 

§ 4. Efter det gamla uttalet ordna de fornnordiska 
consonanterna sig p§» foljande satt: 













^-« 
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stumma 


spiranter 
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1 

o 
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alfvocaler 
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Dentaler . . . 


t d 


p a 




s^ z 
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1, r 




Labialer . . . 
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m 




T 



Hartill kommer dubbelconsonanten x = ks ocb gs. 

Anm. De gamla hand&krifterna bruka dess utom c (stun- 
dom ch) och framfor v afven q ofta for k. For gutturalernas nas- 
Ijud anvandes understundom ett eget tecken (tf), Af halfvocalerna 
betecknas j nastan alltid med i och v ofta med u (sallan med to), 

§ 5. Det nyislandska uttalet af consonanterna bar i 
det vasendtliga — i motsats till forb§.llandet med vocalerna 
— bibeb§.llit sig p& den gamla stS,ndpunkten. Med bansyn 
till consonanternas uttal ar foljande att marka: 

1) k ocb g Ijuda framfor e, e, ei, ey^ i, i, y, y, (B ocb 
ce (samt 0) som Tcj ocb gj, d. v. s. som "palatalt" Jfe ocb g 
efterfoljdt af j (saledes som ofta i Kopenbamnskt uttal A;, 
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gj framfor h&rd vocal: hjdle, gjord\ men icke som Selandskt 
och Kopenhamnskt A;, g framfor mjuk vocal; och belt olika med 
svenskt Tcj, gj framfor harda, k^ g framfor mjuka vocaler). Ex. 
henna, gera, uttalade olika med b&de sv. kdnnaygora och dan. 
kende, gore. Att detta uttal ar temligen gammalt, bevisar 
de gamla handskrifternas skrifsatt med i, d. v. s. j, efter 
k ocb g (kjenna, gj0ra eller gjera). Framfor de harda vo- 
calerna, hvartill afven borer o (d. v. s. p, ursprungligen 
kort d, men icke 0), maste detta uttal af k ocb g alltid be- 
tecknas med ett foljandej*: kjosa kora, kjot kott^ gjord, 
gjarSar^ gjord. — Nyare ar uttalet af gj ocb gi efter vocal 
som j (jj) ocb ji (Jji), t. ex. vigja viga, segja saga, hogi 
bage, degi, dat. af dagr dag, uttalade som vija, se^a, bqjji, 
dejji. Ar den foreg&ende vocalen kort i ocb y, uttalas den 
som i ocb y; kligja qvaljas, lygi logn, uttalade klijay lyji. 
Afven af detta uttal finnes det sp&r i de gamla bandskrif- 
terna, i det stundom gi (d. v. s. gj) star for j ocb omvandt 
i (d. V. s. J) for gj (Pifgiar = Pifjar ocb omvandt gyiar = 
gygjar), Af detta uttal kan det likaledes forklaras, att man 
framfor gj ocb gi kan finna ei for e: seigja, deigi = segja^ 
degi (jfr dock afven § 2, 4, anm.). 

Utom de bar namnda tillfallen uttalas g i ordens be- 
gynnelse b&rdt som sv. g i god, glad (godr, glaSr), men efter 
en vocal aspireradt sasom i danska dag, tyska sagen 
(detta Ijud bar deremot forsvunnit i svenskan). Ex. dagr, 
dag^ dogum; stundom betecknas spiranten i gamla band- 
skrifter med gh (dagh). I nyisl. Ijuder g efter en vocal 
dock i regeln bS,rdt framfor n, I, S (logn, sigla, sagdi), ocb 
samma Ijud bar det nu effcier consonant (sorg, ungr), men 
det gamla uttalet var i de fiesta fall aspireradt. — gg ar 
alltid bS,rdt (egg, leggja). 

Anm. Understundom skrifves ^ for ^ framfor t: konunglikt o. 
dyl.; mycket sallan eger det omvanda forhallandet rum. Likaledes 
kan stundom ks vexla med gs, eller x brukas for begge forbindel- 
serna. Ljudet har sakerligen varit det samma som af sv. och dan. 
g framfor t och s efter kort vocal, t. ex. lagt, sagt. 



2) d Ijuder ofver allt som det Mrda sv. och dan. d i 
dag; i fornnord. land Ijuder det sort i dagr. Likaledes 
uttalas dd alltid hardt som i svenskan. Ex. oddi, oddr — 
sv. ttdd (men olika med dan. dd i odde), 

J) och d aro de spiranter, som motsvara t och d: p 
uttalas som det harda engelska fh i thing och brukas blott 
i ordens begynnelse. Ex. ping ting, forsamling. — B&de i 
sv. och dan. ar detta Ijud forloradt. — d Ijuder som det 
mjuka engelska th i father, och som aspireradt danskt d i 
bUd, rdd (hvaremot svenskan forlorat afven detta Ijud); det 
forekommer aldrig i ordens begynnelse (jfr dock § 94, a, 
anm'. 3) och kan aldrig fordubblas; M ofverg&r namligen 
till dd. 

Anm. 1. Charakteristiskt for fornnordiska spraket ar, att ur- 
sprungligt p och ursprungligt d i mid- och slut-ljudet efter vocaler 
och r sammansmalta mycket tidigt till Ijudet d: hroSir, fcidir, jord, 
hardr ■■= got. bropar, fadar, airpa, hardus, tyska bruder, vater, erde, 
hart Deremot har ursprungligt Id och nd alltid bevarat sitt d, ochr 
likasa har fornnordiska spraket alltid dd, icke blott da det upp- 
kommit af dd (se nedanfor), utan afven da det motsvarar got. zd 
(gaddr gadd ^ got. gazds; rodd rost = got. razda), (Om behand- 
lingen af got. Ip och np i fornnord., se § 22, d, 10). 

Anm. 2. De aldsta handskrifterna bruka alltid p afven for d. 

Anm. 3. I det hela taget har det i fornspraket varit samma 
fbrhallande mellan d och d som mellan det harda och aspirerade g, 
Nu galler den regeln, att d brukas i ordens begynnelse, i fordubb- 
ling och efter t, m och «, hvaremot d star efter vocal och efter /, 
g och r (se de speciella reglerna nedanfor). 

3) p uttalas som / i forbindelsen pt: skapt, eptir — sv. 
shaft, efter. — b, bb uttalas alltid h&rdt. 

Anm, 1. Fornnordiskt pt betecknar icke blott ett verkligt pt 
(t. ex. drapt, 2 sing, praet. ind. af drepa; cepta, prset. af cepa), utan 
skrifv^es afven i manga fall for ursprungligt ft (=» got. ft, som icke 
blott motsvarar ursprungligt ft, utan afven har uppstatt bI pt och 
bt): gipt, aptr, eptir, opt o. s. v. Dock behalles / i regeln framfor 
t i neutr. (haft af hafva) och i 2 sg. prset. (gaft). I manga ord 
vacklar skrifeattet med pt eller ft fran aldsta till senaste tider: 
aptan eller aftan, eptir eller eftir o. s. v.; dock ar pt det vanliga i 
islandska, men ft i norska handskrifter. Medan pt salunda ofta 
brukas for urspr. ft, ar motsatsen mera sallsynt, fastan man kan 
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finna draft «* drapt, keyfti « keypti, Nagon gang kan till och med 
begge skrifsatten fore&as (efptir = eftir, eptir). 

Anm. 2. Afven det sallsynta ps bar mahanda uttalats som fs} 
atminstone skrifves 'stundom 0pstr = efstr o. dyl. (jfr § 5, 1, anm., 
om uttalet af gt och gs). 

Anm. 3. b forekommer likasom d blott i framljudet, i fordubb- 
ling och efter consonant (broctir, hrajbbi, lamb); efter vocal ofvergick 
det tidigt till / likasom d till & (se nedanfor under /). 

4) f i framljudet samt i forbindelseriia fk, ft^ fs och 
(i sammansattningar) ff efter en vocal Ijuder som svenskt 
och danskt / i framljudet (faSir fader, rifka foroka, pyft 
och pyfska tjufveri, affall forminskning); inuti ordet framfor 

] n, I och S uttalas det som h (nafn namn, tafl brade, lifSi 
llefde, uttalas som ndbn, tail, lehSe), I alia ofriga fall Iju- 
der det som sv. v i framljudet eller som sv. / i slutljudet 
och sv. fv inuti ordet (lif, lifa^ hafa, MfiiS «= sv. lif, 
lefva, Tmfva^ hufvud) och detta uttal hade det visserligen i 
det gamla spr&ket ofver allt utom i framljudet (och tidigt 
afven i forbindelserna ft och fs), — Fordubbling af / fore- 
kommer blott i n§,gra frammande ord (offra oiBFra, bokstafs- 
namnen eff och vaff «= vend), 

Anm. 1. I midljudet finnes stundom i mycket gamla handskrif- 
ter V for / (Tuzva, liva = hafaf Ufa); i yngre handskrifter brukas 
icke sallan fu, i synnerhet efter I (sialfuan *= i(jdlfan). 

Anm. 2. I fornnord. spraket sammansmalte tidigt urspr. /och 
urspr. b i midljudet till /: hefja, hof =• got. hafjan, hof; ulfr, ace. 
pi. ulfa ^ got. vulfs, vulfans; hafa, geba — got. fiahan, giban; 
hverfa »= got. hvairban. Dock behalles det gamla b efter m (lamb 
B- got. lamb), Nar vi i gamla fornnord. handskrifter stundom finna 
lb och rb for If och rf, ar detta ingen lemning af det ursprungliga 
bf utan ett senare uttal, som bar varit egendomligt for sarskilda 
trakter och annu nagon gang forekommer i vestra delenaf Island. 

5) h uttalas alltid afven for w, I, r, j och v (hndkki 
nacke, hlaupa lopa, hringr ring, hjortr hjort, hvitr hvit); i 

\forbindelsen hv Ijuder det i nagra trakter som k, 

•6) Zj som aldrig brukas i framljudet, uttalas nu som s, 

Anm. I de gamla handskrifterna brukas z 1) f5r ett af t, d 
uppkommet s i 2 sing, prset. (veizt du vet, for * vetst; kvazt du 
aade, for * kvadt); 2) for s, framfor hvilket en dental ar utelemnad 
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(epztr efterst — eptstr; islenzkr — islendskr), 3) myoket ofta for st 
i reflexivforraen och stundoxn i superlativerna. Stundom star det 
afven i samma betydelse som as (Gizurr = Gissurr), i hvilket fall 
det nagon gang skrifves dubbelt (blezza — bleza, hlessa valsignai). 
Slutligen bruka manga handskrifter det sarskildt efter en dental 
myoket ofta i stallet for vanligt 8 (allz =» alU, landz ^- lands o. s. 
v.), hvilket skrifsatt ej bor efterfoljas. 

7) r ar dentalt, sasom vanligtvis i svenskan och nor- 
skan (icke gutturalt, som i danskan). Nar r stir i slutet 
af ett ord efter en annan consonant an r, uttalas det och 
skrifves nu alltid som ur (d. v. s. 0r), t. ex. ma5r, nyisl. 
maSur man, uttaladt mact0r (deremot masc. storr, uttaladt 
stor). Detta skrifsatt med u finnes forst i temligen unga 
handskrifter (jfr forf:s afhandling "Navneordenes bojning i 
seldre dansk", sid. 20). 

Anm. Tidigare fans det i norden tva r-ljud, ett dentalt r, mot- 
svarande got. 8 (och z) i midljud och slutljud, och ett gutturalt r, 
motsvarande got. r. De aldsta nordiska runskrifterna atskilja noga 
dessa Ijud genom tva tecken; i de yngre inskrifterna borja dessa 
tecken smaningom att forblandas och slutligen anvandes blott det 
ena tCcknet i begge betydelserna (jfr "Arbe^ger for nord. oldkynd. 
og hist.", 1867, 8. 29 ff.). 

8) j uttalas som i svenskan och danskan, och detta 
uttal ar mycket gammalt, icke blott der j ar ursprungligt 
(setja o. s. v.), utan afven hvarest det har uppst&tt af en 
ursprunglig vocal (e, i): jorff o. s. v. (jfr § 15). 

9) T Ijuder nu som sv. t;, tyskt w eller danskt v i or- 
dens begynnelse, icke som v i dan. sJcov (d. v. s. eng. w, 
tyskt u i diphth. aw), hvilket Ijud det hade i fornspriket. 

Anm. I nagra ord bruka de gamla handskrifterna ofta/ for v 
i midljudet (isfi = avi, 8ffj6far — 8f^6var o. s. v.). Har har half- 
vocalen v (o: w) derfor sakerligen tidigt blifvit uttalad som/(o: v). 

10) Ytterligare ma markas, att consonantgrupperna 11, i 
i slutet af en stafvelse och framfor r, samt rl i det nuva-\ 
rande spraket uttalas som ddl, d. v. s. som hardt d och l\ 
(falla, allTy jarl uttalas faddla, addl0r^ jaddl), Likaledes / 
uttalas nu nn, nar det star i slutet af en stafvelse efter 
diphthong eller accentuerad vocal (med undantag'af e), samt 
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rn som ddn (steinn, barn uttalas stejddn^ haddn). Dock 
behS.ller nn sitt ursprungliga uttal i pronomina (da i nu 
ar forkortadt till ^y § 17) och d§, det ar en del af artikeln 
(dnni, dat., an, uttaladt awnne). 

Anm. Afven framfor t Ijuda Mde I och II ofta nastan som U 
i slutet af en stafvelse (maltj fellt uttalas ofta nastan som maoddU, 
feddlt). 

11) Alia consonanter kunna fordubblas utom spiran- 
terna och halfvocalerna samt det gutturala n (om ff ech gz 
se under f och z). I fornspraket m^ste den dubbla conso- 
nanten, som i de gamla handskrifterna ofta betecknas med 
stor bokstaf eller en prick ofver consonanten (maN, man «= 
mann)^ i uttalet tydligen hafva skilt sig fr&n den enkla 
(jfr oil och bl, mann och man, nom. stall och ace. stol o. 
s. v.). I det nuvarande spraket uttalas deremot den enkla 
och dubbla consonanten lika (med de forut namnda undan- 
tagen: II och i vissa tillfallen nn; gg h4rdt i egg^ men g 
aspireradt i dagy Framfor t i neutrum och framfor prse- 
teritiandelsen i de svaga verben plagar man derfdr skrifva 
den dubbla consonanten enkel (alt for allt, neutr. af allr; 
felda, feldr for fellda^ felldr, prset. ind. och partic. 2£ fella). 
De gamla handskrifterna skrifva utan bestamd regel ofta 
dubbla consonanter for enkla (sarskildt ofta lid for Id: 
hallda, ja afven halldda = halda h&lla) och omvandt. Detta 
beror till en stor del pa olamplig och vackande Ijudbeteck- 
ning, men visar tillika, att den ursprungliga skilnaden i 
uttalet af de enkla och dubbla consonanterna i manga fall 
redan tidigt hade blifvit nastan omarkbar. 

12) Nar tre eller flere consonanter sammanstota i slu- 
tet af en stafvelse, bortfaller ofta den mellersta eller en af 
de mellersta i uttalet (Islands, dansJct, hests uttalas Islans, 
danst, hess). Mera sallan utstotes den forsta (fyrst utta- 
las fyst). 

§ 6. Vocalernas langd. I motsats till det gamla 
1 uttalet kan nu hvarje vocal vara s&val kort som l&ng. L&nga 
\ aro vocalerna i betonade stafvelser, som andas pa en vocal, 
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en enkel consonant eller enkla (icke fordubblade) conso- 
nanter, af hvilka den andra ar r (kne^ ek, hoftsct, vily akr, 
akrar); i alia andra fall (framfor fordubblade consonant^r ^ 
och consonantforbindelser) aro vocalerna \ioxi2i, (egg,MfSi, 
vilja, vilSi), I stafvelser med biton ar vocalen nastan all- 
tid kort. — Nar det i det foljande talas om l&nga och korta 
rotstafvelser, menas deremot med lang stafvelse en sa- 
dan, som har en ursprungligen lang vocal (§ 2, borjan), en 
diphthong (au^ ei, ey) eller tva consonanter efter vocalen; 
korta kallas &terigen stafvelser med ursprungligen kort 
vocal atfoljd af enkel consonant. 

.§ 7. Stafvelsernas betoning. Hufvudtonen faller 
alltid pa forsta stafvelsen. Sammansatta ord hafva huf- 
vudtonen p§. forsta, bitonen pa sista ledens forsta stafvelse. 

» 

§ 8. Stafvelsedelning. Alia consonanter, som folja 
efter en vocal, raknas till den foregS,ende Stafvelsen (hofff- 
ing-i, svar-aSt-i), Sammansatta ord delas naturligtvis efler 
sammansattningsleden. 



Ljud6fvergi.ngar. 

Vocaler. 

§ 9. Afljud eller Vexelljud kallas den vocalvexling, 
som i synnerliet framtrader i de starka verbens bojning (se 
nedanfor §§ 110 flf.), t. eii.fara^f6r; binda, batt, bundinn] 
bita^ beit, bitinn, 

Anm. Da afljudet spelar en sa utomordentligt betydande rol i 
hela var sprakklass och da dess former tillhora mycket olika perio- 
der i sprakens utveckling, sa vilja .vi i korthet framstalla dess ur- 
sprung. — De tre ursprungliga korta vocalerna a^ if n erhollo i 
Tissa fall under bojning och afledning en fiirstarkningy ''stegring", 
derigenom att a blef inskjutet fore grund vocalen, sa att vi jemte 
a, i, u erhollo stegringsformerna k (for aa)^ at^ an* Hartill kom 
senare en annan genomgripande ofvergang, i det namligen den ur- 
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sprung'liga vocalen a klof sig i a, e och o« Denna rorelse gick annu 
ett 8 teg vidare, enar e kuude ofverga till i^ och o till n. Pa samma 
satt som det korta a har afven det ursprungligen langa a klufrit 
sig i 4 och 6 (jfr lat. mater, f rater med fornnord. modir, brodir), I 
a-serien fa vi alltsa foljande forandringar : 



grundljud 

a 



klyfningsformer 
6,1 09 n 



stegring 



Exempel : 
rot. BAR 



rot. SAT 



rot. BAND 



rot. FAR 



bar (sg. pr8et.,|5era(inf.,bara) 

jag, han bar). 
barar (f. pi., 

bar). 

barn (barn). 
barr (knopp). 



sat (sg. prset., 
jag, han satt). 

se^a (satta; e 
genom i-om- 
Ijud af a). 



batt (sg. prset., 
jag,hanband; 
§ 22, A, e). 

band (band). 



fara (far a). 
farinn (ptc. 

preet., faren). 
far (gang, be- 

teende). 
for (resa, af 

*fctru). 
fefja (farja, af 

*fafja). 



setinn (ptc. 

prset. jsutten). 
seta (sate). 
«e^(uppehalls- 

ort; sater). 
si^a (sitta). 

binda (binda). 



borinn (ptc.|6drwm (pi. 



prset., buren). 
burr (son). 
burdr (foster, 

bord). 



bundum (pi. 
prset., vi bun- 
do). 

bundinn (ptc. 
prset., bun- 
den). 



prset., viburo). 
bar a (bolja). 



5dti«m(pl. prset. 
vi sutto). 

sat (bakhall). 

S(Bti (sate ; (B 
genom «-om- 
Ijud af d). 



f6r (sg. prset., 
jag, han for). 

\f(Bra (fora; o? 
genom z-om- 
Ijud af 6), 

fcerr (duglig ; 
05 genom i- 
omljud af 0). 
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Da a kunde ofverga till i, sa kunde ai och an^ stegringsfor- 
merna af i och u, likaledes ofverga till i (for it) och ia. Derige- 
nom erhalla vi foljande Ijud i *- och ti-serien: 

grundljud 



stegringsformer 



u 



ai 
au 



1 
iu 



I fornnordiska spraket ofvergick inom t-serien at till ei, och 
inom w-serien iu till jA (sallan intrader i stallet for stegring for- 
langning till A); i focnnorsk-islandskan ofverg&r ofta ett ursprung- 
ligt n till och jti till j6 (hrjota bryta — brotinn bruten, ftr *bijuta 
— brutinn, som del vis forefiimes i fornsvenska och forndanska). 
Som ett enstaka fall markes, att inom t-serien ursprungligt I ofver- 
gatt till e i bedinn (part, preet. af bida bida). 

Den fornnordiska t-serien uppvisar alltsa foljande former: 
grundljud stegringsformer 

i [e] 



ei 



f 



Exempel : 
roten BIT 



roten LIF 



bitutn (prset. pi., 

vi be to). 
bitinn (part, praet., 

biten). 
bit (bett). 
biti (bit). 
bitr (bitter). 

Ufa (inf., lefva, 
vara ofrig). 



beit (praet. sg., jag,|6tto (inf., bita). 

han bet). 
beit (bete). 
beita (beta). 
beizl (bets el). 
beiskr (besk). 



hifa (lemna). Uf (lif). 

leifar (lemningar).! 



I w-serien har fornnordiska spraket foljande former: 

grundljud stegringsformer 

n (o) aa jti (j6), sallan ft 

Exempel : 



roten FLUG 



flugum (pi. praet., 

vi flogo). 
fluga (fluga). 
flug och flog (flygt ; 

jfr § 19, 1). 
floginn (part, praet. , 

flugen). 



flxiug (sg. praet., 
jag, han flog). 

flaug (flygt). 

fl^y93<^ (lata flyga; 
ey genom t-om- 
Ijud af au), 

fieygr (som kan fly- 
ga; ey genom t- 
omljud af au). 



fjuga (inf., flyga). 
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Exempel : 
roten HLUT 



grundljud 

u(o) 



stegringsformer 
an j6 (j6), sallan 6 



roten LUK 



hlutum (pi. prset., hlaut (sg. praet.; 



jag, ban fick). 
hleyti (del; slagt- 
skap; ey genom 
t-omljud af an). 



lauk (sg. prset.; jag, 
ban stangde). 



luka (inf., stanga;. 



vi fingo pa var 

lott). 
hluta (kasta lott). 
hlutr (lott). 
htotinn (part.prset. , 

genom lott till- 

fallen). 

lukum (pi. praet., 

vi stangde). 
lyhiU (nyckel ; y 

genom t-omljud 

af ii). 
lokinn (part, praet., 

stangd). 

Enligt hvad nu blifvit framstaldt, ordnavexelljudsserierna i det 
fornnordiska sprakets starka verb sig pa foljande satt efter de ur- 
sprungliga vocalernas klyfning ocb stegring: 



hydta (inf., fl pa 
sin lott, Ijuta). 



infin. 

e, I 
e, 1 



I. a-serien: 

praet. 
sing. plur. 



n 



6, 



1) 
2) 

3) 

II. t-serien: 

4) f ei i 

III. w-serien: 

5) J6,j^;6 aa a 



a 



part. 

praet. exempel : 

0) n brestahrisisi — brast—brustum — brostinn 

bifida bin da — bait — bundum -- bundinn 

o^n^e bera bara — bar — bdrum «— barinn 
nema taga — nam — ndmum — numirvn 
sitja sitta — sat — » sdtum — setinn 

a fara fara — f&r — f&rum — farinn 
i bita bita — beit — biimn — bitinn 



fljuga flyga 
bjoda bjuda 
luka stanga 



fla^ 
■ baud 

- lauk 



flugum 

- budum 

- lukum 



floginn 

bodinn 

- lokinn 



Den ursprungliga vocalen i dessa 5 afljudsklasser finna vi sa- 
lunda 1) i sing, praet. ind. i 1 ocb 2 klassen, 2) i infin. i 3 klas- 
sen ocb 3) i plur. praet. ind. i 4 ocb 5 klassen. Den bar om- 
namnda afljudsrorelsen ar en urgammal sprakforeteelse ocb (med 
undantag af ofvergangen u—o ocb ju—j6 i w-serien) fullstandigt af- 
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• 

slatad i den urgermaniska perioden. Vocalstegringen finnes i 
alia 8pri,k af var spri,kstam och tillhor det indogermaniska grund- 
spraket, hvareinot klyfningen af a-ljudet tillhor tiden for det 
urgermaniska sprakets utveckling efter dess skilsmassa frUn det 
indogermaniska stamspraket. — Vida yngre och af helt annat upp- 
hof ar deremot det vocalskifte, som visar sig i de starka verbens 6 
klass, hvarest prseteritum har 4 och j6; dessa Ijud hafva namligen 
utvecklat sig inom fornnordiska spraket sjelft genom sammandrag- 
ning af de gamla reduplicationsstafyelserna, som annu finnas i go- 
tiskan, t. ex. lata lata, praet. let (got. lailot); grata grata, prset. grit 
(got. gaigrot); heita heta, prset. het (got. haihait)\ auka foroka, praet. 
jok (got. aiauk). 

§ 10. Omljudet eller ofverg&ngsljudet, som spe- 
lar en mycket vigtig rol i fornnordiska spr§.ket, ar den ver- 
kan, som vocalerna i och u eller halfvocalerna j och t ut- 
ofva pa en foreg§,ende vocal salunda, att denna narmar 
s^S i (J) och u (v), Enligt den verkande vocalens beskaf- 
fenhet ar det fornnordiska omljudet af tvS, slag, namligen 
tt-omljud, framkalladt af u och t, samt i-omljud, fram- 
kalladt af I och j. Det forra ar specielt nordiskt, det se- 
nare finnes i foljd af en parallel utveckling afven i de andra 
spraken af var sprakklass (tyska, engelska). 

§ 11. a) w-omlj udet bestar deruti, att ett n eller t, som 
annu finnes eller i en tidigare spr§,kperiod funnits i andel- 
sen, forandrar ett a i rotstafvelsen till 6, d. v. s. o), p, t. 
ex. ddgr dag, dat. pi. dogum; gqta gata, nom. pi. gbtur; 
hofiAd hufvud; soSuU sadel; tdka taga, 1 pi. toKum vi taga. 
Stundom ses orsaken till omljudet blott i enskilda former af 
or det; ofta ar hon bortfallen, under det verkan qvarstar, 
t. ex. kottr katt, ace. pi. Jcottu; or pil, gen. orvar (jfr eng. 
arrow)] songr s&ng, nom. pi. songvar ; s'oh sak, sk'dmm skam, 
for '^^ soku, * skommu; land land, nom. pi. lond iJSr *V6ndu, 

b) Hor a icke till rotstafvelsen, utan' till en bojnings- 
eller afledningsandelse, sa fdrandras det genom w-omljud 
icke till 0, utan till u, t. ex. herdS harad, nom. pi. hentS^ 
(for * feerwSw), dat. pi. hemSum; leita leta, leititdum vi letade; 
detta u forandrar aterigen ett a i rotstafvelsen till 6, t. ex. 
annarr en annan, den andre, nom. fem. onnur; kdtta kalla, 
hSlluSum vi kallade. 

Wimmer, fornnord. forml&ra. 2 
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Anm. I gamla, synnerligen norska, handskrifter fattas ofta 
beteckningen af ii-omljudet, sa att man finner a for o och u {dagum 
for dogum, herad for herud o. s. v.). — Sallan star 6 for u i de un- 
der b) uppraknade fall. 

c) Likasom a blef o genom w-umljud, sa ofvergick & af 
samma orsak till 6, d. v. s. A, ({, t. ex. sdr sar, pi. sor fot 
* soru; ost karlek, for * ostu, men gen. dstar: at jag, ban at, 
otu de S,to; dock visar sig detta omljud regelmassigt blott 
i de aldsta handskrifterna och bar senare nastan alldeles 
forsvunnit. 

d) I stafvelser, som slutas eller tidigare slutats pa v, 
ofvergar i till y: syngva, senare syngja, sjunga, praet. song, 
= got. siggvan, saggv; tryggr trogen -* got. triggvs; ykkar 
ocb yS(v)ar, gen. dual, ocb plur. af pu, = got. igqara ocb 
izvara, — Sallan forandras 1 af samma orsak till f: yr 
idegran = fornhogtyska %wa^ nybogt. eHibe, forneng. %w ; snyr 
det snoar = fornbogt. sntwit; sp^ja spy == got. speivan, 
fornbogt. sptwan; jfr afven forb^Uandet mellan gudanam- 
net Tyr (af stammen Tyvd) ocb tir gud (af stammen two), 
Af u fororsakas aldrig detta omljud. 

§ 12. i-omljudet 'ar langt mangfaldigare an w-om- 
Ijudet, enar l&ngt flere vocaler aro mottagliga for det forst 
namnda. Detta bestar deri, att ett i eller j, som finnes 
eller under en tidigare spr&kperiod funnits i andelsen, ver- 
kar p§. en foreg&ende vocal s§,lunda, att 

a ofverg&r till e, d. v. s. <3B, ^ 

& „ „ SB, d. V. s. ck^ 4 

O 99 99 y (sallan 0, e) 

6 „ „ OB, d. V. s. ^ (sallan y) 

11 99 ,9 y 



99 • 99 



y 



•"1 

A 5> 99 :^ 



99 99 



i 



aa,d.T.s.a>»,pM„ «y, d. v. s. 0y. 
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Liksom vid w-omljudet ar orsaken till i-omljudet ofta 
att finna endast i enskilda former af ordet, och ofta har 
hon forsvuanit. 

Exempel: a — e: tamr tain — temja tamja; hen s&r, gen. 
benjar; fagr fager — compar. och superl. fegri, fegrstr; 
nafn namn — nefna namna; stong stS^ng — nom. pi. steftgr. 
&—fB: ds$ asagud — nom. pi. (Bsir; grata gr&ta — grmt 
jag grater. o — y (jfr § 19, 3, anm.): sonr son — nom. 
pi. synir; porw tagg — pyrnir tornbuske. Stundom foran- 
dras o till (senare e): troSa trada, sofa sofva, Tcoma komma 
— tr0St (treS) jag trader, s0f (sef) jag sofver, Jc0m (kern) 
jag kommer; knot not — nom. pi. hn0tr (hnetr), 6 — €b: 
hot bot — nom. pi. hoetr; hceta bota, hceti jag boter; domr 
dom — doema doma; storr stor — comp. och superl. stcerrij 
steer str, Sallan ofvergar 6 till ^: hoi bol, bostad — byli 
(eller hcelt) uppeh&Usort. u — ^y: fullr full — fylla fyUa; 
sunr son — nom. pi. synir; spurSa jag sporde — spyrja 
sporja; imgr ung — comp. och superl. yngri, yngstr. 
jo, ju — y: J^oggum, hjvggum vi hoggo — conj. praet. hygga 
jag hogge, hyggi han, de hogge. li — y: mus mus — nom. 
pi. myss moss; has hus — hifsa hysa. j6, jtl — ^: Ijos 
Ijus — lysa lysa; skjota skjuta — sk^t jag skjuter; hrjupa' 
krypa — Tcr^p jag kryper; djupr djup — pomp, och superl. 
dypr% dypstr; dypt djup. au — ey: auga oga — eygja 
ogna, eygdr forsedd med ogon; lauss los — leysa losa; 
draumr drom — dreyma dromma; hlaupa lopa — Meyp 
jag loper. 

Anm. 1. Som man ser af de har anforda exemplen, finnes 
*-omljudet mycket ofta, utan att det i eller j*, som framkallat om- 
Ijudet, ar synligt; genom att jemfora de fornnordiska ordformerna 
med de gotiska finner man dock i de fiesta fall anledningen till om- 
Ijudet (jfr fornnord. dcema doma, fylla fylla, med got. dqn^an, full- 
jan; fornnord. dypt djup, med got. diupipa o. s. v.). A andra sidan 
har fornnordiskan ofta i andelsen ett «, som icke foranleder nagot 
omljud {kani tupp; stoli, dat. af stdll stol; hundinn bunden; icke 
heni, stoeli, byndinn); grunden hartill ar, att detta i icke ar ur- 
sprungligt, utan har senare tradt i stallet for e, till hvilket det 
aldre a (»om 1 de namnda exemplen finnes i de gotiska formerna) 

2* 
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ofvergick i fornnordiskan (jfr § 19, 1). Dock gifves det afven fall, 
da ett ursprungligt * icke verkar omljud {staSr, stalle, har i nom. 
pi. stadir, icke stedir), 

Anm. 2. Ett af 8 uppkomraet r har ofta samma verkan pa den 
foregaende vocalen som ett ursprungligt i eller j : ker kar «= got. 
kas; leer == sv. och dan. Idr; peer nom. och ace. plur. fern, till sd 
(jfr got. Pos)\ 0r'y nekande prsefix (efrviti vansinnig o. s. v.); snua 
sno, prset. snera; frjdsa frysa, prset. frera, praet. ptc. frerinn (— 
frauSj frosinn); nom. sg. syr so" (men ace. su) = lat. stis, grek, 
avg^ vg; dyr (fornsv. och forndan. diur) djur « got. ditis; eyra or a 
= got. auso, 

Anm. 3. Stundom kan ett k eller gr forvandla ett foregaende 
a till 6: taka taga, part, prset. tekinn (men sv. t(tgen)\ draga drskga,, 
part, prset. dreginn (sv. dragen), 

§ 13. Nar ett a skuUe erhalla b&de u- och i-omljud 
(d. V. s. nar efter a foljer eller i en tidigare sprakperiod 
foljde Ti eller vj) ofvergar det till 0,* hvilket tecken vi be- 
halla till skilnad fran 6, det va'iiliga w-omljudet af a; t. ex. 
ho^va hugga, prses. h0ggr ban hugger; s0kkva sanka, prset. 
S0kta (jfr got. saggqjan d. v. s. sankvjan)\ 0x yx (jfr got. 
aqisi, d. v. s. aJcvimy, g0ra gora, aldre g0rva, af * garvjan. 
— Likaledes kan, under inflytande af ett foljande v, ett e 
ofvergS, till 0: engi ingen, ace. sing. masc. och fern. 0ngvan, 
0ngva ; s0Tckva sjunka, af * seJckva, prset. sokJc (jfr got. sig- 
qan^ sagq); r0kkr (for r0jcr) morker, mahanda = got. riqu; 
r0Jckva morkna (af * rekva), 

§ 14. Omljudet intrader blott i de former, i hvilka 
U (v) och i (j) verkligen forefinnes eller har funnits; der 
anledningen till omljud upphor, intrader ater den ursprung- 
liga vocalen. Detta kallas §,terg&ng8ljud, t. ex. sbk sak, 
gen. sakar; ketill kittel, dat. katli; telja talja, spyrja sporja, 
prset. talda^ spurSa. 

§ 15. Brytning. Med detta namn betecknas i forn- 
nordiska spraket den temligen vanliga 6fvergS,ngen af e 
eller i till ja (med w-omljud jo), t. ex. hjarta hjerta (jfr 
nht. her^y, jbrS jord, gen. jarSar (jfr nht. erdey stjarna 
stjerna (jfr nht. steirny sjaldan sallan (nht. selteny skjoldr 
skold (nht. schildy gen. skjaldar (men dat. skildi, nom. pi. 
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sTcildir; jfr folj. anm.); jafn jemn (nht. ehefi)\ gjbf gafva, 

gen. gjafar (men gefa, gifva). Understundom st&r en form 

med brytning jemte en annan utan brytning: hjarg och 

herg, berg; gjalla och gella, klinga gallt (jfr afven de nyss 

nainnda gjof och gefd), 

Anm. Brytning intrader sallan annat an framfor r och 1 med 
fbljande consonant (men her a bara, stela stjala o. s. v. framfor en- 
kelt r och I; dock afven med brytning, t. ex. Ijara tjara; fjol 561, 
gen. fjalar); efter t forekommer brytning aldrig (hverfa vanda sig, 
verdd varda, velta valta o. s. v.). Likasa eger brytning icke rum 
der ett ursprungligt i (j) finnes eller fordom funnits i andelsen ; 
jfp t. ex. fjordr fjard, dat. firdi, af *firdtu, hvars -iu ar en forevag- 
ning af det gotiska au (sunau), som afven i fornhogtyskan blef m 
(suniu), nom. plur. firdir (-ir = got. -jus, fht. -iu)^ och de ofriga i 
§ 52 anforda orden ; men jord jord, gen. jar&ar, nom. plur. jardir 
(for aldre jardar, § 48, anm. 1, *= got. atrpos); gjalda galda, ind. 
prses. geldr du, ban galdar (=got. -is, -*7>), vnen gou^. gjaldiry gjaldi 
du, han galde C=^ got. -ais, at),, 

§ 16. Vocalforlangning. a) Vocalerna forlangas till 
ersattning for bortkastade consonanter, sarskildt n, h (g) 
och «;, mera sallan andra: ass bjelke = got. ans; dst kar- 
lek = got. ansts; gas gas = nht. gans; i, prsep. i « nht. 
in, grek. iv^ lat. in; u-, o-, nekande prsefix =« nht. un-; — 
sld sla = got. slahan; JiltBJa le = got. hlahjan; fe fa, gods 
«= got. faihu, gen. ^ar, for *fear = got. faihaus; Id jag, 
han lag, for ^Za^r (*ldh) af liggja; pd jag erhoU, for */&a^ 
2^^ piggja; tdr tar = got. ^o^r; — fdr ringa (jfr got./avai 
fa); Tcne, tre, kna, tra, af * kneva, * treva = got. Awm, triu; 
— hvdrr, hvem af tva, for det sallsynta hvaSarr — got. 
hvapar; sjd (for sea') se, prset. 5<i = got. saihvan, sahv; 
brd jag svingade, for * bragS af bregma. I slutet af enstaf- 
viga ord forlangas vocalerna vanligtvis, afven om ingen con- 
sonant efter dem bortfallit, t. ex. sd demonstrativpronomen; 
likasa sir e forlangdt i mer och de ofriga formerna af de 
konlosa personalpronomina med e i stallet fdr ursprungligen 
kort vocal. 

b) Likaledes forlangas vocalerna framfor tt, nar detta 
har uppst&tt genom sammansmaltning af t med en fSrega-* 
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ende guttural («= got. ht): dtta atta, ndtt eller nott natt, 
rettr ratt, ^e^ flata, doUir dotter — got. ahtau, nakts, 
raihtSy *flaihtan, dauhtar ; nht. dcht, nacht, recht, flechteUy 
tochter, 

c) Framfor Ik, Ig, Ip, If och Im hafva a, o och u pa 
Island (men icke i Norge) temligen tidigt ofvergatt till &, 
6 och tl, t. ex. sMlkr, tjenare, skalk = got. skalks; folk 
folk; gdlgi galge =^ got. galga; hjdlpa hjelpa = got. hilpan 
(jfr § 15); ulfr ulf «= got. vulfs; hjdlmr hjelm = got. hilms, 
o. 8. V. (Dock skalf, skulfum, skolfinn, pra^t. och part, praet. 
af skjdlfa). Likaledes ar a forlangdt framfor Is i Mis. 
Dock behS,lles vid i-omljud alltid e och y af de ursprung- 
ligen oforlangda vocalerna a, o och u (kdlfr kalf — kelfa 
kalfva; tolf tolf — tylft tolft; likaledes hjdlpa hjelpa, men 
prses. help). I de aldsta islandska handskrifterna ofverg&r 
detta d genom w-omljud till 6 ( hjdlmr hjelm — dat. pi. 
hjolmum, senare hjdlmum; hjolp hjelp, senare hjdlp^ § 11, c). 
-^ Temligen gammal ar ocksS. forlangningen framfor Id i 
skald, for den aldre formen skald. 

Aum. Langt yngre aro de islandska forlangningarna framfor 
ng (och nk) af a, i, u, y till a, i, u, y ooh af e, c, o till ei, ei, au, 
i. ex. Idngr lang, ping ting, ungr ung, wtin^r munk, ?yn^ Ijung; 
letngi lange, giingu de gingo, fern, laung lang, ^wn^ hank o. s. v., 
for langr, ping, ungr, munkr, lyng; lengi, gingu, long, honk, — Aldre 
ar d i kongr genom sammandragning af konungr. 

§ 17. Vocalforkortning intrader ofta i enstafviga 
ord i forsta leden af en sammansattning (t. ex. porsteinn 
och de andra med porr sammansatta namnen, nar sista le- 
den icke begynner med vocal eller h: poroddr, porhildr; 
dock afven pordis). — Mycket gammal ar i n&gra fall of- 
verg&ngen af ei till e (engi, ingen, af * einngi). Temligen 
tidigt har i blifvit forkortadt tiU i i possessivpronomina 
minn, pinn, sinn framfor nn och U, under det 1 qvarst&r 
framfor enkelt n. — Deremot ar forkoitoingen af 6 i goU 
(ntr. af godr god) for goU senare. I nyare spraket orsakas 
ofta voca-lforkortning af position, i synnerhet af consonant- 
fordubbling. 
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§ 18. Vocalutstotning. Under w- och i-omljudet 
hafva forut anforts flere exempel, i hvilka det u eller i, som 
framkallade omljudet, senare bar bortfallit; i det foljaude 
skola dessa fall narmare omtalas. Har markas dess utom 
foljande tillfallen, da vocalen bortkastas. 

a) I afledningsandelser i synnerhet pS. 1, n, r och g 
med foregaende vocal utstotes denna i allmanhet framfor 
bojningsaudelser, som begynna med vocal, t. ex. gamall gam- 
mal, nom. pi. m. gamlir; aptann afton, dat. aptni; jotunn 
jatte, nom. pi. jotnar; hamarr hammar, dat. hamri; auSigr 
rik, ace. sg. m. atiStgan. — Likas^ hofuS hufvud, dat. hofcti, 
(Se i ofrigt bojningslaran). 

b) Efter lang vocal bortfaller ofta en kort under boj- 
ningen, i synnerhet a efter &, n efter & och 6, t. ex. bldr 
bis,, ace. sg. m. bldn for bldan, dat. sg. m. bldm for bldum ; 
klo klo, dat. pi. Mom for kUum; likaledes bortfaller ofta n 
efter tl och i efter 6, t. ex. k^r ko, dat. pi. kum for kuum ; 
U lie, for *lei; senn sedd, for * seinn. 

Anm. I yngre handskrifter och i det nyare spraket finnas 
deremot ofta de korta Ijuden efter de langa (bldan^ bldum o. dyl. 
=* bldUy bMm), 

§ 19. Andra vocalofvergangar. MILnga andra of- 
vergangar mellan de olika vocalerna forekomma i de gamla 
handskrifter na, men aro till en del forvisade ur de vanliga 
upplagorna. N&gra af de vigtigaste dylika vexlingar aro: 

1) I bojnings- och aflednings-andelser vexla i och e, 
Q och (land land, dat. sg. lande och landi; konungr och 
konongr, konung). I rotstafvelsen intraffar detta mera sal- 
Ian (sunr och sonr^ son; fagl och fogl, fogel). 

2) tl vexlar med 6, i synnerhet nar det brukas som 
nekande prsefix; likasa i hiandi och boandi bonde; ur och 
or, prsep. ur. 

3) y vexlar stundom med och f med cb, en naturlig 
foljd af vacklandet mellan u och o, u och 6 (s0n% dat. af 
sunr, sonr, for syni; byr och beer, ^krdi^flyja ochfloejay fly). 

Anm. Der y och y sta som *-omljud af o och jo (§ 12), har 
rotstafvelsen orsprungligen haft U och jii, hvilka senare ofvergingo 
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till och jo; synir ar bildadt af sunty som senare vanligen t)lef 
8<mr; skyt ar bildadt a,t* s^uta, som senare undantrangdes af s^oto. 

4) y och i vexla ofta i vissa ord (fyrir och Jirir, foi^ 
yjir och i/?r, ofver; pyJcJcja och pikkja^ tycka). 

§ 20. 6a ofvergar till ]&: fe egendom, gen. fjdr af 
* fear » got. fadhaus (§ 16, a); ?e lie, ace. Ijd af *?ea; 5^a 
se, af * sea = got. saihvan, Likaledes ofverg&r 6ii (6o) till 
j4 (i <de aldsta handskrifterna genom w-omljud afven till jo): 
fe, dat. pi. fjdm af * fmm; sjd se, prses. plur. sjdm (sjom) 
vi se. Efter v intrada dessa ofvergangar icke: i;e helgedom, 
dat. och gen. pi. veum, vea, 

Consonanter. 

§ 21. Vid sammanstotning af olika consonanter intrada 
flere forandringaf, namligen: 

a) 1. d, . som har uppstatt af fi och d, Ak de fiiljde 
efter en vocal (se § 5, 2, anm. 1), bibehalles, nar det se- 
dermera pa grund af vocalens utstotning trader i forbin- 
delse med en consonant (sarskildt i prset. och partic. prset. 
af svaga verb samt i feminina ord pa -d af ursprungligt 
-i^a), blott efter f, g och r: erf a arfva, prset. erfSa; pegja 
tiga, prset. pagSa; fcera fora, prset. * fodrSa, Efter If, Ig 
och ng g&r 9 dock senare ofver till d: skelfa bringa att 
skalfva,, prset. shelf da^ senare sk^lfda; fylgja folja, praet. 
fylgSa och fylgda; fylgd och fylgd, fern., folje; tengja sam- 
manbinda, prset. tengSta och tengda; tengdir och tengdir, 
fern, plur., svagerskap. — Gkr deremot en annan consonant 
an /, g och r framfor d, galla foljande regler : 

2. Efter 1, m (mb) och n ofvergar 9 till d, vid lang 
rotstafvelse a-fven till t efter 1 och n: velja yAljsi, prset. 
valda^ for valda' (jfr vidare bojningslaran). De aldsta hand- 
skrifterna hafva emellertid 5 regelmassigt efter m (mb), 
och likaledes efter 1 och n om rotstafvelsen ar kort (sallan 
om hon ar lang): lemja sla, prset. lamda; fremd, fern., be- 
rom, ara; drey ma dromma, prset. dreymda; Tcemha kamma, 
prset. Jcembda; — dylja dolja, prset. dulda; shilja skilja, 
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prset. skilcta; pola tala, prset. polSa; efla starka, pr»t. efiSa; 
sigla segla, prset. siglcta; men vanligtvis fella falla, prset. 
fel(l)da; hvila hvila, prset. hvilda; mcela tala, praet. media 
(likasa prset. shylda^ vilda, hvarest sammanstotningen af Id 
ar ursprunglig, « got. skulda, vilda; dock skrifves afven 
selday icke seMa^ praet. af selja salja); — dfyn^'a d&na, prset. 
dunda; venja vanja, prset. vanSta; una vara till freds, prset. 
uncta; men vanligen Z:ew«a kanna, prset. Jcen(n)da; reyna 
rona, praet reynda; rcena r&na, praet. r^en^a (si afven munUy 
blifva, futuralbeteckning, praet. mwm?a,' under det af mu/na^ 
minnas, forekommer ett praet. munSa; jfr got. munda och 
munaidd). 

3. 95 ofvergar efter vocaler till dd: rosda tala, praet. 
roedda^ for * roeMa ; part, praet. masc. och fern, rceddr^ roedd, 
for * roedSr, *r(edd; vidd, fern., vidd. Efter en consonant 
ofvergar dd till enkelt d : gyrda omgjorda, praet. gyrSa^ for 
* gyrdda, Likaledes ofvergar dd efter consonant till d (for 
dd): senda sanda, praet. senda (for * sendda) af * sendSa 
(se § 24, B). 

4. Efter k, p och s ofvergar d till t: ^nerkja marka, 
praet. merJcta, for merMa; styrJct kraft, for styrM; dreypa 
droppa, praet. drey^ta, for dreypda; dypt djup, for dypd:\ 
lysa lysa, praet. lysta, for * lysda. De aldsta handskrifterna 
skrifva emellertid regelmassigt d efter k och p (dock Jceypta, 
praet. af kaupa kopa; icke keypda). (Att d statt tidigare 
afven efter s, visar formen raispi pa runstenar « fornnord. 
reisti). 

.5. td ofvergar efter vocal till tt: veita forskaffa, er- 
bjuda, praet. veitta, for * veitda, praet. part, veittr for *veitSr, 
Efter consonant ofvergar td till t (for tt): hrista rista, praet. 
hrista (for ^ hristta) af * hristda (jfr § 24, B). 

b) .Efter t och s ofvergar g till k: hvatki hvad heist, 
for *hvatgi; engi ingen, gen. enskis for * ensgis, Detta k 
bibeh&lles vanligen afven nar t och s utelemuas: hvdrki 
hvarken « hvdrtki; enkis «- enskis. 
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c) nnr ofvergar stundom till Sv: mactr man, for det 
inycket sallsynta mannr; siiSr soder, for det sallsynta sunnr; 
annarr annan, nom. pi. m. a^rir for * annrir. 

d) Framfor andelsen -t i 2 sg. prset. ind. af de starka 
verben ofverga t, tt och ofta afven S. till s, hvilket da be- 
tecknas med z (se bojningslaran). 

§ 22. Cousonanters assimilation. Assimilationerna 
aro af tvS» slag, enar vid consonanters sammanstotning an- 
tingen det forsta Ijudet kan sammansmalta med det andra 
(framat verkande assimilation), eller omvandt det andra 
Ijudet med det forsta (tiirbaka verkande assimilation); Har- 
vid intrada foljande ofvergangar: 

A) Framat verkande assimilation: 

a) 1. at ofvergar i betonad stafvelse efter en vocal 
' till tt: brd^r br&d, ntr. brdtt, for *hrdSt; glaWr glad, ntr. 

glatt for * glaSt; efter consonanter och i slutet af flerstaf- 
viga ord ofverg&r at till t : segja saga, part, prset. ntr. sagt 
for * sagSt; holla ropa, part, praet. ntr. hallat for * hallactt 

2. ddt (for Mt; jfr § 21, a, 3) ofvergar efter vocal 
till tt: rceSa tala, part, prset. ntr. roett, for * rceddt af * roeSdt 
Efter consonant ofvergar dt till t (for tt): blindr blind, ntr. 
^ blinty for * blintt af * blindt (jfr § 24, B). 

b) ht (ufJpkommet af k, g och foljande t, d, p) ofver- 
gar efter vocal till tt med forlangning af vocalen: mdttr 
makt «= got. mdhts; mdtta jsig formadde, prset. af mega = 
got. mahta for * magda; drdttr (not-)dragt, af draga; sott 
sjukdom « got. sauhts af * suhpis (jfr fornnord. sjuhr sjuk). 
Se flere exempel i § 16, b. *(Med enkelt t skrifves hldtr 
Iqje = fht. hlahtar, ncetr af ndtt, doetr af dottir), Samma 
ofvergang finnes i pehhja varseblifva, prset. pdtta «= got. 
pagkjan tanka, prset. pdhta for *panhta dS * panhda; pyhkja 
tyckas, prset. poUa ^ got. ptigkjan, prset. puhta for *punhta 
af * punkda. — Efter consonant bortfaller deremot h utan 
forandring af vocalen : yrkja gora, prset. orta « got. vaurkjan^ 
prset. vaurhta; bjartr bjart =» got. bairhts. 
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c) nt, nut ofverga i betonade stafvelser stundom till tt: 
vottr = sv. vante; mottull f= sv. ijiantel; hitt det^ for *hint; 
mitt^ put, sitt (jfr § 17); sannr sann, ntr. satt for * sanfd: 
(Med enkelt t skrifves veir «= sv. vinter). Men i regeln for- 
blifver nt (nnt) oforandradt: jafn jemn, ntr. jafnt; vtenn 
van, ntr. vcmt; pnnnr tunn, ntr. pun(n)t; likaledes mant, 
Jcannt, 2 sg. praes. af muna, kunna. — I slutstafvelsen -int 
6fvergS,r nt till t : gefinn gifven, ntr. gejit for * gefint; likas& 
(h)it (icke (h)mt) sasom artikel. 

d) nk ofvergS^r till kk: drekha dricka *= got. drigkafiy 
nht. trinJcen; pyTchja tyckas, got. pughjan, nht. dilnken; eJcJcja, 
beJchr, Mekkr = s^.^enka, bank, lank o. s. v. Dock honk — 
sv. hank, och de frammande orden krankr krank (=« nht. 
Icrank), munkr munk. 

e) nd och ng ofverga i prset. och vanligtvis i imperat. 
af de starka verben i slutljudet till (*nt) tt och (*nk) kk 
(jfr c) och d)): binda binda, prset. Ja^ (for * bant sS* bandy, 
imj^er, bitt; ganga ga, prset. gekh, imper. ^aAA. — Ofverens- 
stammande harmed ofvergar Id i liknande fall till It: halda 
h&lla, prset. helt, imper. halt, 

f ) Gotiskt zd (fht. rt, forneng. rd) motsvaras af dd och 
got. /Zn af nn: gadd/r gadd «= got. gazds, fht. gart; rodd 
rost « got. razda, fht. raria, forneng. reord; hodd skatt -= 
got huzd, fht. hort, forneng. hord; broddr brodd = fht. 
brort, forneng. brord; oddr udd « fht. ort, forneng. ord; — 
rann hus = got. ra^n; granni granne «= got. garaana. 

g) Dess utom forekomma i enskilda fall foljande ofver- 
gangar : 

1. (t)tk till kk i ordet ekki icke, intet (af det sall- 
synta et(()ki for * eittgi-, jfr § 21, b). 

2. mp till pp och mb till bb: svoppr = sv. svamp; 
kappi, m., jemte kempa, f. ^ sv. kampe; — klumba och 
klvbba, klubba. 

3. ai till 11: friSla och frilla, frilla; milium, miSli 
och milium, milli, mellan (brullaup broUop, for brtiSlaup af 
brudhlaup; jfr § 17). 
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4. rl till 11: Tcarl och hall^ karl; jarl och JaK, jarL 

5. rs till S8 : fors och foss^ fors. 

B) Till baka verkande assimilation: 

a) st blifver ss sasom i got. i vissa, jag visste, prset. af 
vitUj for * vista (af * vitda). 

b) got. IJ) ofverg^r till 11 och got. nj) till nn : gull guld 
« got. ^w?;^ ; feoZ?r huld « got. hulps ; ellri aldre, eRisr^r aldst, 
jfr got. alpeis gammal; — annarr annan « got. anpar\ 
munnr mun = got. munps\ likaledes prset. hunna jag kunde 
= got. Jcunpa-, och tinna jag alskade. Oregelmassigt st&r 
likval Id i falda^ pataga en hufvudb9nad = got. falpari, 
m&handa for att undvika en forvexling med falla falla, med 
hvilket ord det annars skuUe sammanfalla (dock finnes af 
falda i prset. jemte felt [§ 22, A, e] stundom fell (= prset. 
b£ falla)^ hvilket regelratt skuUe motsvara got./ai/aZ^; lik- 
val ar fell for felt snarast att anse for ett oriktigt skrifsatt, 
da fornnord. alVen har Id ifaldr, qvinlig hufvudbonad, och 
i adj. -faldr, einfatdr o. s. v. = got. -fdlps, ainfalps). Vack- 
lan forefinnes i foi nnord. finna finna, hvilket i plur. prset. 
och part, prset. har saval nn {funnum^ funninn)^ som nd 
{fv/nduifii^ fundinn)^ motsvarande got. finpan, fanp, funpum^ 
funpans, — Det stundom af nnr uppkomna fornnord. Str 
(§ 21, c) star icke i nagot sammanhang med got. np (munnr 
eller muSr, mun « got. munpSy men afven maSr^ af stam- 
men mann-^ «= got. manna^ af stammen maww-). 

c) 1. nr och Ir ofverga efter langa vocaler, i afled- 
ningsandelser och stundom afven annars, till nn och 11: 
steinn sten, for * steinr; veenn van, for *v(enr, och gen. pi. 
vaenna for * vtenra-, stall stdl, for * stolr; heill lycklig, och 
gen. pi. heilla, for * Jieilr, * heilra; aptann afton, for * aptanr\ 
lyTzill nyckel, for *lyhilr, Likaledes hann han; t7*ZZ han vill. 
Deremot sunr son, dalr dal o. dyl.- med kort vocal. 

2. sr ofvergar alltid i slutet af och ofta afveu inuti 
ett ord till SS: iss is, for * isr\ my 55 moss, for *mifST\ less 
du, han laser, for *lesr\ lauss los, for *lausr, gen. pi. 
laUfSsa eller lausra. 
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§ 23. Consonantfordubbling. a) Framfor ursprung- 
ligt j ofvergar g efter kort vocal till gg: hyggja tanka — 
got. httgjan-, leggja lagga = got. lagjan. Hit hora i synner- 
het flere nominalstammar pi -ja med -gg- (masc. leggr lagg, 
fern, egg (8vards)agg, ntr. egg, agg m. fl.), hvilka hafva blott 
skenb^trt l&nga rotstafvelser och derfore samtligen bojas som 
ord med kort rotstafvelse ; det samma galler om hyggja 
och leggja, hvilka ga som verb pa -ja med kort rotstaf- 
velse, hvilket afven ar fallet med de starka verben liggja 
och piggja (§ 117). Deremot ar det ^endast ett g i segja 
saga, pegja tiga, da dessa verb egentligen hora till deii 
tredje svaga klassen och j bar salunda icke ar ursprungligt 
(jfr got. pahan), 

b) t s&som slutconsonant fordubblas stundom efter en 

lang vocal: grdr gra, ntr. graft -, bldr \Ak, ntr. hldtt', bjo 

jag, ban bodde, hjott du bodde; pott anskont, for p6 at, pot 

(men svdt =« svd at). — Afven r och s kunna understun- 

dom fordubblas- sasom bqjningsandelser efter ling vocal: 

nom. masc. grdrr, dat. f. grdrri, gen. m. och n. grdss «- 

grdr, grdri, grds; bu bo, gen. buss = bus (s afven efter 

kort vocal: hirSir herde, gen. hirSiss = hirSis), 

Anm. 1.. I Idtt du lag, sldtt du slog, o. dyl., kan it hafva upp- 
statt af ht (§ 22, A, b) genom formerna * laht, *l€tgt; *8l6ht, *8l6gt 
(jfr ?d jag lag, sl6 jag slog, af * lah, * lag] * sldh, *8l6g; jfr § 16, a 
och § 24, A). 

Anm. 2. Blott undantagsvis forekominer consonantfordubbling 
utom de har omnamnda tillfallen, t. ex. rekkr morker, for rekr = 
got. riqiz, — Omvandt skrifves enkel consonant for dubbel i vetr 
vinter, hldtr lojfe; tuetr; dcstr, dcetrum, dcetra vd ndtt, ddttir (§ 22, 

A, b och c). 

§ 24. Consonanters utstotning. A) Flere tillfal- 
len, i hvilka halfvocalerna v och j hafva bortfallit under 
bojningen men lemnat spar efter sig i omljudet, aro alla- 
redan anforda i §§ 11 — 13 och skola narmare afhandlas i 
bojningslaran. Andra exempel pa consonanters utstotning, 
itfoljd af vocalforlangning, finnas i § 16. Afven de i § 22 
omnamnda assimilationerna bero egentligen pa medljuds- 
utstotning. — Hvad som for ofrigt sarskildt karakteriserar 
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fornnordiskan ar det yanliga bortkastandet af n i slut- 
Ijudet (i nominalstammar p& -an, i infin., i 3 pi. prses. och 
prset. hos verben; se flexionslaran), likaledes den nastan 
ofver allt intradande synkope af h i mid- och slutljudet, 
hvilken ofta medfor en forlangning af den foregaende voca- 
len (om U af ht se ofvan; stundom motsvarar emellertid 
got. h fornnord. g: sld slS<, prset. slo, pi. prset. slogum =« 
got. slahan, sloh, slohum). 

' Anm. Genom bortkastande af consonanter kunna ord af hdlt 
olika ursprung erhalla samma utseende, t. ex. d, praepos. a »= got. 
ana; d, fem., a = got. ahva^ d, ace. af €er honfar (jfr lat. ovis och 
got. avistr farhus); d jag eger = got. aih. 

B) Som allman regel for consonantutstotning galler, att 
ingen consonant kan fordubblas efter en annan consonant: 
hrista skaka, praet. part, hristr, for *hrist'tr, Tor *hrist-Sr\ 
senda, sanda, praet. senda, for * send-da, for * send-da; fingr 
finger, vetr vinter, for ^fingr-Vj * vetr-r, I foljd haraf kan 
en consonant icke st4 tre eller flere ganger efter hvart- 
annat: hitta hitta, prset. hitta, for ^hitt-tay for *hiU'Sa\ 
part, praet. masc. hitt/r, fem. hitt, ntr. hitt for *hitt'tr^ 
* hitt-t^ * hitt-U for * hitt-dr o. s. v. 

Anm. Det beror pa oriktigt skrifsatt, nar en eller annan hand- 
skrift stundom fordubblar en consonant efter en annan (prset. sendda 
for senda o. dyl.). 

C) Utom de forut namnda utstotningarna af consonanter 
ar sarskildt foljande att marka: 

a) r bortfaller 1) i nom. och ace. sg. ntr. annat och i 
ace. sg. masc. annan af annarr, for * annart, *annarn\ 2) i 
2 och 3 sing, framfor reflexiv-andelsen -shi snysk, du van- 
der dig, han vander sig, af sniiay for * sn^r-sk; 3) i slutet 
af ord efter ss, samt efter enkelt s, I och n med foreg&ende 
consonant: hva^s hvass, for *hvassr; hdls hals, for *hdlsr] 
lax lax, for *lao(r; vex du, han vaxer, for *vexr; fttgl fo- 
gel, for * fuglT\ hrafn korp, for ^hrafnr, (Att det afven 
mS,ste bortfalla efter r med foreg&ende consonant, foljer af 
§ 24, B : ahr &ker for * aTcrr). Deremot behalles r efter 
II och nn\ hallr sten; feUr, du, han faller; munnr mun. 
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Anm. Stundom bortfaller r afven efter n med foregaende vo- 
cal: munr mon, sonr son, vinr van, skrifvas afven many sorif vin; 
Hdkon Hakan, icke * Hdkonr. Mycket sallan utelemnas det efter I 
med foregaende vocal : hyl han holjer, skil han skiljer, af hylja, 
shiljc, for hylr, sMlr; sa skrifves afven understundom vil han vill, 
af mlja, for (vilr) vill (§ 155, d). Sallan utelemnas ett af r upp- 
kommet n och s (§ 22, B, c), t. ex. i namnen An och Auih^n jemte 
Ann och Audunn (for * Anr, * Atidunr); Magnus, — Efter nn bort- 
kastas r i menn /man, och ienw tander (jemte de sallsyntare for- 
merna mennr och tennr), samt stundom i nagra andra fall. 

b) g (egentligen h; se under A) bortkastas i slutet af 
de starka verbens prseteritum, i det -og och -ag ofvergS, till 
-0 och -a, samt -eig och -aiig kunna blifva -e och -o: dro 
(for * droh) for *e?ro^ af draga, draga; jfr § 16, a. 

Anm. I ordens borjan foil g- tidigt bort i likr lik, for det 
aldre .glikr; likaledes ofta i forbindelsen gn- (nogr tillracklig, for 
det ajdre gnogr o. s. v.). 

• 

^ c) y bortkastas i slutljudet bade sist i ett ord och 
framfor en consonant: seer sjo, ace. sae, for * stevr, * stBv, 
men dat. scevi^ st0kkva springa, prset. stokh for * stokkv = 
got. stagq. — I framljudet (bade framst i ordet och efter 
en consonant) bortkastas det framfor o, 6, u (u), y, oe: orS 
ord = got. vaurd; OSinn = Iht. Wtiotan\ ull ull = got. 
vulla\ ulfr ulf, for udfr (§ 16, c) = got. vulfs-, yrhja gora, 
prset. orta ^ got. vaurJcjan, vaurhta; oepa ropa = got. vop- 
Jan. Under ordens bojning bortfaller v framfor de namnda 
vocalema, men qvarst&r framfor de ofriga: verda varda, 
prset. sing. var3^ men plur. urdu, conj. yrda^ prset. part. 
orSinn'^ vada ga, men prset. 6d, conj. oeda; hverfva vanda 
sig, prset. sing, hvarf, men plur. hmfu, conj. hyrfa, part. 
horfinn] sverja svarja, prset. 5or, conj. sosra, Nar man fin- 
ner ett v i former som tmrdu, vordinn, vod, svor o. s. v., 
har detta forst senare ater trangt in fran formerna med 
bevaradt v och finnes icke i de aldsta handskrifterna. — 
I midljudet faller v bort framfor u: st0Tckva springa, men 
prses. pi. st0Mum; vSlva spaqvinna, men ace. volu. Dock 
kan V behallas efter lang vocal: scsr^ dat. pi. S(Bvf*m] och 
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afven efter kort vocal intranger det ofta igen i yugre 
handskrifter (volvu = volii o. dyl.). 

Anm. I ordens borjan har y mycket tidigt bortfallit i Ijud- 
grupperna t1 och rr (lita se =^ forneng. wlitan; rangr, for * vrangr 
= 8v. vrangy eng. wrong). I gamla dikter visar bokstafsrimmet 
dock annu, att vr var ursprungligt (vreidr for det senare reidr = 
sv. vred). 

d) j bortkastas framfor i: temja tamja, prses. temiSl tam- 
jen, for *temjiS; vili vilje, for * vilji. Detta j, som icke tillhor 
det gamla spraket, finnes dock i nyisland«kaii. I midljudet 
bortfaller j vidare framfor a och u i ord med lang rotstaf- 
velse, men qvarstar efter kort: heyra hora, dcema doma = got. 
hausjan, domjan, men temja tamja; prses. pi. heyrum, doe^mum, 
heyra^ doema^ men. temjum, temja; dock behalles j i ord med 
l&ng rotstafvelse efter g och k: roegja anklaga =- got. vrohjan; 
soekja soka; och de ord, hvilkas rot andas pa lang vocal, 
behandlas i fornnord. likasom i got. sasom ord med kort 
rotstafvelse: dyja rista; ceja beta. — I slutljudet deremot, 
saval sist i ett ord som framfor en consonant, bortkastas j 
efter kort rotstafvelse, men ofverg§,r efter lang till i: prses. 
tem jag tamjer = got. -^a; temr du, han tamjer — got, -jis, 
-jip; men heyriy dcemi jag hor, domer =^got. hausja; heyrivy 
dcemir du, han hor 1. domer = got. hauseis, hatiseip. Samma 
regler galla for nominalflexion : Mcedi kladesplagg, gen. 
hlceSiSy dat. pi. hlceSum, gen. hlceSay men hyn kon, slagt, 
gen. hyns, dat. pi. Jcynjum, gen. hynja. Emellertid ar skil- 
naden mellan ord med kort och l&ng rotstafvelse icke sa 
strangt genomford hos nomina som hos verben, i det sar- 
skildt manga masculinstammar pi -ja med lang rotstafvelse 
bojas efter de regler, som galla for ord med kort rotstaf- 
velse. Om enskildheter jemfor vidare bojningslaran! 

Anm. I ordens borjan har ursprungligt j alltid bortfallit {dr 
ar, ok ok, ungr ung = got. jer, juk, juggs ; cnw, inviy hinn, best, ar- 
tikel — got. jainSf nht. jener) utom i ordet jd ja = got. ja, Der- 
emot kan ett j genom brytning komma att sta i framljudet {jor^ 
jord, § 15), och i nagra fall afven uppkomma af en ursprunglig re- 
duplicationsstafvelse (praet. j6k af auka oka, o. s. v.). 
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e) h utelemnas stundom framfor I, n och r i ratt gamla 

handskrifter (Jtitr = hlutr lott; ringr ^ hringr ring). Detta 

ar regel i norska handskrifter, men forekommer blott un- 

dantagsvis i island^ka, hvarest h i dessa forbindelser bibe- 

hallit sig tillnarvarande tid. 

Anm,' I sammansattningar har li ofta bortfallit i framljudet af 
andra sammansattningsleden : />7a7* fralse, eS^frihah; afrendr stark, 
for afrhendr; erafi farligt stalle, for erharfi; elskugi alskog, for 
elskhugi; Ukamr lekamen, for likhamr (bruUaup af hructlaup for 
brudhlaup). 

§ 25. Andra consonantofvergangar. I de gamla 
handskrifterna vexla consonanterna pS* flere andra satt, af 
hvilka de vigtigaste aro: 

a) s bruka de aldsta handskrifterna for det yngre r i 
flere former af verbet vesa, senare vera, vara, och i relativ- 
partikeln es, senare er, Afven i ett par andra fall vexla 
s och r, 

b) 1. I stallet for 9 finnes ofta t i slutljudet, sardeles 
i 2 pers. plur. af verben, hvarest -it, -ut till och med ar 
vanligare an -iS, -nSi^ dess utom ofta i slutet af en afled- 
ningsandelse (shilnat for shilnaS) och stundom afven i an- 
dra fall. 

2. Omvandt star icke sallan 5 for t i pronominalfor- 
mema viS^ {J>)iS for vit, {p)it^ vi tv&, I tva; och i neutrum 
af adjectiven efter en vocal, samt i n&gra andra fall. 

c) Stundom finnes m for v (dock ursprungligen endast 
nar ett m gatt omedelbarligen forut), sarskildt i megum, 
megin for vegum, vegin; stundom (i norska handskrifter) 
afven mer, mit for ver, vit, vi, vi tva. 

d) fn vexlar nagon gang med inn: jafn och^amw jemn; 
i composita afven jam- = jafn-; sofna och somna somna. 

§ 26. Sammandragning. a) v och en foljande vocal 
sammandragas ofta till en enkel vocal: va — o, ve— o, u, och 
v4— 6: koma komma, for *kvema, prset. kvam och horn, pi. 
hvdmum och kommn; dogurSr = dagverSr dagvard. Lika- 
ledes kan vi ofverga till y och vi till j: kyrr lugn ^kvirr\ 
sykva svika = svikva. 

Wimmery fomnord. formlarft. 3 



34 

Anm. Stundom ofvergar ve till e: S0fn (eller s0nm, § 25, d) =» 
svefn somn. 

b) Flere ord kunna, i synnerhet i ^et aldsta spraket, 
sammandragas med ett foregaende ord till ett ord. Salunda 
ofvergar veg, ace. af vegr vag, satt, i forbindelse med pann^ 
hvern o. s. v. till panneg, pannig, pannug, hverneg, Jwernig, 
hvermig (af pannveg, hvernveg o. s. v.). Pronomen ek, da det 
.vidhanges ett verbum, relativpartikelu es i forbindelse med 
ett foregaende demonstrativ-pronomen, samt plur. prses. 
erum, em (af vera), omedelbart efter ett ord pa -r, for- 
lora ofta sitt e: mceltah for mcelta eh jag sade; Jiyhh for 
^hyggh = hygg eh jag menar; sds for sd es, den som; pars 
for par es, der som; verrom, ver rom for ver erum, erom 
(§ 19, 1) vi aro; peirro, peir ro (stundom till och med 
peiro, peir o) for peir eru, era (§ 19, 1, och § 16,* a, slutet) 
de aro. Afven pronomen J)li sammansmalter ofta med det 
foregaende ordet och kan da antaga atskilliga former {-Stu, 
-du, 'tu, 'U eller -Su o. s. v., t. ex. shaldu, shalht du skall, 
for shalt pu o. s. v.). Conjunctionen at sammansmalter ofta 
med p6 till pot, pott (§ 23, b), mera sallan med svd till 
svdt. Endast sufl&gerad ett foregaende verb brukas nega- 
tionspartikeln -a, -at, -t (vara, varat var icke; mdttit han 
kunde icke); till andra ord an verb fogas -gi, -ki (§ 21, b), 
som antingen tjenar till att allmanliggora ordet eller van- 
ligare till dess negering, t. ex. hvdrrgi = 'hvein som heist 
af tva' och 'ingen af tva'; engi ingen, egentligen 'icke en', 
for * einngi. Framfor detta -gi bortfaller ofta nominativens 
-r: manngi ingen, for *mannrgi (af aldre mannr = madr 
§ 21, c), * maSrgi; ulfgi (ulfven icke) for * ulfrgi, och m 
ofvergar i regeln till n\ hvdrungi, sallan Jivdrumgi, dat. af 
hvdrrgi, — Manga af de har omnamnda forbindelserna till- 
hora dock blott de gamla dikterna och spraket i de allra 
aldsta handskrifterna. 

Anm. Stundom, men vanligen dock endart i det aldsta spra- 
ket, finner man annu starkare sammandragningar af detta slag, sa 
att tre eller fyra ord sammansmalta till ett enda, t. ex. pegiattu, 
d. V. s. pegi-at-pu tig du icke; poriga, d. v. s. pori-ek-a (med ofver- 
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gang af h till ^) jag tors icke; mdkah, d. v. 8. md-ek-a-ek (med dul)- 
belt ek) jag kan icke; ek kan det oaktadt ytterligare tillfogas: ek 
mdkak. My eke t vanligt ar pottu for p6 at pu, pott pu, ehuru du ; 
sallsynt /)«?iV/«Y, d. v. s. pvi-gi-at (pvigit fleircij ej dess mera). 

§ 27. Metathesis iutrader iiagon gang; sa t. ex. ofta 
GirTzir for Grikhir Greker ; hort, senare hnrt, for hrot af ett 
aldre braut, bort. 



IL Bojningslara. 

Substantiven. 

^ 28. De forniiordiska substantiven kunna hanforas till 
tva declinationer, den stark a och den svaga. Till den 
senare rakna vi alia stammar pa -an (afvensom feminina 
pa -m); till den forra alia de ofriga. ' I den starka declina- 
tionen andas genitivus sing, alltid pa en consonant, 
i den svaga andas hela singularen pa en vocal. 

A. Den starka declinationen 

omfattar alia vocaliska stammar och de consonantiska stam- 
njarne med undantag af dem pa -an (-in). Bland de voca- 
liska stammarne innehalla a-stammarne ord af alia tre ge- 
nera, i-stammarne masculina och feminina, ^e-stammarne 
mascullna och ett enda neutrum. De consonantiska ^am- 
marne omfatta masculina och feminina. 

I. Yocaliska stammar. 

1. a) Stammar pa -a« 
§ 29. Masculinum och neutrum andas i gen. sing, pa 
-S, i dat. pa -i; femininum i gen. pa -ar, i dat. pa -u (eller 
saknar' andelse); i pluralis andas nom. och ace. masc. pa 
-ar, -a; femin. pa -ar (senary ofta -ir); i neutr. saknas an- 
delse.* Som bojningsmonster uppstalla vi masc. ulfr ulf; 
fern, lati^ bad; neutr. ord ord. 



masc. 


lem. 


neut: 


sing. nom. ulfr 


laug - 


ord 


ace. ulf 


laug 


ord 


dat. ulfi 


laugu, laug 


ordi 


gen. ulfs 


laugar 


ords 
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masc. 


fem. 


neutr. 


„ plur. nom. ulfar 


laugar 


ord 


ace. ulfa 


laugar 


ord 


dat. ulfum 


laugum 


ordum 


gen. ulfa 


lauga 


orda 


§ 30. Ord med a i 


rotstafvelsen forandra detta ge- 


nom w-omljud till o (§ 11, 


a); omljudet intrader ofver allt 


i dat. plur., dess utom i nom., aee. och dat. sing. fern, och 


i nom. oeh aee. plur. neutr 


. Sasom exempel kunna anforas 


for mase. armr arm; for fem. vbk vak; for neutr. land land. 


masc. 


fem. 


neutr. 


sing. nom. armr 


vok 


land 


ace. arm 


vok 


land 


dat. armi 


voku, vok 


landi 


gen. arms 


vakar 


lands 


plur. nom. armar 


vakar (vakir) 


lond 


ace. arma 


vakar (vakir) 


lond 


dat. ormum 


vokum 


• londum 


gen. arma 


vaka 


laiida 

a 



§ 31. a) Likasom feminina ofta (nagra alltid) sakna 
andelse i dat. sing., sa kan afven -i i dat.- sing. mase. bort- 
falla Qirmgi och hring af hringr ring; por af porr Thor; 
i det hela ofta i ord med lang rotvocal, %k t. ex. ofta i or- 
den p& "leikr] jfr afven § 36, anm. 1 och § 38). Mycket* 
sallan bortkasta masculina pa -ingr^ -ungr och feminina p§, " 
-ing, 'Ung andelsen i dat. sing. 

b) Flerstafviga qvinliga nomina propria (p§, -bjorg, -laug, 

'leif, -V6S^ -run^ -veigj -vor o. s. v.) andas p§, -u icke blott _ 

i dat., utan afven i ace. sing., t. ex. Ihgibjorg, Droplatig, 

Asleif^ GunnUdy Giidrun, Bannveig, SJcjaldvor, ace. oeh dat. 

Ifigihjorgu, Droplaiigu, gen. Ingihjargar, Droplaugar o. s. v.; 

likasa Katrin. Kristin o. s. v. Stundom finnes dock accus. utan 
•u i hithorande namn (Almveigj Gullveig i Eddasangerne). — Sallan 
hafva andra ord an nomina propria -n i accus. i det aldre spraket, - 

t. ex. drottningu, kerlingu for drottning, Jcerling. — Enstafviga', 

namn, hvilka bojas som lav^g och voTc, sakna deremot an- 
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idelse bade i ace. och dat. (iiom. ace. dat. Hlif, HloJch, Edn, 
Bin (flodnamn), gen. HUfar, Hlaklmr o. s. v.). Dook finnes 
Osk, gen. OsJcar, ace. (och dat.) Osku och Osk\ HUidr, Lejre, gen. 
HleiMrar, d2it. Hlei^ru. 

§ 32. Som tilfr och armr ga de fiesta fornnordiska 
masculina, sarskildt de fiesta med lang* rotstafvelse, t. ex. 

a) utan omljud (som ulfr): dlfr alf, dlmr aim, bdtr bat, haugr ring, 
broddr brodd, hrunnr brunn, domr dom, draumr drom, dvergr dverg, 
eldr eld, fiskr fisk, flohJcr flock, frosJcr groda, geirr spjut, grdtr grat, 
hauler hok, heimr verld, hestr hast, hjdlmr hjelm, hleifr brodkaka, 
hlemmr golflucka, lam, holmr holme, hringr ring, hundr bund, hvdpr 
hvalp, Mrgr harg, offerstalle, Jcdlfr kalf, klerkr klerk, knifr knif, 

. kollr skalle, laukr 16k, leikr lek, lokkr lock, mdgr besvagrad person, 
modr sinnesrorelse, munnr mun, nautr kamrat (ofta i sammansatt- 
nirigar), oddr udd, ormr orm, plogr plog, prestf prest, spor^r stjert 
(pa fisk eller orm), stormr storm, straumr strom, toppr topp, vdttr 
vitne, pjofr tjuf, pjorr tjur, porr Thor, porskr torsk; afvensom ord 

,' pa -ingr (Jbuningr rustning), -ungr (konungr konung), -leikr (JccerVetkf" 
karlek), -rdctr (i mansnamn, Adalrddr), 

Afveri nagra ord med kort rotstafvelse bojas salunda, namli- 
gen horr magerhet, hverr kittel, melr grusbacke, refr raf, selr sal, 
verr man (skaldespr.). — (vegr vag, se § 50). 

Anm. Orden med d i roten (dlfr o. s. v.) kunna i det aldsta 
spraket medelst omljud forandra a till 6 i dat. plur. (§ 11, c och 
-§ 16, c). — Orden pa -nnr {brunnr, munnr, runnr busksnar, Finnr 
Finne) hafva stundom i nom. sing, -dr for -nrr (Jbrudr, mudr, rudr, 
Fidr, § 21, c), i synnerhet i det aldsta spraket. I ofriga casus- behalles 
deremot nn (ace. brunn, dat. brunni o. s. v., icke brud, brudi o. s. v.). 

b) Som armr (med lang rotstafvelse och omljud) ga t. ex. 

arfr arf, askr ask, barmr kant, brandr brand, fadmr famn, gaddr 

gadd, gardr gard, haJlr sten, kamhr kam, lagdr ulltatt, madkr mask, 

naddr nubb, sandr sand, skattr skatt, stakkr stack, t;ar^rvarg; med 

- kort rotstafvelse: svartbakr ea art fiskmase. 

Anm. dagr^ dag, bar i dat. sing, degt, men bojes for ofrigt 
som armr. Deremot heter namnet Dagr i dat. Dag. 

§ 33. A) Som laug och yok ga atskilliga feminina: 

a) som laug bojas: dl rem, dr ara, c^ree/ kringstroende, doel dald, 
for fura, geil klyfta, gymbr honlam, gen. gymbrar, Mid sida, hlif 
skydd, hlit (blott i sg.) tillracklighet, idrar (plur.) inclfvor, kleif 
klippbrant, kvi farfolla, leif lemning, lifr lefver, limar (plur.) gre- 
^ar (jfr § 50), meidmar (plur.) dyrbarheter, ndl nal, ncefr nafver, 
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orar (plur.). forvirring, raw/ hal, reim rem, rein (aker-)ren, rmi spjele, 
run runa, sin sena, skor skara, sneis pinne, steih stek, i4g rotande 
(jfr § 58, b), tdl svek, ull (pndast i sg.) ull, vdrar (plur.) lofte 
(sing. Vdr loftets gudinna), veig dryck, oes hal, 0rtug V3 ore, och 
orden pa -ing (drottning drottning, prenning treenighet) och -ung 
(brddiing hastighet, launung londom). {flik, gakid^, greip, kverk, sild 
se § 56). 

b) Som vok (med omljud) ga: dof spjut, fjodr Qader, gen, fjactrar, 
gjord gjord, kvol qval, kor sjukbadd, kos hog, lom gangjern, mjoll 
(blott i sg.) mjall, moh man, skor hufvudhar, svalar (blott i pi.) 
svale, sag sag, vog slade, vanl. i plur. vagar, 

B) Flere feminina hafva emellertid i nom. och 
ace. plur. utom andelsen -ar senare afven antagit 
-ir, men bojas for ofrigt som laug och v'oh. Hit hora a) som 

laug: dorg ett slags fiskesredskap, flaug flygt, gerSt handling (plur. 
gerdirj men gerddr dragt), gislar och gislir gislan, kv^rn qvarn, kvisl 
gren, lend (pi. vanligen lendar) land, reid 1) ridt 2) vagn, sdS 8ad(er), 
kli, skdl skal, skeiS skepp (jfr § 56), sli&r (vanl. i plur., sli&rar och 
slidrir) slida, taug tag, vel list. 

b) Som vok bojas: bor (blott i pi., barar och barir) bar, dvol 
uppehall, fjol fjol, for resa, gjof gafva, grof graf, gron lapp, ^qm 
tarm, ^d?Z hall, sal, nof naf (framstaende ande af bjelkarne i en 
byggning), nos nasa, rod rad, spjor klut, 50^ sak, i;drr eller vor 
lapp, jbor/ nytta, ogn agn, o?n aln. 

Anm. 1. I de aldsta urkunderna ar -ar i plur. forherskande i 
dessa ord; men flerestades intrangerjx tidigt (jfr § 48 med anm. 1) 
och ar -det vanliga i det senare spraket, hvarest det ock kan finnas 
i ett och annat af de under § 33, A anforda ord, synnerligen i dem, 
som hafva i roten (vakir och jdyL). 

Anm. 2. Alia de i § 33 namnda ord hafva ursprungligen i dat. 
sing, haft andelsen -u, som emellertid hos manga af dem bortfallit 
redan i de aldsta minnesmarkena (jfr § 31); dat. pa -u finnes utom 
i orden pa -ing och -ung afvenledes vid sidan af former utan -u i 
hollj laug, mjolly rein, ull och stundom (synnerligen i det aldsta 
spraket) i flere andra (ar, for, hlit, reid, vok). 

Anm. 3. De i § 33 A och B anforda orden med d i roten (dl 
o. s. v.) forandra i det aldsta spraket medelst omljud d till 6 i 
nom., ace. och dat. sing, och dat. plur. (61, gen. alar o. s. v. I or- 
det 61 har 6 bibehallit sig). 

§ 34. Som or3 och land ga de fiesta fornnordiska neutra: 
a) Som ord bojas t. ex, bly bly, bord bord, brot stycke, ^o^hednisk 
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gud (mera sallan gtid^ jfr § 46, anm. 2), gull guld, horn horn, hus 
bus, silfr silfver, skald (af aldre sJcdld § 16, c) skald, ping ting 
o. 8. V. Endast i plur. brukas hc^ns (Jicensn^ hcesn) hons, jol Jul, 
laun Ion, mcedgin moder och son, samt vanligtvis fedgin fader ocb 
moder. 

Anm. Orden med d i roten (mdl mal, sdr sar, tdr tar o. s. v.) 
hafva i det aldsta spraket omljudet d for ct i nom., ace. och dat. 
plur. (§ 11, c). . 

b) Som land ga t. ex. hak rygg, hand band, barn barn, bUid 
blad, fjall fjall, nafn namn, vatn vatten o. s. v. 

§ 35. Masculina pS, enkelt -1, enkelt -n, -r, -s med 
foregaende consonant kunna icke erhalla nagot -r till 
andelse i nom. sing., som alltsa blifver lika med accus.; de 
pa -s icke heller nagot nytt -s i gen., sing., som salurida 
blifver Uka med nom. och ace. (§ 24, B, och C, a, 3). 
I ofrigt g§, de hit horande orden som ulfr och armr, t. ex. 

pa -1: afl assja, fugl fogel, gisl gissel, ^'arZ jarl, j axl kindisxid, 
karl karl. (Deremot hallr sten). 

pa -n: hotn botten, cydkn djekne, hrafn korp, o/n ugn, stafn staf, 
stofn stubbe, svefn somn, turn torn, vagn vagn, Pegn under- 
sate, porn tome. (Deremot brunnr brunn, munnr mun, runnr 
buske; men hvinn, snattare, oregelmassigt utan -r). 

pa -r: akr aker, aldr alder, andr snoskid, angr anger (afven neutr. 
§ 34), angr vik (ish. i ortnamn: Hardangr o. s. v.), apaldr 
apel, ardr (gen. afven ards enl. § 32, b) arder eller plog, 
austr osning, bakstr bakning, Baldr Balder, blomstr blom- 
ster, bolstr bolster, galdr trollsang, ganibr struts, hafr bock, 
hrudr skorf, hungr hunger, klungr nyponbuske, kurr larm, 
Ijostr Ijuster, ludr lur, mqtr hufvudklade, nadr (poet.) orm, 
nykr nack, otr utter, piJtstr kindpust, sigr seger, samt orden 
pa -angr (leidangr ledung). 

pa -s: fors eller foss fors, hdls hals, hams hud, koss kyss, kross 
kors, lax lax, sess sate. Purs jatte. 

Anm. Det frammande ordet biskupy bgskup, biskop, och nagra 
frammande namn (Benedikf) sakna likaledes -r i nom. sigg. 

§ 36. De enstafviga masculina p& -1, -n, -s med fore- 
gaende l&ng vocal sammansmalta nominativeri^s -r med 
det foregaende 1, n, s till 11, nn, ss (§ 22, B, c), men bojas 
for ofrigt som wZ/r, t. ex. hvdll eller Mil kulle, hail hal, 
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hjoU skepp, stall stol, prcell tral; Mnn bjornunge, steinn sten, 
sveinn sven; iss is, lass las, oss mynning. 

Anm. 1. Dessa ord utelemna ofta -i i dat. sing, ijiceli och heel). 
— Orden med a i roten {pall spade, lass las o. s. v.) kunna i det 
aldsta spraket forandra d till 6 (jfr § 32, a, anm.). 

Anm. 2. Ar den foregaende vocalen kort, sa bibehalles -r: tnelVy 
selr (§ 32, a, slutet). Dock hafva de af ketill (§ 37, anm. 2) bildade 
namnen pa -kell bibehallit -11 fran den ursprungliga tvastafvigd. for- 
men (Hrafnkell — HrafuhetilT). 

§ 37. Tvastafviga masculina, som bildas med afled- 
ningsandelser p§, -1, -n, -r med en foregaende vocal,, 
assimilera liksom de i § 36 omtalta orden nominativens -r 
med det foregaende -1, -n till -11, -nn och andas salunda i 
nom. sing. p§, -11, -mi, -rr, t. ex.: 

med -1: pa -all: hagall krakla, koMall rep, pumall tumme. 

,, -ill: bidill friare, engill engel, ketill kittel, lykill nyckel, 

studill stotta, pistill tistel. 
„ -nil: digull digel, djofull djefvul, jokull isberg, stodull 
mjolkstalle, sbdull sadel, oxull axel. 

med -n: „ -ann: aptann afton. 

„ -inn: drottinn drotten, himinn himmel, Odinn Oden. 
,, -wani jotunn jatte, morgunn (eller morginn) morgon. 

med -r: „ -arr: hamarr hammar, humarr hummer, jctdarr kant, 

lokarr hyfvel, nafarr borr. 
„ -urr; fjoturr boja, jofurr konung, kogurr frans, tdturr 
trasa, pidurr tjader. 

Dessa masculina bortkasta under bojningen den -1, 
.-n, -r foregaende vocalen framfor andelser, som begynna 
med vocal (saledes i dat. sing, och hela plur.). Samma for- 
hallande ar med ett par feminina och nligra neutra pa 
-1, -n, -r och -3, t. ex. o^al (dat. oSli) egendom, megin 
(dat. megniy magni) styrka, sumar (dat. sumri) sommar, 
hoftiS (dsit hofdi) hufvud. Jfr § 18, a. I ofrigt bojas dessa 
ord som de i §§ 29 — 30 uppstalda bojningsmonstren. 

masculinum neutrum 
* sing. nom. drottinn hamarr sumar 

ace. drottin hamar sumar 

dat. drottni hamri sumri 

gen. drottins hamars sumars 
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plur. nom. drottnar 


hamrar 


sumur (§ 11, b) 


• 


ace. drottna 


hamra 


sumur 




dat. drottnum 


homrum 


sumrum 


( 


gen. drottna 


hamra 


sumra 





\ Anm. 1. Jemte megin brukas afven formerna inegn och magn; 
- fdat. rnegni eller niagni kan anses sasom regelmassigt bildad af dessa 
former. Likasa forekommer rogn, gen. ragna (rogna) jemte regitij 
gudamakter. — Af ordet odal finnas afven ocontraherade former 
(dat. odali och odli); plur. heter bade o^ul (§ 11, b) och odol. 

Anm. 2. Af masculina mister ordet ketill, kittel (afvensom karl- 
namnet KetilT), enligt § 14 omljudet i de contraherade formerna 
(sing. nom. ketill, ace. ketily dat. katU — sallan ketli — , gen. ketils) 
plur. nom. katlar, ace. kaila, dat. kotlum, gen. katla), Detsamma 
Igaller om namnet Egill och orden Igkill nyckel, try gill litet trog, 
.tygill rem; dock finnas af dessa orden former bade med och utan 
omljud (nom. Egill, dat. Agli och Egli\ nom. lykill, ace. lykil, dat. 
lukli och lykliy gen. lykils; pi. nom. luklar och lyklar, ace. och gen. 
lukla och lykla, dat. luklum och lyklum), — I orden aptann och 
unorgunn {-inn) utstotas ofta t och ^ i de sammandragna formerna 
(dat. apni, morni for aptni, morgni; jfr § 5, 12). 

Anm. 3. Nar a i rotstafvelsen i foljd af andelsens u ofvergatt 
till 8, bibehalles detta o afven i de sammandragna formerna (jotunn, 
dat. jotnif pi. jotnar, jotna, jotnumj hofuS, dat. hof^i, pi. MfuS, 
hof^um, hofda). 

Anm. 4. Manga masculina namn sammandragas dock ieke (Her- 
jann, ett af Odens namn, dat. Herjani; Beginn, dat. Begin; Gun- 
narr, dat. Gunnari; Fetafr, dat. Fetari; jfr afven Audimn o. s. v. 
§ 47). Ej heller uts totes vocalen under bojningen i ordet bikarr, 
bagare, och nagra andra. 

Anm. 5. Af feminina sammandragas Gondul, Skogul (valkyr- 
jonamn), Vimur (flodnamn), gen. Gondlar, Skoglar, Vimrar. — Ordet 
din (§ 33, B, b) har ursprungligen uppkommit af ett aldre alun (i 
gamla dikter); i det senare spraket intrangde formen alin i nom, 
och ace. sing., sa att vi fa foljande bojning: 

sing. nom. (alun) oln, alin plur. nom. alnar, alnir 

ace. (alun) oln, alin ace. alnar, alnir 

dat. (alnu) oln dat. olnum 

gen. alnar gen. alna 

Jemte oln finnes i det gamla spraket afven formeii din (oln § 
11, c), gen. dlnaVy plur. nom. ace. dinar (dlnir), dat. dlnum (plnutu), 
gen. dhia. 
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Ann. 6. I neutra pa -adT och -an eger ingen sammandragning 
rum {her ad: harad, dat. heradi\ mannlikan bild) utom i garnan gam- 
man, dat. gamni. 

§ 38. Ord, som andas pa de langa vocalerna d, 6, tL 
och 6, sammandraga dessa med bojningsandelsens vocal en- 
ligt .§ 18, b, men bojas for ofrigt regelmassigt, t. ex. masc. 
mor mo; fern, d a, iru bi'o; neutr. ve helgedom, bii bo. 





masc. 


femin. 


neutr. 


sing. notn. 


mor 


a 


bru 


ve 


bu 


ace. 


mo 


a 


bru 


ve 


bu 


dat. 


mo (§ 31, 


a) a 


bru 


ve 


bui 


gen. 


mos 


ar 


bruar 


ves 


bus 


plur. nom. 


moar 


ar 


briiar 


ve 


bu 


ace. 


moa 


ar 


bruar 


ve 


bu 


dat. 


mom 


am 


brum 


. veum 


biim 


gen. 


moa 


a 


brua 


vea 


bua 



Sa bojas sarskildt flere feminina pa -a, t. ex. ird ogon- 

har, gjd klyfta, pim/hd tingslag, Id vatska, rd rastang (afven 

rd r3<djur och rd vra), sJcrd skra, skrift, sId sla, spd spa- 

dom, prd tranad. I det aldsta spraket omljuda dessa orden d 
till 6 (nom. ace. och dat. d, skro, gen. dry skrdr o. s. v.; jfr § 33, 
anm. 3). Af rd, vra, finnes i plur. oregelbundet roar. — Som hru 
bojes t. ex. sto i eldsto eldstad, pi. stoar] rd ro, blott i sing., gen. 
roar (fru och tru se § 70). 

Anm. 1. Af masculina bar jdr, hast (i skaldespr.), i nom. och 
ace. plur. jemte joar, joa afven de senare former na joir, joi. — 
sk6r^ sko, bojes i sing, som mor, men har i plur. nom. skuar (senare 
sMr)y ace. shua (senare slco)^ dat. sJcom, gen. skua (jfr § 19, 2). — 
HUr, hafsgudens namn, ace. och dat. ffie, gen. Hies] likaledes 
Hlodver, Hjdhnper (senare afven med r genom hela bojningen, gen. 
Hlod^vers, Ejdlmpers). — (Om formerna kljdr och ydr se nedan- 
for. § 65). 

Anm. 2. Af neutra bojas kne, kna, och tr^, tra, i sing, som, 
ve, men hafva i plur. nom. och ace. kne (knjo), tre (trjo), dat. knjdm 
(knjom),- trjdm (trjom), gen. kpjdj trjd\ jfr § 20. — Me, la, brukas 
blott i sing. — Pa -a andas strd stra, dat. strdi, gen. strds\ pi. nom. 
och ace. strd, dat. strdm, gen. strd, 

Anm. 3. Ofta fordubblas s i gen. efter lang vocal {vess, buss 
0. s.' V. = ves, bus, jfr § 23, b). — Stundom bibehalles mot regeln 
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vocalen i andelserna, sarskildt u i dat. plur. (tmumy strdum, buum 

0. 8. V. for nionif strdm, bum). Dock sker detta sallan i de aldre 
handskrifterna. 

§ 39. Ord, hvilkas stam andas pa -va, bojas regel- 
massigt (enligt §§ 29 — 30) med undantag deraf, att v bort- 
faller i ordens slut, framfor en consonant och vanligtvis 
framfor u (§ 24, C, c). Bojningsmonster aro masc. horr lin, 
fern, or pil, neutr. free fro. 

free 
free 
frsevi 
fraes 
frae 
frae 
um) fr8e(v)um 
freeva 

Anm. 1. Som h5rr bojas borr tra (skaldespr.), JijOrr svard 
(gen. JijorSy och hjarar enligt § 52), inar mas {mor § 11, c; gen. mds 

1. mos, plur. nom. mdvar 1. nwcar, ofta skrifvet nidfar), nwrr osmalt 
talg, sporr sparf (afven efter § 51, a), och nagra namn {NWwggr, 
ett ormnamn; Norr nattens fader; Sigtryggr)] i sow^r kan t? utelem- 
nas afven framfor a (nom. plur. sbngvar och songar), — Hit hora 
afven orden snaBr^ sno, och 8»Br, sjo, som hafva trefaldiga former 
(sneer J snjdr, srtjor] seer, ^dr, ^6r)\ de bojas salunda: 



sing. nom. horr 


•• 

or 


ace. hor 


a* 

or 


dat. horvi (hor) 


oru (or) 


gen. hors 


orvar 


plur. nom. horvar 


orvar 


ace. horva 


orvar 


dat. horum 


orum (6 


gen. horva 


orva 



smg. nom. snser 
ace. snse 
dat. snsevi, suae 
gen. snsevar (snaes) 

plur. nom. snaevar 
ace. snaeva 
dat. snaevum 
gen. snaeva 



snjar 

snja 

snjavi, snja 

snjavar (snjas) 

snjavar 

snjava 

snjavum 



snjor (§ 11, c) 

snjo 

snjovi, snjo 

snjovar (snjos) 

snjovar 

snjova 

snjovum 

snjova 



snjava 

Anm. 2. Gudanamnet Tyr bojes som Mrr (nom. Tyr, ace. Ty, 
dat. Tyvi, Ty, gen. Tifs)\ men derjemte finnes afven senare formen 
Tifrr (enl. § 32, a, ace. Tyr, dat. Tyri, gen. Tyrs; jfr Tysdagr och 
Tyrsdagr), — Till nom. th' gud (skaldespr.), dat. tiV/, kan man han- 
fora plur. tivar gudar ; men detta kan afven vara plur. af svaga sin- 
gularformen tivi (enligt § 64). Likasa later plur. sowar, man (skal- 
despr.), sig hanforas saval till en nom. sing, sorr som till sorvi. 

Anm. 3. Som 6r bojas boct kamp (skaldespr.), dogg dagg, logg 
laggj '''^99 r^gg (afven masc. roggr, bojdt som Aorr), 5^0^ landnings- 
plats. — Af or forekommer afven plur. arir for orvar (jfr anm. 5). 
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Anm. 4. Som free (afven frjo) jfr sneer , snjor) bojas hoi olycka, 
fjor lif, fol tunn sno, glygg vind (skaldespr.), hey ho (afven efter 
§ 43, b), hree 2i.fi, hogg hugg, Igot kott, lyng Ijung, 1(b svek, mjol 
injol, .s^r^A; osanning, smjor smor, soZ en tang-art, 61 ol. 

Anm. 5. I det senare spraket bortkastas ofta v i manga af 
dessa ord (dat. sing. masc. Mr, tnd o. s. v. for det gamla horviy 
mdvi o. s. v.; fem. dogg, gen. daggar, plur. daggir, for det gamla 
doggvar-, dat. sing, neutr. frtei, hrai, hoggi o. s. v. for det gamla 
frmm o. s. v.). — Deremot hafva andra ord, som ursprungligen voro 
stammar pa -fa, mycket tidigt bortkastat t? (med forlangning af den 
foregaende vocalen, § 16, a) och bojas som rena a-stammar. {Hjahn- 
per af -pevoR i de aldsta runinskrifterna, got. -pius] hne, tre, hie af 
* kneva, * treva, hleva pa guldhornet; se § 38). 



I. b) Stammar pa -ja. 

§ 40. I flere ord af alia tre genera andas stammen 
pa -ja, som dock ofta bortfaller eller pa annat satt blifver 
otydligt. Bojningen af dessa ord skiljer sig i flere afseen- 
den fran de ofriga stamniarne p& -a, Orden af hvart kon 
delas i tva klasser, hvilka i femininum och neutrum 
behaiidlas olika, eftersom rotstafvelsen ar laiig eller kort, 
hvaremot denna skilnad icke iakttages sa strangt i mascu- 
linum, hvarest de fiesta orden med lang rotstafvelse och 
g eller Jc framfor -ja behandlas som ord med Ttort rotstaf- 
velse (§ 24, C, d). Som bojningsmonster uppstalla vi for 
masc. hirSir herde, heSr badd; for fem. heiStr hed, hen sar; 
for wQViir, ^klceSi klade, kladesplagg, Tcyn slagt. 

masculinum 
- I. II. 

sing. nom. hirdir bedr 

ace. hirdi bed 

dat. hirdi bed 

1 . *. (beds 
gen. hirdis \^^^.^^ 

plur. nom. hirdar bedir 
ace. hirda bedi 
dat. hirdum bedjum 
gen. hirda bedja 



femininum 



neutrum 



L 

heidr 
heidi 
heidi 



II. 

ben 
ben 
ben 



I. 

klsedi 
klsedi 
"klsedi 



heidar benjar klsedis 



II. 

kyn 
kyn 
kyni 

kyns 



heidar benjar klsedi kyn 

heidar benjar klsedi kyn 

heidum benjum klsedum kynjum 

heida benja klseda kynja 
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Med hansyn till de sarskilda genera ar foljande att 
marka: 

§ 41. Masculinum. a) Som Mr Sir bojas masculina pa 

'ir, af hvilka dock icke manga aro vanliga i prosa, namligen : 
einir enebuske, (fjdr)fellir kreatursdod, hellir klipphala, hersir herse, 
kyllir' pase (scrotum), lettir lindring, Icehnir lakare, missir forlust, 
mcekir svard, mcelir rymdmatt, mcmir taknioning, vidir videbuske, 
Perrir torka, pyrnir tornbuske, ocb flere namn {Mjolnir Thors barn- 
mar, Grettir, SJcirnir, Sverrir, CrUgir, porir). Dessa ord hafva 
larig rotstafvelse och endast undantagsvis g eller h framfor^a-, 
i hvilket fall de val beballa^ i plur. {mcelcjary mcekja, mcehjum, mcelcja), 
som dock icke kan uppvisas ; nagra namn sakna omljud {Fdfnir, porir). 

I poesien forekomma deremot langt flere hit horande ord, 

i synnerbet gamla mytbiska namn, bvilkas ursprung till storsta de- 
len ar ovisst, ocb benamningar pa bandlande personer, som van- 
ligtvis aro afledda af verb pa ^a- med lang rotstafvelse (jfr §§ 136 — 
143), t. ex. h(£tir forbattrare, spillir forstorare, steypir omstortare, 
styrir styresman, ocb manga flere; hilmir, rcesir, stilliry visir ocb 
flere andra benamningar pa en furstej elrir al, re^/mV ronn. Undan- 
tagsvis finnes g eller k framfor ja- {fylkir bofding, oegir forskrac- 
kare); nagra namn sakna omljud (VafpruSnir m. fl. andra), ocb ett 
ocb annat bar dess utom kort rotstafvelse {Glasir en lund framfor 
Valball), medan i andra fall qvantiteten ar oviss (Gripir eller 
Gripir, Mimir eller MimiTy prasir eller prdsir o. s. v. 

Anm. 1. eyrlr, ore, bar i plur. utan omljud aurar, aura, aur* 
Mm. — endir^ ande, lanar vanligen sina former utom nom. sing, af 
endi, Jfr Mimir (eller Mimir?), gen. Mimis ocb Mima (afven Mims), 
— I nagra ord star en aw-stam genom bela bojningen vid sidan af 
en ^*a-stam : lettir ocb Utti lindring ; visir ocb visi konung (jfr missir 
ocb missa, fern., forlust). — Orden pa -ari bafva belt ocb ballet 
ofvergatt till aw-stammar (jfr § 64, anm. 2). 

Anm. 2. Hamdir ocb ett par andra namn pa -dir {Egdir, 
Sigdir) bafva tillfalligtvis fatt utseende afja-stammar; men -dir star 
bar for ett aldre* -per (sasom i Hjdlmper), ocb desfia orden bojas 
saledes ursprungligen efter § 38. Det samma ar forhallandet med 
Hlodvir i stallet for Hlodver. 

Anm. 3. I det nyare spraket beballes r fran nom. sing, genom 
bela bojningen: sing. nom. ace. dat. Iceknir, gen. Iceknirs] plur. nom. 
Iceknirar, ace. och gen. Iceknira, dat. l(cknirum\ sing. nom. ace. dat. 
hellir y gen. hellirs; plur. nom. hellrar, ace. ocb gen, hellra, dat. 
hellrum (jfr Hlodvers for Hlodves, § 38, och Tifrr for Tyr, § 39 anm. 2). 
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b) Som bettr gS, icke blott ord med kort rotstafvelse 
(pyJr, hyrr o. s. v.) och ord, som andas pa lang vocal eller 
tveljud (hyr, Freyr)\ utan afven de flesta ord med lang 
rotstafvelse, i livilka g eller k star framfdr ja-, bojas pa 
samma satt, t. ex. heklir bank, ace. heTiTc, dat. hekk, gen. 
heklts och hekTijar^ plur. nom. beMir, ace. bekhi, dat. hekkj- 
um, gen. hehhja, De vigtigaste hit horande orden aro: 
hettr badd, heJckr 1) bank, 2) back; 6c7(/r balg, 5t/7r .vindstot, hyr 
gard (jfr anm. 2), hyrr medvind, drengr yngling, drykkr dryck, d^r 
larm, ^^nr.don, elgr elg, eykr ok, fengr fangst, flekkr flack, fnykr 
stank, Freyr Fro, glymr buller, gnj/dr brumniande, gnyr gny, Grikkir ^ 
eller Girkir (plur., jfr § 27) Greker, gyss (for *^2/5r, § 22, B, c, 2) x 
spe, Haleygir Halogalandingar, heggr hagg, herr bar, hlekkr lank, 
hlykkr krokning, hlymr buller, hlynr (skaldespr.) lonn, hrekkr rank(er), * 
^^'f^yggf rygg, hryfr snarkning, hylr svalg, hyrr (skaldespr.) eld, 
kengr bygel, kylr kyla, leggr lagg, Uygr (skaldespr.) 1) haf, 2) eld; v 
Icdkr back, inergr marg, reykr rok, rifr vafbom, Mygir Rogalandin- 
gar, rykkr ryck, rymr larm, seggr (skald.) man, sekkr sack, Serkir ^ 
Saracener, serkr skjorta, herserkr bersark, skrcekr skrik, skykkr skak- 
ning, slcegr fordel, sprengr sprangning, stekkr inbagnad for lam, 
strengr Strang, strj^kr stormvind, stynr stonande, styrkr styrka, styrr ^ 
(skaldespr.) strid, svelgr svalg, sylgr dryck, scegr ovader, vefr vaf, 
veggr vagg, verkr vark, vcengr vinge, Yggr ett af Odens namn, ylr \ 
varme, ymr buller, ys$ (for * ysr, § 22, B, c, 2) ^larm, /)^r lukt, jbeyr ^ 
to, prymr brak, pvengr skorem, pykkr foftret, pi^ss (for *pysr) turn- ^ 

mel, pytr tjut. De fiesta af dessa ord hafva i gen. sing, bade 

-S och -jar, andra blott ettdera; -s hafva: helgr, drengr, Freyr, 
glymr, gnyr, kengr, seggr, sprengr, svelar; sallan -jar hafva: elgr, 
styrkr, Pvengr-, -jar hafva: byrr, drykkr, hryggr, hylr, loekr, ylr, 
pykkr-, sallan -s hafva: bedr, bekkr bank (men bekkr, back, bar bade 

bekks och bekkjar), eykr, hyrr, tfiergr, reykr, vefr, v€engr, I dat.. 

sing, saknas nastan alldeles andelsen -i. Flere af de hit - 

horande ord, som i foljd af sin betydelse kunde tyckas obrukliga i 
plur., forekomma dock afven i denna numerus, t. ex. byrr, ace. pi. ^ 
byri (ofta); dykr, ace. pi. dyki; hlymr, gen. pi. hlymja. 

Anm. 1. Nagra af dessa ord finnas afven senare bojda sasom 
ulfr (§ 29), t. ex. flekkr, pi. flekkar (for flekkir); sekkr, pi. nom. 
sekkar, ace. sekka, dat. sekkum (for sekkir, sekki, sekkjum). 

Anm. 2. herr, bar, forekommer icke i nom. och ace. pi. (der- 
emot dat. och gen. herjum, herja), — b^r eller beer, by 1. gard, 
heter i gen. sing, utom byjar, boejar, afven bjdr (mycket sallan bys. 
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hoes); i gen. plur. utom byja, hoRJa, afven hjd (dat. pi. hyjum, bcejum 
och bjdm). 

Anm. 3. Bidr^ slagting, bojes som bedr, men har i nom. och 
ace. pi. -jar, ja- for ir, -i (nidjaVy niSJa), och af dessa former pa 
-jar^ -j*5 som aro de aldsta, finnes det afven spar hos andra hit 
horande ord i mycket gamla handskrifter, t. ex. GrikJi^ar, GriMja 
== Grikkir, GriJcTci; v<pngjar, -ja == vmngir, -i. 

§ 42. Femininum. a) De ord, hvilka bojas som 

heidr, hafva nastan alltid lang rotstafvelse och hafva van- 

ligtvis antagit andelsen -r i nom. sing. Sa bojas byrdr borda, 
elfr elf, ermr arm, eyrr strandbradd, festr band, f.(Ed:r flod (i mot- 
sats till ebb), fyllr fullhet, gunnr {guSr, ace. och dat. gunni, gen. 
gunnar; jfr § 32, a, anm.) strid, helgr helg, helgdag (gen. Iielgar)^ 
herctr skuldra, hildr (skaldespr.) strid, hreysar (pi.) stenmark, w»«rr 
marr, myrr myr, rey^ forell, veidr jagt, mdr 1) ejdergas, 2) adra 
(i denna betydelse afven ced^ pi. eedTtV, liksom sott § 44), 0x (§ 13, for 
* 0XT § 24, C, a, 3; ace. och dat. 0X1, gen. exar o. s. v.) yx; samt 
^manga qvinnonamn pa -r, -unn {-unnr, -u^r), -dis (for -diss af * disr, 
§ 24, C, a, anm.), t. ex. Gerctr, Astrid^r, Eagnkildr, po)^gunnr {-gvdr), 
Idunn, pordis (fastan dis^ gudinna, boj^s som sott, § 44). — I orden 
gyg'^ jattinna, rifgr (skaldespr.) qvinna, ylgr ulfvinna, bibehalles j 
framfor a och u (ace. och dat. gygi, gen. gi/gjar). 

Anm. 1. Andelsen -r i nom. sing, ar egentligen hit ofverford 
fran «-stammarne, dit hon ursprungligen horde, men i regeln tidigt 
forlorades (jfr § 48, anm. 4). Afven i ^"a-stammarne visar det sig 
senare en benagenhet till att utbyta -r i nom. sing, mot -I, men 
dessa former aro yngre och tillhora det nyare spraket (byrdi, ermiy 
eyrif Heidi, helgi, veiSi, 0xi for byrdr o. s. v.). Harmed ma icke for- 
vexlas det forhallandet, att det i gamla spraket stundom finnes en 
form pa -r (af en stam pa ja-) vid sidan af en form pa -^ (af en 
stam pa in-, § 74) i olika betydelse (/e^^r band,/es^^ njugghet; helgr 
helgdag, helgi helighet). — Af ja-stammar andas dock foljande i det 
gamla spraket pa -i i nom. sing.: garsimi dyrbarhet (gen. sing., 
^om. och ace. pi. g0rsimar), garji dragt (pi. g0rvar), lygi logn (pi. 
lygar), samt flski (blott i sing.) fiske, hvilket sistnamnda ord be- 
haller j i gen. {fis1ijar)\ dess utom forekommer bade myM och mykr^ 
godsel (ace. och dat. myki, gen. mykjar?). 

Anm. 2. I gamla norska handskrifter utelemnas ofta r i nom. 
af hit horande qvinnonamn {purid for puridr o. s. v.). 

Anm. 3. Det frammande ordet ahbadis, abbedissa, bojes som 
h^id^, enar det behandlas eom de med -dis sammansatta namnen. — 
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hrtk^T brud, qvinna, tiettr vatt, vasende^ bojas i sing, som hei(tr, 
men hafva i nom. och ace. plur. brudir, vaettir (som sott, § 44). 

Anm. 4. Ordet rekendi, boja, sallsynt i sing., bar i plur. rekendr ' 
(enligt § 55). 

b) Som ben bojes en del ord, som hafva kort rotstafvelse: 

des hostack, dys grafhog, fit 1) simhud, 2) sank slatt, hel dodsriket, - 
hredjar (pi.) scrotum, il fotsala, klyf sadelpackning, mirijar (pi.) 
minnesgafvor, nyt n^tta, sifjar (pi.) svagerskap, skel skal, fjall, skyn 
insigt, syn nekande (naw^yw nodvandighet), t;t^band; afvensom 
ord, som an das pa lang vocal eller diphthong samt gg: ey 6, pr/ 
tralinna, dregg dragg, egg (svards)agg; likaledes eng ang. Atskil- 
liga nomina propria (som likaledes hafva kort rotstafvelse, eller 
som andas pa lang vocal eller diphthong och gg) bojas pa samma . 
satt: Hel J Sif, Frigg, Vigg (ortnamif); flere pa -ei/, -wt/, -yn: Laufey, 
Alfny, Borgny, Fjorgyn, Hloctyn, Sigyn; Bjorgvin eller Bjorgyn 

(§ 26, a), staden Bergen. — Dativus sing, saknar vanligen 

andelse, men andas i nagra ord (synnerligen i aldsta tiden) 

p& -JU (heUUf eyju och ey, eggju och e^^ ;. likaledes de fiesta nam- 
nen; jfr § 31 och § 33, anm. 2). 

Anm. 1. ben ar stundom neutr. (enligt § 43, b), och vid sidan 
af fem. eng brukas afven neutr. engi ('efter § 43, a). — mser^ mo, 
bar i nom. -r, likasom orden i § 42, a, men bojes i ofrigt som ben 
(ace. meyy' dat. meyju och mera sallan meyy gen. meyjar)., forst se- 
nare brukas mey undantagsvis i nom. for mcer (afven meyja, gen. 
meyju, efter § 71, ar en senare form). 

Anm. 2. Nagra namn hafva afven i ace. andelsen -jn {Oddny, 
Signy, ace. och dat. Oddnyju, Signyju); jfr § 31, b. 

§ 43. Neutrum. a) Som klseSi ga alia neutra pSi -i, 
som antingen hafva Ikng rotstafvelse ((?(Bwi exempel, enni 
anne, kv^edi qvade o. s. v.) eller flere stafvelser framfor ja- 
{erfiM arbete, 0rindi arende o. s. v.). Orden pa -g Och -k be- i 
halla j framfor -w och -a (i dat. och gen. pL), t. ex. engi 
(= eng § 42, b) ang, fylki skara, merki marke, riki rike; dat. pi. 
inerkjum, rikjum, gen. merkja, rikja. 

Anm. 1. Plur. Iceti, later (afven late), heter i dat. och gen. 
latum, lata (af det i denna betydelse sallsynta Idt, enl. § 34, a). 

Anm. 2. I gen. plur. finnas afven de oregelmassiga formerna 
fylkna, kleedna (af fylki, kltsdi) for fylkja, kl<Bd<x. 

Wimmer, fomnord. forralara. 4 
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b) Som kyn bojas atskilliga ord, som hafva kort rot- 

stafvelse: her bar, fen trask, flet hus, fyl fol, ffil bergsklyfta, gren 
hala, Tci^t kid (afven efter § 34, a), lyf lakemedel, men halskedja, 
nef nasa, nes nas, net nat, niS nedan, aftagande mane (vanligen 
efter § 34, a; afven fem. plur. niSar enligt § 33, A, a), rif refben, 
sel fabod, sker skar, stef omqvade, ved pant, ver fangststalle (eggver, 

fiskiver och flere sammansattningar), pil panel ; afvensom ord, som 
j andas pa l&ng vocal eller tveljud samt gg\ fley (skaMespr.) 
skepp, grey tik, ny nymkiiQ^^sky sky, egg agg, hregg storm, skegg 
skagg; likaledes stundom el, hagelstorm (vanligen efter § 34, a). 

] Anm. 1. hey, ho, bojes bade som kyn (dat. sing, heyi, pi. 

heyjum) och som fr<je (§ 39, anm. 4, dat. sing, heyvi). 

Anm. 2 (till §§ 40—43). Flere ord, som ursprungligen hade 
ett j i stammen och saledes bort hora till dessa §§, hafva senare 
kommit att bojas sasom ord utan j, men visa annu genom i-omlju- 
det det ursprungliga forhallandet ; sadana ord aro t. ex. i § 33 dcel, 
€eSy lend, i § 46 gestr, gUspr o. s: v. (Jfr vidare § 41, b, anm. 1 och 
§ 64, anm. 2). — Omvandt visa nagra ord, hvilka bojas som ja- 
stammar, genom saknaden af omljud^ att de forst senare hafva ofver- 
gatt till denna bojning (gunnr, strid, och nagra namn, som hora 
till § 42, a J jfr forhallandet mellan dis, gudinna, nar det star enkelt 
och nar det brukas i sammansattning som nom. propr., afvensom 
den blandade bojningen af brudr och vtsttr). 

Anm. 3 (till §§ 40—43). Den delning, som skiljer de fornnor- 
diska ^'a-stammarne i tva klasser for hvart genus, ar i femininum 
och neutrum beroende af rotstafvelsens qvantitet. I femininum 
hafva namligen de ord, hvilka bojas som heictr, lang rotstafvelse 
eller flere stafvelser framfor ^'a- {jg0rsimi\ ursprungligen ocksa 0x 
=* got. aqizi)\ blott skenbart undantag ar merr, da den ursprung- 
liga stammen ar * marhja-, Oregelbundna aro myki (mykr) och lygi 
(det sista, saval som helgr, afven uti att bortkasta j framfor a och 
u, fastan g gar lorut). Deremot hafva orden, som bojas som ben, 
kort rotstafvelse, och pa samma satt bchandlas de ord, som andas 
pa en lang vocal eller diphthong (Py, ey) eller pa gg (jfr § 23, a), 
Oregelbundet ar saledes endast eng, men da det fran aldre tider 
forekommer en neutral biform engi, som behandlas sasom ord med 
lang rotstafvelse (under det hen har samma form afven sasom neu- 
trum), ar fem. eng visserligen yngre. Ordet mcer bojes utom i nom. 
sasom orden med kort rotstafvelse {meyjar = eyjar o. s. v.); men 
fornnord. nuer och got. mavi hanvisa till en ursprunglig form med 
lang rotstafvelse {* mayvja-)-, det samma galler om got. Jbm (af 
ursprungligt *Jiehvjd-), under det att fornnord. py genom hela boj- 
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ningen behandlas som ord med kort rotstafvelse. — Samma regler 
som yid feminina foljer fornnordiska spraket afven med afseende 
pa neutra. Endast el afviker genom att bojas som ord med kort 
rotstafvelse; men det ar ursprungligen a-stam och bojes blott sallan 
som ja-stam. — Deremot iakttagas dessa regler icke i de fornnor- 
diska masculina. Som hirdir skulle de ord bojas, som antingcn 
hafva 14ng rotstafvelse eller flere stafvelser framfbr ja-; men 
hela denna ordklass bar i det vanliga spraket blifvit mycket for- 
minskad, i det en stor mangd ord pa -tr, som forekommer i de 
gamla dikterna, senare bar forsvunnit i spraket, under det att 
andra, som afvenledes ursprungligen bafva bojts pa detta satt, se-' 
dermera antingen belt och ballet (t. ex. alia pa -art = got. -areis) 
eller till en del (t. ex. endir med undantag af nom. sing.) bafva 
blifvit stammar pa -an (jfr § 41, a, anm. 1 ocb forfrs afhandling om 
"Navneordenes bojning i seldre dansk", § 21; nar eyrir i plur. beter 
aurar utan omljud, later denna formen sig likaledes forklaras af en 
stam auran-). Men bartill kommer annu vidare, att ett stort antal 
ja-stammar af masculina pa lang rotstafvelse bebandias som ord 
med kort rotstafvelse. Som hedr bojas? namligen icke blott, lika- 
som i femininum och neutrum, ord med kort rotstafvelse (med 
undantag af nagra gamla poetiska ord, t. ex. Glasir och dyl.), samt 
ord, bvilka and as pa lang vocal eller diphthong ocb pa gg (som 
kan uppsta af ursprungligt g), utan afven orden med lang rotstaf-^ 
velse, nar de framfor ja- hafva g eller k {drengr, Jilekkr o. s. v.); 
sasom undantag sta blott nagra skaldebenamningar pa ''bandlande, 
personer", t. ex. fylkivy osgir; samt makir, svard. Orden drengr' 
o. s. v. mBste dock uppfattas sasom j'a-stammar lika sa val som 
hedr o. 8. v., da de i sin bojning alldeles likna orden med kort rot- 
stafvelse, och da fornsvenskan ocb forndanskan i de motsvarande 
orden bafva former pa -jar, -ja i nom. och ace. pi. (drengjar o. s. v.), 
medan fornnordiskan bar bevarat dessa former blott af niSr, men 
£or ofrigt bar -*r, -i (bedir, bedi -= drengir, drengi). Jfr "Navne- 
ordenes bojning i aeldre dansk", §§ 22—23, sidd. 51—59. — Da goti- 
skan blott i masculinum och femininum skiljer mellan ord med lang 
och kort rotstafvelse, medan fornnordiskan strangt genomfor skil- 
naden afven i neutrum, och da i fornnordiskan masculina fordelas 
i tva klasser efter andra regler an i gotiskan, ocb da dess utom 
flerie af de fornnordiska formerna blott lata sig forklaras af de ge- 
mensamt germaniskt-nordiska, men icke af de specielt gotiska, sa 
maste ja-stammarnes delning i tvS. klasser bafva forsiggatt oaf h§,n- 
gigt af hvarandra genom en parallel utveckling i gotiska och forn- 
nordiska spraken, och fornnordiskan bar gjort skilnaden mellan 
bojningen af de tva klasserna langt storre an gotiskan, hvarest i 

4* 
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masc. blott noin. och gen. sing., i fem. blott nom. sing, har olika 
form i orden med lang och kort rotstafvelse, under det neutrum 
blott undantagsvis uppvisar en olikhet i gen. sing. 



2. Stammar pa •!• 

§ 44. Dtessa stammar innefatta blott masculina och 
feminina. Masculina skilja sig fr&n de regelmassiga a- 
stammarne (§§ 29 — 30) derigenom att de hafva -ar i gen. 
sing., i dat. sing, vanligtvis ingen andelse, i nom. och ace. 
plur. -ir, -i. Under det att den vida ofvervagande delen af 
fornnord. masculina hor till a-klassen, har storsta delen af 
feminina ofvergatt till i-declination . och har i nom. och 
ace. plur. andelsen -ir (samt ingen andelse i dat. sing.); 
jfr § 33, B. Bojningsmonster aro for masc. burSr bord, 
stadr stalle; for fem. 50^ sjukdom, and ande. 





mascul 


[inum 


femininum 


sing. 


nom. burdr 


st^.dr 


sott 


ond 




ace. burd 


stad 


sott 


ond 




dat. burd 


stad 


sott 


ondu, ond 




gen. burdar 


stadar 


sottar 


andar 


plur. 


nom. burdir 


stadir 


sottir 


andir 




acc- burdi 


stadi 


sottir 


andir 




dat. burdum 


stodum 


sottum 


ondum 




gen. burda 


stada 


sotta 


anda 



§ 45. Som barSr och staSr (med w-omljud i dat. pi.) 
ga i synnerhet ord med kort rotstafvelse, farre med lang 

(jfr § 32). a) Som burdr bcjas hurr (skaldespr.) son, /cZ<^ kappa 
(i plur. nom. och acc. afven feldar, felda), fundr mote, gripr kost- 
barhet, grunr aning, hlutr lott (i acc. plur. sallan hlutu, § 50), hugr 
hag, konr (skaldespr.) attling (i prosa gen. konar i Stskilliga for- 
bindelser: alls konar alls-kons o. s. v.), kostr vilkor (acc. pi. sallan 
kostu), kvittr rykte, munr 1) sinne, 2) skilnad, satidr far, skridr fart, 
shurSr skarande, sJcutr bakstam, stuldr stold, sultr hunger, vinr van, 
Pulr (skaldespr.) talare, purdr (blott i sing.) forminskning. 

b) Som stadr ga bragr dikt, matr mat (plur. sallan matar), marr 
(skaldespr.) haf, salr sal, och orden pa '(n)adr eller '(n)udr (med 
undantag af mdnctdr manad) och -skapr, t. ex. bunadr kladedragt, 
fagnadr (Jognudr, fagnudr) fagnad, J)rifnadr '1. prifnudr trefnad. 
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drengskapr hogsinthet, fjandsJcapr fiendskap, kveckkapr (skaldespr.) 
diktning. Orden pa -(n)adr hafva i dat. pi. '{n)uSum (§ 11, b), de 
pa 'Skapr hafva -skopum. N&gfa af de bar namnda orden 
kunna i gen. sing, hafva -s jemte -ar (burs, sals, skriSs^ 
sults\ sallan andra) och i dat. sing, andelsen -i (Jeldi, fimdi, 
stdti, hosti och s& regelmassigt i orden p& -naSr), 

Anm. 1. munr och vihr kunna i nom. afven bortkasta -r och 
beta mun och vin (§ 24, C, a, anm.). 

Anm. 2. Bojningen af mdna3t {-uS/r) se § 54, anm. 3. — Om 
de ofriga orden pa '{n)ad!r eller -(n)t*^ jfr nedanfor § 52, anm. 2. 

§ 46. Flere ord bojas som burSr och staSr, men 

hafva i gen. sing, blott -S, namllgen air syl, hrestr brist 
(ace. plur. sallan hrestu), hugr bojning, hulr bol (af en kropp eller 
ett tra), Danr mansnamn (DontrDanskar), dugr daktighet, dodl dalbo 
(ofta i plur. i sammansattningar), fair skafthylsa pa ett spjut, gestr 
gast, gloepr missgerning, gramr (skaldespr.) krigshofding, ha^fr lef- 
nadsvilkor, hair (skaldespr.) man, hamr skepnad (och det deraf bil- 
dade lik^h)afnr lekamen), Mr artull, hlumr arhandtag, ndr lik, pyttr 
vattenpuss, sdr 8&, akellr small, slagr strangaspel, sullr svulst, svdnr 
svan, svtpr hastig rorelse, va^r fiskesnore, valr (endast sing.) de i 
strid fallne, Vanr en af Van erne (Vanir), vegr (endast sing.) ara, 
samt nagra blott i plur. forekoramande folknamn {Eynir, Frisir, 
Kurir, Batidsendir, Skeynir, Strendir, Valir, Ve8tfyldir,pr<Bndirm.fL,). 

Anm. 1. I Aar, ndr, sdr uts totes andelsens vocal enligt § 18, b 
(jfr § 38): nom. ndr, ace. nd, dat. nd (afven ndt), gen.'^nds', plur. 
nom. ndir, ace. ndi, dat. nam, gen. nd, Ordet ndr ar ursprungligen 
en stam pa rvi (=» got. navi-, nom. sing, naus, plur. nom. naveis, 
ace. navins); men v bortfoll i fornnord. mycket tidigt med forlang- 
ning af den fSregaende vocalen (§ 16, a; jfr § 39, anm. 5). 

Anm. 2. Nagra ord bojas som de bar anforda, men kunna i 
nom. och ace. plur. hafva bade -ir^ -i och -ar^ -a (alltsa bojas som 
ulfr och armr), namligen Egdir och (sallan) Egddr invanare i Agdir, 
dalr dal, griss (for * grisr § 22, B, c, 2; plur. sallan grisar) gris, 
hvalr hvalfisk, lydr folk, marr hast, stafr staf, valr falk, Verma/r 
och (sallan) Vermir Vermlandingar. {smidr, vegr vag, se § 50). 

Anm. 3. Ordet god, ursprungligen ett neutrum (§ 34, a), gick 
i kristna tiden ofver till masc, nar det brukades om den sanne 
guden och antog senare i denna betydelse vanligtvis formen gud 
(nu uttaladt gved), hvaremot det aldrig tillfogade -r i nom. sing. 
Plur. gudir (jgudar) och ofta afven sing, brukas i samma betydelse 
som neutr. god (gud) om hedna gudar. 
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§ 47. Under det att de i forra § omnamnda orden i 

sing, bojas som vHfr och armr (nar man undantager, att 

dat. sallan andas pS, -i), men i plur. som hurSr och stixWr^ 

s& gifves det andra ord, som gS, i plur. som wZ/r, armr 

(s&ledes med andelserna -ar, -a i nom. och ace.) men i gen. 

sing, hafva -ar som hurSr^ staSr, Hit hora grautr grot, hofundr 
domare, mundr brudkopssamma, odr diftt (men namnet Odr har gen. 
Ods), reyrr ror (afven neutr. reyr enl. § 34, a), rugr rag, snudr 
fordel, trtu^ gycklare, urr uroxe, visundr bisonoxe, prottr kraft, 
samt manga namn {Eyvindr, Volundr, Onundr, pundr, Sigurdr, 
\Bdrdr, pordr^ de som andas pa 'mund/r och -fredr^ {-froWty -rodr): 
Sigmundr, Hallfredr, Geirrodr; Half dan, Hdkon (§ 24, C, a, anm.); 
'Audun(n), Gizurr, Ozurr hafva i gen. Audunar, Gizurar, Ozurar 
utan utstotning af m; jfr § 37, anm. 4). Vidare hora hit orden 
grodr groda, hldtr loje, leinstr lemlastande, meldr maid, rekstr drif- 
ning, vedr vadur, i hvilka -r i nom.' ar bortkastadt enl. § 24, B, 

(gen. grodrar, hUtrar o. s. .v.). Dat. sing, andas i regeln pS, -L 

Anm. Nagra fa ord ga som de har anforda, men hafva i 
gen. sing, afven -s jemte -ar (kunna salunda bojas belt och ballet 
som ulfr och anw); dessa aro: med -s och -ar omsom: audr (en- 
dast sing.) rikedom, bastardr bastard, Idvardr herre, Surtr (gen. 
Surts, Surtar och SuTta\ jfr Mimir, § 41, a, anm. 1) jattenamn, och 
med bortkastadt r i nom. (enl. § 24, B) hrodr berom, gen. hrodrs 
och hrodrar, rodr rodd, gen. rodrs och rodrar; sallan med -ss Heim- 
dallr Hemdall, kraptr kraft, lundr lund, shdgr skog, Urr ara, Ullr 
Ull, vindr vind; sallan med -ars eidr ed, meidr sladmed, seidr iroW- 
dom; heidr (endast sing.), heder, heter i gen. heidar och (senare) 
hei^s (enl. § 35). 

§ 48. Det ar redan forut (§ 33, B) omtaladt, att flere 

feminina, som ursprungligen bojdes som laiig och voTc, afven 

ofverg&tt till samma declination som sott och ond, s& att de 

i nom. och ace. pi. hafva antagit andelsen -ir jemte -ar. 

Som sott och ond bojas i det hela de flesta fornnordiska 

feminina, t. ex. horg borg, hraut vag, dad dad, hlid bergsida, hHi^ 
hud, leid vag, raun ron, s6l sol, sorg sorg, sut sorg, van forvantan, 
\Jij6d folk, pokk tack, 6x1 axel, afvensom ord pa -df, -d, -t, -n efter 
en consonant (med undantag af de fa, som anforas i § 33 och §§ 
56 — 58): fold jord, grund jord, lund lynne, mold mull, rodd rost, 
stund stund, vidd vidd, 6ld tidsalder; A^or^ hj ord, hurd dorr, jord 
jord; droit krigsfolk, iprott idrott, rost mil, vist uppehalle; hqfn 
hamn (afven: besittning; forhallande), laiisn losen, norn noma, 
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sogn saga; orden pa 'kunn: einkunn marke, vdrkunn medlidande ; 
orden pa -an eller -un (med omljud enl. § 11, b), t. ex. skipan eller 
skipun ordning (sing. nom. ace. dat. skipan, skipun, gen. skipana/r 
[§ 14, oregelmassigt skipunar], plur. nom. ace. skipanir, dat. skip- 
unum, gen. skipana). Nagra af dessa ord, sardeles de hvilkasi 
stam vocal liggey nara u, andas i dat. sing, ofta p& -a (lik-; 
som laugUy voku, ondu), i synnerhet braut, fold, grund, hjbrS, 
hurd, jord, mold, rodd, rost^ sol (med artikel solunni, senare 
solinni)^ stund, van, pjoS, old, 

Anm. 1« Flere hit horande ord, sardeles de med 6 i rotstaf- 
velsen, hvilka bojas som oncZ^^maste tidigare hafva andats pa -ar i 
nom. och ace. plur. och pa -u i dat. sing, samt saledes hafv^a hort 
till § 33. Nagra fa hafva bevarat -w i dat. sing., hvaremot -i/r for 
-ar i plur. iinnes allaredan i de aldsta urkunderna; lemningar af 
pluralformer pa -ar (aldar, jar&ar, solar for aldir, jardir, solir o. d.) 
traffas mycket sallan i de gamla dikterna och an sallsyntare i prosa 
{kafnar for hafnir). 

Anm. 2. Orden med d i rotstafvelsen {dsi karlek, ddS dad, 
hjdlp [jfr § 16, cj hjelp, lag kullfallet tra, m. fl.) forandra i det 
aldsta spraket d genom t«-omljud till 6 (ost, doS, hjdlp, log., gen. 
dsixLT o. 8. v.; jfr § 33, anm. 3); i ordet amhdtt, ambott, tralinna, har 
omljudet bibehallit sig lange och har stundom intrangt afven i gen.' 
sing, (ambottar jemte ambdttar) samt i nom. och ace. plur. (ambottir 
jemte ambdttir). 

Anm. 3. I ilagra hit horande ord finnes en form med i-omljud 
jemte former utan detta omljud : dtt och cett att (afven vaderstreck), 
hon och hosn bon, kvdn och kvcen- hustru, sdtt och scett forlikning. 

Anm. 4. naudr^ nodvandighet, brukas i nom. sing, jemte nau^, 
nod; detta ar det enda hit horande ord, som i prosa har bevarat 
nominativ-market -r (jfr § 42, a, ^anm. 1 och 3, och § 43, b, anm. 2 
i slutet). I Eddadikterna iinnes afvenledes nom. Ur3r, en noma, 
ace. Urd, gen. Urdar; plur. ur&ir nornor. 

Anm. 5. Ordet I^dlp har i gen. sing, jemte det regelmassiga 
hjdlpar afven hjdlps i sammansattningen f^dlpsmadr, Undantagsvis 
brukas sadana former afven af andra ord (sardeles hos skalderne; 
se Egilsson, Lex. Poet, under art. fold och jfr nedanfor § 74, anm. 1). 

3. Stammar p& -u* 

§ 49. Det fornnordiska spr&kets M-stammar omfatta 
eudast masculina och neutret fi6, fa, gods. Masculina hafva i 
gen. sing, andelsen -ar, i nom. plur. -Ir, i ace. -u. Om vo- 
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calen ar mottaglig derfor, intrader w-omljud (§ 11, a) i 
nom. och ace. sing, och i ace. och dat. plur., samt 
i-omljud (§ 12) i dat. sing, och nom. plur. Afven bryt- 
ning (§ 15) eger rum i flere af dessa ord. Till bojnings- 
monster tjena viSir tra, skog, vollr mark, ^or^r iQ^^d; fe fa, 
gods, penuingar. - 





masculinum 




neutrum 


sing. nom. vidr 


vollr 


fjordr 


fe 


ace. vid 


voU 


fjord 


fe 


dat. vidi 


velli 


firdi 


fe 


gen. vidar 


vallar 


fjardar 


fj4r (§ 20) 


plur. nom. vidir 


vellir 


firdir 


fe 


ace. vidu 


voUu 


fjordu 


fe 


dat. vidum 


voUum 


fjordum 


^am 


gen. vida 


valla 


fjarda 


fla 



§ 50. Soni vidr ga de ord, som ieke mottaga n&got 

omljud: hov^ vittnesbord, hoistr qvist, liS,r (gen. stundom Wis for 
lidar) led, Umr leva (afven fem. plur. Umar § 33, A, a), litr ft.rg, 
reftr 1) ratt, 2) sjogang, si^ sed, smicfr (gen. smids,hp\ur, nom. 
smiSar, -ir, ace. smicta, -i, -w; jfr § 46, anm. 1) smea, tigr tiotal, 
vegr (gen. vegSj -ar, plur. nom. vegar, -ir, ace. vega, -u; jfr § 32, a, 
slutet och § 46, anmJ2;^) vag, samt de blott i sing, brukliga fridr 
fred, kvidr buk, ver^ maltid (i dagveritr, dogurSr, § 26, a, dagvard; 
ndttperSr, nottur^ nattvard. — prettr list, stigr stig, bojas regel- 
massigt efter § 32, a, men bafva i ace. plur. afven prettu, stigu 
jemte pretta, stiga, (hlutr och kostr se § 45, a; brestr § 46). 

§ 51. a) Som vollr. g& orden med a i roten; bar in- 
trader S&val W- som i-omljud: ftoZifcr skiljevagg, afdelning (norsk 
form for bdllcr, se mom. b), bollr ball, borkr bark, groptr eller groftn- 
(dat. grepti, gen. graptar och yngre greptri, graptrar) graf, goltr. 
galt, hottr hatt, knorr (gen. knarrar) handelsskepp, knottr ball, kqkkr 
klimp, kostr kasthog, kottr katt, logr vatska, lostr last, mogr (skal- 
despr.) son, mokkr stofthvirfvel, molr mal, mordr mard, spolr spjale, 
svoppr svamp (jfr § 22, d, 5), svorctr gronsvar(d), hufvudsval; voir 
rundstaf, vondr spo, vorc^ vakt, vorr (gen. varrar) artag; voUr vante, 
voxtr vaxt, promr rand, dm orn, och nagra namn {Hodr), 

Anm. knorr, vorr och orn hafva bortkastat r i nom. enligt § 
24, B och C, a, 3; i groptr bar r fran nominativen senare inkommit 
afven i dat, och gen. (jfr § 41, a, anm, 3 och hei^r § 47, anm.). -- 
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goUr heter i dat. gjalti i talesattet t^erSla at gjalti =- gripas af en 
panisk skrack och fly. Af vorSr finnes afven gen. vorcts, — Jemte 
hottr forekommer afven senare formen kattr, 

b) Ord med & i rotstafvelsen mottaga i det yanliga 

spr&ket endast i-omljud (drdttr dragning, notdragt, ace. 

drdtty AaA,. drcetti, gen. drdttar; plur. nom. drcettir, ace. drdttu, 

dat. drdttum, gen. drdttd). S&bojas allama8culinapa-a<^(utom 
vditr vitne, hvilket bojes som itHlfr § 32, a), t. ex. Mttr satt, mdttr 
makt, sldttr Blatter, pdttr 1) tatt, 2) afdelning i en bok, Pvdttr tvatt; 
vidare drr sandebud, ass (§ 22, c, 2) asagud, bdlkr (= bolkr, se ofvan 
mom. a; dat. helMy gen. bdlkar; plur. nom. belkir, ace. bdlku; jfr § 
16, c), bldstr blast, svulst (dat. bhssti, gen. bldstar, och yngre bhestri, 
bldstrar; jfr groptr under mom. a), grd^ (skaldespr.) glupskhet, 
spdnn (§ 22, x, 1) span, skotspdnn skottafla, prd^r trad. 

Anm. 1. drr forekommer icke i gen. sing.; ordet bojes afven 
tidigt som a-stam (dat. ar, § 31, a; plur. nom. drar, ace. dra, for 
aldre ari; eBrir, dru). — dss as, bjelke, bojes alltid efter § 36 (dat. 
dsif ds, gen. dss, plur. nom. dsar), och samma bojning kan afven 
dss, asagud, tidigt antaga (gen. dss; plur. nom. dsar, ace. dsa for 
aldre dsar; cesir, dsu; i ace. plur. afven (Bsi, se § 52, anm. 2). 

Anm. 2. I det aldsta spraket hafva dessa ord afven t*-omljud 
(d till d, § 11, c) i samma tillfallen som orden med a i roten (se 
ofvanfor under mom. a), t. ex. sing. nom. dss, ace. 6s, dat. tssi, gen. 
dsar; plur. nom. (Bsir, ace. dsu, dat. dsum, gen. dsa; sing. nom. bolkr, 
acc. bolk, dat. belki, gen. bdlkar; pi. nom. belkif, ace. bdlku, dat. 
bolkum, gen. bdlka, 1 ordet spdnn intrangde detta omljud i alia 
former och har allt hittils bibehallit sig (sing. nom. spdnn, spdnn, 
acc. spdn, spon, dat. spceni, sposni, gen. spdnar, spdnar; plur. nom. 
spcenir, spcenir, acc. spdnu, sponu, dat. spdnum, sponum, gen. spdna, 
spdna; jfr 61 § 33, anm. 3, ambott § 48, anm. 2). 

e) Enst&ende aro bogr, bog, och suii(r) elLer soii(r), son, 
hvilka bojas som drdttr: sing. nom. bogr^ acc. bog, dat. bosgi, 
gen. bogar] plur. nom. bcsgir, acc. bogu, dat. bogum^ gen. 
boga. Sing. nom. sun(r), son(r)^ acc. sun, son^ dat. syni, 
S0ni (§ 19, 3 med anm.), gen. sunar, sonar; plur. nom. 
syniry smir (jfr dat. sing.), acc. simu, sonu, dat. sunum, 
sonum, gen. suna, sona. 

Anm. bogr bojes i det senare spraket afven som ulfr (§ 29). 
— sunr eller «owr (den sista formen ar den vanligaste, § 19, 1 och 
3, anm.) utelemnar tidigt ganska ofta r i nom. (sun eller son; § 24, 
C, a, anm.). 
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§ 52. I QorQr ar den urspruiigliga vocalen bevarad 

endast framfor andelser med i, annars ar den bruten till 

ja (§ 15), som genom omljud blifver jo. Sa bojas ftjorn (§ 24, 
C, a, 3; ace. bjorn, dat. birni, gen. bjarnar o. s. v.) bjorn, hjortr 
hjort, J(^6lr kol, n^bdlr mjod, sJsjoWr skold, och namnet Njordr, — 
(hjorr se § 39, anin. 1). 

Anm. 1. (till §§ 49 — 52). I dat. sing, saknas anderstundom 
andelsen -1 och foljaktligen afven omljudet, der detta kan iutrada; 
salunda finner man lit, siS, hnorr, vond, vbrW, prom, dr, as, sun (son) 
m. fl. jemte de aldre liti, sid^i, knerri, vendi, verdi, premi, cdri, eesi, 
syni 0. s. v. (jfr § 51, b, anm. 1). 

I Anm. 2 (till §§ 49 — 52). I aec. plur. finnes hos nagra af dessa 
ord tidigt andelsen -i (med samma omljud som i. nomin.) i stallet 
for det aldre -u: cesi, syni {s0ni), limi for dsu {osu), sunu (sonu), limu; 
i andra ord intrada formerna pa -i forst senare. Ord, sdm icke 
kunna mottaga nagot omljud (limr och dyl.), bojas salunda vasendt- 
ligen lika med burdr (§ 44). Oravandt finnes understundom af^r- 
den hlutr, hostr, brestr i ace. plur. hlutu, kostu, brestu for de van- 
ligare formerna hluti, kosti, bresti (§ 45, a, och § 46). — Blandning 
af i' och w-stammar visar sig afven deri, att flere af de under 
«-stammarne anforda ord, som hafva -* i dat. sing., sarskildt alia 
orden pa -(n)adr (§ 45, b), ursprungligen hafva varit bojda som u- 
stammar, hvilket afven forklarar 'omljudet i -(n)udr for det yngre 
-{n)adr (t. ex. nom, fognudr, fagnudr, fagnadr, ace :fdgnud',fagnud, 

■fagnad, dat. fagnadi, gen. fagnadar\ plur. nom. fagnad^ir, 2^cc.fagn- 
adi, dat. fognudum, fagnudum, gen. fagnada)-, men da aec. plur. all- 
tid andas pa -i, och vi lika sa litet i orden pa -(n)a^r som i hlutr 
och kostr finna former med *-omljud i dat. sing, och nom. plur., 
maste de betraktas som i-stammar. Derfor kunna ord som fridr, 
Jcvidr, verdr (§ 50), som blott brukas i sing, och ej kunna erhSlla 
omljud, fran fornnordisk standpunkt afven hanforas till § 45. 

II. Consonantiska stammar. 

1. Enstafviga consonantiska stammar. 

§ 53. Till denna klass hora 5 masculiua: flngr finger, 
fotr fot, maSr man, nagi nagel, yetr vinter, och ett stort 
antal feminina. Egendomligt for dem alia ar, att de bilda 
nom. och ace. plur. pa -r med i-omljud, om vocalen 
kan sMant erh&Ua. Feminina hafva understundom afven 
i gen. sing, -r och i-omljud, men i regeln ga dessa ord 
i sing, efter nagon af de forut omnamnda klasserna. De 
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svenska pluralformerna med skarp ton (Jot — fotter; rot — 
rotter) motsvara denna declination. Vi betrakta hvart kon 
for 8ig. 

§ 54. Masculinum. De sarskilda prden bojas s§.lunda: 



sing. nom. fingr 


fotr 


madr 


nagl 


vetr 


ace. fingr 


fot 


mann 


nagl 


vetr 


dat. fingri 


foeti 


maiuni 


nagli 


vetri 


gen. fingrar 


fotar 


manns 


nagls 


vetrar 


plur. nom. ^ 
^ } fingr 
ace. ) ^ 


jfop^tr 


menn 

4 


jnegl 


1 vetr 


dat. ' fingrum 


fotum 


monnum 


noglum 


vetrum 


gen. fingra 


fota 


manna 


nagla 


vetra 



1 



Anm. 1. fingr, nagl, vetr hafva bortkastat r i nom. sing, och 
i nom. och ace. plur. enligt § 24, B, och C, a, 3. ma&r star i st. 
for mannr (§ 21, o); likasa finnes i plur. jemte menn (for det sail- \ 
synta mennr, § 24, C, a, anm.) fornien mectr . I sing, bojas saledes \ 
fingr, fotr och vetr som orden i § 49, md^^ch nagl som armr (§ 30). 
Sallan forekommer ^w^r som neutrum (enl, § 34, a); gen. ^w^r* till- 
hor det nyare spraket. I det nyare spraket har nagl blifvit feraini- 
num (ndgl, gen. naglar; plur. neglur). Till femininum har deremot 
redan i fornspraket ordet tonn (§ 57) ofvergatt, fastan afven det , 
ursprungligen var masculinum (jfr "Navneordenes bojning i seldre 
dansk" § 53, anm.; "Aarb. f. Nord. Oldk." 1868, s. 282 ff.). 

Anm. 2. Hit hora afven folkslagsnamnen Eistr, Vindr (Ester, 
Vender; dock afven Eistir, Vindir § 46); likasa finnas formerna 
Jamtr, Jemtlandingar, och promdr, Thronder, jemte Jamtar (§ 32, b) 
och prcendir (§ 46). 

Anm. 3. I . fornnordiskan var m&nadr^ manad, ursprungligen 
en tvastafvig consonantstam af masculinum likasom got. menops', 
men tidigt ofvergick det till samma bojning som ofriga ord pa 
-{n)adr (§ 45, b, och § 52, anm. 2) och erholl derfor afven tt-omljud 
(fndnv>d¥, mdnudr), som likaledes bemaktigade sig formen manadr 
(mdnudr, mdnudr) i gen. sing., nom. och ace. plur., som visa den 
gamla consonantstammen i motsattning till de i analogi med orden 
pa -nadr bildade formerna mdna^lar; mdnadir, mdnadL Ordet fore- 
ster derfor foljande blandade bojning: sing. nom. mdnadr (mdntiSr, 
mdnudr), ace. mdnaS (mdnud, monttd), dat. Tndnadi, ge n. mdnad r\ 
{mdnudr, mdnudr) ochjndnadar; plur. nom. mdnadr (mdnudr, mdnudr) 
och mdnadir, ace. mdnadr (mdnudr, mdnudr) och mdnadi, dat. mdnudum 
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(m6m^um), gen, ,mdna&a, (Fgrst sent finnes i plur. nom. mdnuctirf 
ace. mdnuSi och stundom mdniM[u), 

§ 55. Femininum ar lingt talrikare representeradt 
i denna klassen. Stammen slutar nastan alltid p& en gut- 
tural eller dental; n&gra fa enstafviga stammar pa l&ng 
vocal hora afven hit. Singularis bojes i regeln som de i 
■§§ 29 — 30 och § 44 omnamnda orden ; dock hafva flere ord, 
Isardeles de p§, g och Jt, i gen. sing, -r och i-oml jud lika- 
som i nom7^ocF*"accr plur. Bojningsmonster aro (med vocal 
utan omljud) geit get, (med omljud) ond and, rot rot, 



mus mus. 






^ 


sing. nom. | 
acc. f ® 


jond 


jrot 


jmus 


dat. geit 


ond 


rot 


mus 


gen. geitar 


andar 


rotar 


musar 


plur. nom.) 

acc. 1 g^'*'- 


jendr 


jroetr 


|ni;y^ss 


dat. geitum 


ondum 


rotum 


musum 


gen. geita 


anda 


rota 


musa 



§ 56. Som geit declineras de ord, -som icke kunna 

erhalla nagot omljud: bHk tafla, c^eif band (jfr ^reif § 33, A, a), 
eik ek, fltk flik, galeut galeja, greip hand, grind grind, hind hind, 
kinn (plur. kinnr, ki^r § 21, c) kind, kverk strupe, nvjolk mjolk, reik 
bena, rist vrist, rit (poet.) skold, sild sill, skeiS langskepp, spik 
stigka, s(B{t)ng sang, tik tik, v{k vik. Endast i plur. brukas ertr 
(§ 24, B, dat. ertrum, gen. ertra) arter. (rekend/r se § 42, a, anm. 4). 

Anm. 1. kverk, n^olk, vik hafva i gen. sing, kverkr, mjolkr, vikr; 
eik, 8<B{i)ng, tik bade eikar^ 8(B(t)ngarf tikar och eikr, smifyngr, tikr, 
grind och s(B{i)ng beta i dat. sing, ofta grinds, sa{t)ngu, I plur. 
hafva flikf galeid, greip, kverk, sild och mahanda annu ett par andra 
jemte flikr, galei&r o. s. v. afven flikar, galeidar o. s. v. (enl. § 33, 
A, a); skeiS bar utom skeidr afven skeiddr och skeidir (§ 33, B, a), 
grind bade grindr och (sallan) grindir (§ 48). 

Anm. 2. Ordet v<Bttr, vatt, varelse, tyckes vara behandladt 
[som consonantetam i nom. plur. hjdlmvitr o: :vitr, hjelmvattar, val- 
I kyrjor (Helgakv. Hund. I, 54), i det Utr (for vittr] jfr § 23, b, anm. 2) 
I ar e» biform till vasttr (som tydligen star for vHtr « got. vaihU)-, 
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jfr forhallandet mellan det vanliga fornsv. V(eter och vitr i Gotlands* 
lagen, samt mellan fornnord. -vetna och -vitna. Fornnord. plur. 
vi{t)tr. skulle svara mot forneng. wiht ocli got. vaihts (Skeir. 2, d); 
men i ofrigt behandlas bade got. vaihts och fornnord. vattr regel- 
massigt som ^stammar (det sista med ofvergang till ia-bojningen ; 
se § 42, a, anm. 3). 

§ 57. Som ond bojas orden med a i roten: hond hand, 

honk hank, mork 1) skog, 2) mark (i penningar eller vigt); rond rand, 
ron^ tvarband i ett skepp ; spong spang, strimd strand, stong stang, 
tong tang, tonn tand, ork ark, kista. 

Anm. 1. Mnd bar i dat. sing, hendi (jfr degi, § 32, b, anm. ^ 
och orden i § 49); mork (skog), rond, strond, stong bade mork, rond, 
strond, stong och ofta morku, rondu, strdndu, stongu^, mor^ (m ark) 
heter i ge n, merkr j, mork (skog), tong och ork har i gen bade I 
markar, tangar, arkar och m^rkr (raera sallan), tengr, erkr, — ionn I 
heter i plur. nom. och accT Wnn, tennr och teW^fr mectr § 54, 
anm. 1); Tionk bade Jtenkr och (mycket sallan) Mnkar; mork (skog), 
rondf spong, strond, stong, tong och ond bade markir, randir, spangir, 
strandir, stangir, tangir, andir (sallan), och merkr, rendr, spengr, 
strendr, stengr, tengr, endr. 

- Anm. 2. Ordet dipt, svan, (ifor alpt, § 16, c) bojes yanligen 
regelmassigt efter § 48 "(gen. dlptar, plur. dlptir); likval finnes i pi. 
(mycket sallan i gen. sing.) afven formen elptr. Dess utom fore- 
kommer jemfe dipt en nom. elptr (ace. och dat. elpti, gen. elptar, ] 
§ 42, a; afven en oregelmassig ace. elptr, § 33, A, a). 1 

§ 58. Som rot bojas: a) orden med 6 i roten: bok hok, 
bdt bot, brok (mest i plur. hfcekr) byxa, gldct glod, ndt fiskenot ; samt 
med 6 i slutet: fld (gen. floar; ptur. fleer, dat. flom § 18, b, geu.flda) 
1) lager, 2) loppa, kid klo, 16 brockfogel, ro jernplat, pro urholkadt 
tra eller sten, steinpro stenkista. 

Anm. bdk har i gen. afven (men sallan) j^og^r. — Af bdt finnes \ 
mycket sallan^ (f IskaTdespr.^ plur. b6Uf'tar~bcetr. 

. b) orden med & i roten: gds (gen. gdsar\ plur. gcess § 22, 
B, c, 2, dat. gdsum, gen. gdsa) gas, tag (afven efter § 33, A, a) rottaga; 
samt orden med d i slutet: td (gen. tar § 18, b, jfr § 38; pi. Usr, 

dat. tarn, gen. td) ta. — Ordet iiott eller nitt bojes p§, fdl- 
jande satt (jfr § 11, c): 

sing, nom.) ,,^ ,^^ plur. nom.) 

} nott, natt \ nsetr 

ace. » ' ace.) ^ 

dat. nottu, natt, nott dat. nottum, nattum 

gen. nattar, nsetr gen. natta (notta) 
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Anm. Omljudet a till o, som bar bibehallit sigji ordet ndtt, 
der det stundom intrangt afven i gen. (sing, och) plur. (jfr § 51, b, 
anm. 2), finnes i det aldsta spraket afven bos andra ord med d i 
roten. 

c) orden med ti i roten (som miis): brun ogonbryn (gen. 
sing, brunar; plur. brynn § 22, B, c, 1, dat. brunum, gen. bruna) och 
lu8 lus (plur. lyss =« rwlfss § 22, Bj c, 2). 

d) orden med o och u i roten: hnot (gen. hnotar, plur. 
hnetr eller hnetVy dat. hnotumy gen. hnota) not, stod (plur. sisdr^ 
stectr, senare afven stodir) stolpe; dyr{r) (blott i plur., dat. dummy 
gen. dura\ senare afven dyrum, dyra) dorr. 

Anm. J^mte femininet dyrr (afven skrifvet dyr) forekommer 
afven neutr. pJur. dyr, dyrr (§ 34, a), som ofta ocb redan i de ald- 
sta bandskrifterna brukas i nom. och ace, hvaremot dat. och gen. 
dyrumy dyra ar sallsyntare och senare. Derfor bar neutralformen 
visserligen endast i nom. och ace. statt vid sidan af femininformen, 
som uteslutande brukades i dat. och gen. Senare anvandes fern, 
uteslutande afven 1 nom. och ace, men de aldre dat. och gen. 
durum, dura undantrangdes da af de nyare dyrum, dyra. 

§. 59. Ett par ord med & och tl i roten &tskilja sig 
fr&n de i § 58, b och c omnamnda derigenom, att de hafva 
r och i-omljud icke blott i nom. och ace. plur., utan afven 
i nom. och gen. sing.; dessa ord aro hyr ko, syr so, och 
(Br fara; de bojas s&lunda: 

sing. nom. kyr * syr ser 

ace. ku su a 

dat. ku su a 

gen , kyr syr ddt 

ace.) { ) 

dat. kum (§18, b) sum am 

gen. kua sua a 

Anm. For <Br finnes d, plur. ar (efter § 38) i sammansattnin- 
gen slctgdr, plur., honfdr till slagt. — Nar kyr och syr brukas 
som tillnamn (Simon kyr^ Sigurdr syr), s& forekomma jemte de re- 
gelmassiga formerna afven ace. och dat. kyr, syr gen. syrs, syrar 

(surar). 
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2. Stammar pa -and. 

§ 60. Denna klass innefattar de substantiviskt brukade 
participia prses. masc. I nordiska fornspr&ket utvecklar sig 
emellertid stammen i sing, till -and-an och bojes som hani 
(§ 63), under det att nom. och ace. plur. bildas pa -r 
med i-omljud (som orden i §§ 53 — 59). Participia prses. 
af verben biia bo, fjd hata, frjd alska, hafva blifvit rena 
substantiv, som bojas pS. samma satt.» huandi eller h6(a)ndi 
bonde, fjandi fiende, frcBndi frande. Som paradigm upp- 
stalla vi gefandi, gifvare, ocli huandi, bondi: 

sing. nom. gefandi buandi — bondi 

ace.\ 

dat.[ gefanda buanda — bonda 

gen. ) 

^ * *{ gefendr buendr — boendr 

ace. » ° 

A i \ g^f^^^^^ buondum — bondum 

') (gefendum) (buendum — boendum) 
gen. gefanda buanda — bonda 

Stundom bar i-omljudet intrangt afven i dat. plur. 
(ffefendum o. s. v.; jfr § 61). frcmdi heter i plur. frandr, 
men fjandi utan omljud fjandr, 

3. Stammar pa -ter, -tar. 

§ 61. De allmanna slagtskapsorden /a5iV fader, 6rd5?r 
broder, moSir moder, dottir dotter, systir syster, bilda sa- 
som de i §§ 53—60 behandlade orden sin plur. pS, -r och 
med «-omljud, hvilket intrangt^ afven i^d j,t. och ^^en^ _ \ 
plur. I sing, andas nom. pa nlr, de ofriga casus pa -ur, / 
Dessa ord bojas s§;lunda: 

Sing. nom. fadir brodir modir dottir systir 

acc.\ j \ \ \ 

jjat.> fodur ;br6dur [modur Jdottur [systur 

gen.) ) ) ) ) 
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*| fedt jbrcBdr jmoedr (doetr (systr 

dat. fedruin brcedrum moedrum doetrum systrum 
gen. fedra broedra mcedra doetra systra 

Anm. Pluralformerna fedky brcedr o. s. v. sta for * fed^r o. s. 
V. enl. § 24, B. — dottir skrifves i plur. med enkelt t (endast un- 
dantagsvis finnes dodttTy § 23, b, anm. 2). — fadir och br6dir (sal- 
Ian modir och dottir) heta i dat. sing, afven fedr och broedr (moedr 
och doetr). — Forst senare och mera sallan forekomma deremot de 
enstafviga formerna fedr (fodr), broedr, moedr fo" fodur, hrodur, 
modur afven i ace. och gen. (nagon gang till och med som nom. for 

Ifadir), — I Eddadikterna antager fadir sasom sista leden i en sam- 
mansattning vanligtvis formen fodr i nom., ace, dat., fodrs i gen.; 
alfodr (Snorra Ed. allfodr), aldafodr, herfodr, herjafod^r, valfodr, 
namn pa Oden, gen. herjafodrSy valfodrs. 

' B. Den svaga declinationen. 

§ 62. Denna declination, som ar mycket enkel, inne- 
f attar stammarne pa -an med ord af alia tre genera 
samt feminin-stammarne p& -in, 

4. Stammar pa -an. 

Hela singularis andas pa vocal, gen. plur. fem. 
och neutr. pa -na. Paradigm aro for masc. hogi b&ge, 
for fem. iwnga tunga, for neutr. avga oga. 



Sing. 


nom. bogi 


tunga 


auga 




acc.j 


J 


1 




dat.> boga 
gen.) 


> tungu 


> auga 




) 


Plur. 


nom. bogar 


tungur 


augu 




ace. boga 


tungur 


augu 




dat. bogum 


tungum 


augum 


• 


gen. boga 


tungna 


augna 



§ 63. ^Orden med a i roten forandra detta genom 
w-omljud till (i afledningsandelser till u, § 11, a pch b); 
detta intrader ofver allt i dat. plur., dess utom i hela fem. 
utom nom. sing, och gen. plur., samt i nom. och ace. plur. 
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neutr. Exempel aro for masc. hani tupp, domari domare, 
for fern, gata gata, for neutr. hjarta hjerta: 



smg. nom. 



hani 



domari 



acc.j 
datA hana 



gen.: 

plur. nom. hanar 

ace. hana 

dat. honum 

gen. hana 



I 



domara 



i 



gata 
gotu 



hjarta 
hjarta 



hjortu 
hjortu 
hjortum 
hjartna 



domarar gotur 

domara gotur 

domurum gotum 

domara gatn^i 

Anm. Orden med d i rotstafvelsen kunna i det aldsta spraket 
forandra detta genom omljud till d, t. ex. masc. landskjdlfti (§ 16, c) 
jordskalf, dat. pi. landslip olf turn; fem. hvdma ankomst, ace. dat. och 
gen. kvomu (jfr § 32, a, anm., § 33, anm. 3 o. s. v. samt nedanfor § 70). 

Med hansyn till de olika genera ar foljande att marka: 

§ 64. Masculinum. Som bogi, hani och domari gk 

masculina pa -i, t. ex. arfi arfvinge, hani bane, hardagi strid, 
fedgar (blott i plur.) fader och son (jfr fedgin § 34, a; mcedgur § 
69); felagi stallbroder, granni granne, mdni mane, timi tid o. s. v., 
samt orden pa -ari (harpari harpspelare, dat. plur. horpurum). 

Anm. 1. Titlarne herra (herrej plur. herrar sallsynt) och sira 
(herretitel till prester, endast i sing.) hafva a i hela sing. — Fem. 
Skadi, Njards maka, bojes som ett masc, gen. Skoda, 

A«nm. 2. Ordet endir bojes utom nom. nastan all tid som bogi 
(sallan gen. endis; jfr § 41, a, anm.). — Afven orden pa -ari anda- 
dee ursprungligen pa -arir i nom. sing. (enl. § 41, a); men haraf 
finnas blott fa spar i gam! a dikter (t. ex. gen. mutaris af mutartr 
falk = mutari)] deremot visar andelsen -eri for -art i det aldre 
spraket (leikeri gycklare = leikari, skaperi skapare = skapari o. s. v.) 
genom sitt omljud till baka pa det ursprungliga forhallandet. 

Anm. 3. Andelsen -na i gen. plur., som annars icke finnes i 
masc, forekommer dock i nagra vissa ord hos skalderne jemte an- 
delsen -a, t. ex. gumi man (jfr brud^wwwc; plur. nom. gwnar, gen. 
gumna och guma); men ofta har n intrangt fran gen. afven i ofriga 
casus i plur. (nom. gumnar, ace gumna, dat. gumnum, for gumar, 
guma, gumum). Det samma galler om pluralformerna bragnar, flotnar, 
gotnar, skatnar och skatar (sing, skati), hvilka alia betyda man, 
krigare. 

Wimmer, fornnord. formlara. . 5' 
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§ 65. Masculina pS, de langa vocalerna A^ 6, ti och 6 
bortkasta den derpa foljande kortla vocalen enligt § 18, b, 
t. ex. pdi pafogel', ace. dat. gen. pd (for *pda); floi floe, vattenflode, 
pi. nom. floar, dat. ^dw (for/dw»/^); 6th* abo (ofta i sammansattningar ; 
plur. fiom. ftiiar, ace. hua, dat. hum eller buuni); knui knoge, plur. 
nom. knuar, dat. knum och knuum. — Hit hora pa -6 orden kl6, 
sten att straeka vaf med, och 1^, lie, for * kUi, * Ui, ace. dat. gen. 
kljd, Igd (for *kUa, *Ua, § 20), plur. nom. kljdr, Ijar, ace. och gen. 
kljd, Ijdf dat. kljdm^ Ijdm. Senare fick man i nom. sing, afven for- 
mer na kljdr, Ijdr (se § 38, anm. 1). Fe, gudanamn, for FeV, ace. 
dat. gen. Via (§ 20). 

§ 66. Flere masculina hafva ett j i stammen, hvilket 

bortfaller framfdr i i nom. sing. (§ 24, C, d), men for ofrigt 

finnes i hela bojningen, t. ex. hofSingi hofding, ace. dat. ocli 

gen. hbfSingja^ plur. nom. hofSingjar, ace. och gen. hofdingja, 

dat. nofSingjuni. Sa bojas a&ili malsegare,6r2/#igardsfogde, cew^m 
(i sing, om Thor; plur. em^e7:/ar kamparne i Valhall), </w^?[^ fadder, 
kJeggiX) hostack, 2)broms, steSii stad, tiggi (skaldespr.) furste, viU vilja; 
orden pa -hyggi (aptrhyggjar och frambyggjar, manskapet i forn och 
aktern af ett skepp), -ingi (erfingi arfvinge m. fl.), -w?/f^ (i samman- 
sattn. arfnyti eller erfinyti arfvinge), -skeggi {eyjarskeggi obom. fl.), 
'Veri {skipsverjar skeppsbesattning, Bomverjar 'Roma.Te),^ -virki (ein- 
virki man som sjelf forrattar sitt arbete; illvirki, spellvirki missda- 
dare) samt nagra namn {Beliy Skyli). — I nagra af dessa ord bort- 
kastas temligen tidigt j {actili, plur. aSilar for aSiljar o. s. v.). 

§ 67. Masculina med T i stammen bortkasta detta i regeln 
framfbr u i , dat. plur. (§ 24, C, c) t. ex. moskvi mask.a (i ett nat) 
(gen. rnoskva] plur. nom. moskvar, dat. moskurn). 

I § 68. Ordet uxi^ oxi, oxe, bojes i sing, som iogi^ men 

I heter i plur. nom. och ace. yxn (j3xn § 19, 3), dat. yxnum 

: {pxnum)^ gen. yxna {0xna)\ deremot tillhor plur. uxar o. s. v. 

senare spraket. (Plur. yxn brukas afven senare som neutr.). 

§ 69. Femininum. Som iunga och gala %k feminina 

p§» -a, t. ex. dska aska, dufa dufva, fi/uga fluga, gdia gata, hella sten- 
flisa, mylna qvarn, m<ESigur moder och dotter (blott i pi.; jfr moe^gin 
§ 34, a, fed:gar § 64), saga saga, stefna sammankomst (stamma), vara 
vara, varta varta, vika vecka o. s. v. Endast af ett jemforelsevis 
litet antal af den stora mangden hit horande feminina kan gen. pi. 
upp visas. 
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Anm. 1. Nagra masculina namn andas pa -a och bojas som 
tunga, t. ex. Ella^ gen. JSllw, Sturla, gen. Sturlu; XJrakja, gen.j 
tfr<xJ(ju (jfr § 64, anm. 1). 

Anm. 2. kona (for * kvena, § 26, a), qvinna, bar i gen. plur. 
kvenna, men annars ofver allt de contraherade formerna. Formen 
kvinna (gen. kvinnu) for kona ar nyare. — Or den pa -na med fore- 
gaende consonant kunna naturligtvis icke tillfoga nagot n i gen. 
plur. (§ 24, B), som saledes, nar den undantagsvis brukas, blifver 
lika mqd nom. sing., t. ex. sljarna stjerna. 

§ 70, Feminina pa de l&nga vocalerna 6, 6, ti bort- 
kasta den derefter foljande korta vocalen enligt § 18, b (jfr 
§ 65) hvarigenom orden pa -a blifva indeclinabla i sing.; 
t. ex. pa -A:] d^d utseende, omsorg, for^d omsorg, isQd uppmark- 
sambet, skugg^'d spegel, um^'d omsorg, vidsjd eller vidrstja forsig- 
tighet (ace. dat. ocb gen. viS^d eller viS^o [jfr § 11, c, stundom 
afven i nom. oregelmassigt vi&Sijo, jfr § 51, b, anm. 2], plur. nom. 
ocb ace. vid^dr, vidsQor, dat. vidsjdm, vi^^dm, gen. vid^'d); pa -6: 
namnet Groa (ace. dat. ocb gen. Gro); pa -6: trim (endast i sing.) 
tro, ace. dat. gen. tru. 

Anm. Jemte trikt, gen. trUi brukas sallan nom. tru, gen. truar 
(bojdt som hru § 38; ace. ocb dat. triH kan tillbora begge bojnings- 
satten). — Det framinande ordet fru fru (afven i jungfrU jungfru, 
sallan junkfrU; huefru busfru, bustru) ar i aldsta tiden obojligt i 
sing. (nom. ace. dat. gen. /rti, plur. frur; for /rti skrifves afven 
understundom frou, frov, bvarest ou (pv) ar det vanliga tecknet for 
dipbtbongen au (pw); jfr medelbogtyska vrouwe, vrowe\ vrow, vro), 
Forst sent finnes gen. frimr, — Likasa bafva understundom nagra 
af orden pa -d senare ofvergatt till den starka declinationen och 
anda» i gen. sing pa -dr {dsQdr for dsid som d § 38). 

§ 71. Flere feminina hafva ett j i stammen (jfr § 66). 
I de ord, som hafva ett g eller k framfor j, bort/aller j i 
gen. plur. framfor andelsen -wa, t. ex. hylgja bolja, eTckja 
enka, fihja fikon, kirhja kyrka, JcveiJcja tandningsmedel 
(ddhveikja tunder), rekTcja. sang, sj/lgja solja, gen. pltir. 
bylgna, kirTcna, kveikna o. s. v. Men gar en annan conso- 
nant an g och k framfor j, sa bibehalles j och n faller bort, 
t. ex. lilja lilja, gySja prestinna, smiSja smedja, styrjas>\}dr\ 
gen. plur. liljaj gySja o. s. v. Dock brukas gen. plur. blott 
i ett f&tal af dessa orden. 
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§ 72. Feminina med v i stammen bortkasta vanligeu 
detta framfor u (§ 24, C, c), saledes i hela sing, utom nom.^ 
och i nom. ace. och dat. plur.; i gen. plur. (hvarp§, intet 
exempel finnes) foljes sakerligen samma regel som far j i 
§ 71. I ofrigt bojas dessa orden regelmassigt som gata, t. ex. 
vblva^ spaqvinna (nom. vala for vblva finnes icke). 

sg. nom. volva pi. nom.| ... 

^^^ I volur (senare volvur) 

dat.> volu (senare volvu) dat. volum (senare volvum) 

gen.) gen. (volva?) 

Anm. Sa bojas blott mycket fa,ord, t. ex. slongva slunga (ace. 
dat. gen. slongu, plur. nom. ace. slbngur, dat. slongum; namnet 
Moskva, ace. dat. gen. Bosku. Jemte fru {frou § 70, anm.) finnes 
i mycket gamla handskrifter understundom nom. fruva {jungfruva ; 
afven skrifvet /ro«*«?« ; jfr fht, frouwa, frowa] juncfrouwa, -frowa), 
som i likhet med det vanliga fru i ace. dat. gen. sing, regelmassigt 
skulle beta fru (af fruvu, fruu) och i plur. likaledes frur (undan- 
tagsvis skrifvet frovor o: frouur [for frouvur] af sing, frouvd). 

§ 73. Neutrum. Som auga (och hjarta) bojas de fa 

neutra pa -a: hjuga korf, eista testikel, eyra (gen. plur. eyrna) 
ora, flaghrjoska brosk nedanfor brostbenet, heinm hem, hno&a nystan, 
leika leksak, lunga (mest plur. lungu) lunga (lungnctsdtt lungsot), 
nyra njure, sima segelgarn, vidbeina (afven vidbein enl. § 34, a) 
nyckelben, okla ankel. 

5. Femininstammar pa -in* 

§ 74. Atskilliga feminina, som nastan alia beteckna 

en egenskap och med fa undantag (elU, (Bv%) bildas af ad- 

jectiver genom i-omljud, om vocalen kan mottaga omljud, 

andas i hela sing, pa -1 och brukas icke i plur. (nom. ace. 

dat. gen. elli). Hit hora hirti klarhet, bley&i blodighet, blindi 
blindhet, brcecti haftighet, elli alder, ergi uselhet, feiti fetma, frcedi 
kunskap (och flere eoniposita: fornfroRcti trollkunnighet, mdlfroedt 
spraklara, sannfroedi sann kunskap), fysi lust, gledi gladje, gremi 
vrede, helti halthet, hn0ggvi snalhet, hreysti kackhet, hviti hvithet, 
hylU huldhet, htesi heshet, kurteisi belefvenhet, -Jcvtemi (i samman- 
sattningar; ndkvcemi noggrannhet), kceti munterhet, leti latja, mildi 
-mildhet, mcRdi trotthei, prydi prydnad, reidi vrede, -rekki (i sam- 
mansattn. hugrekki mod), snilU snille, spehi vishet (logspeki lagkun- 
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mghei),^t€itt gladje, -^;cw5^ (i sammansattn. rdShendi rikitokaffenshet), 
(Bvi tidsalder, cedi raster! ; vidare manga substantiva med andelserna 
-gi, -li (af adjectiva pa -agr, -igr, -ugr; -all, -ull: helgihe]g6i [uhelgi 
fredloshet], grceSgi glupskhet, kyngi och fjolkyngi trolldom, mcelgi 
pratsamhet, -y^gi [af adjectiva pa -uctigr i sammansattningar: grunn- 
yctgi godtrogenhet, hardydgi grymhet];* athygli uppmarksamhet, gofli 
gifmildhet, sannsogli uppriktighet); -ni (beidni astundan, rdSvendni 
= rddvendi rattskaffenshet; -girni begarlighet, i sammansattningar: 
dgirni ofbrnojsamhet, fegirni girighet; -syniy i sammansattningar: 
gldmsyni blandverk, sannsyni billighet; i synnerhet manga ord af 
adjectiva pa -inn: forvitni f5rvetenhet, gloggpekkni skarpsinnighet, 
heidni hedendom, hlydhi lydnad, hroesni pral, kristni kristendom, 
prcetni tratgirighet, o. s. v.); -semi (jfr adjectiven pa -samr och sub 
stantiven pa -semd: freendsemi frandskap, nytsemi nytta, skynsemi 
insigt, synsemi vranghet, o. s. v.); -ylsi (af adjectiva pa -viss: 
hrekkvisi bakslughet, Icevisi listighet, rettvisi rattsinnighet o. s. v.); 
slutligen hyggjandi forstand, kvedandi dikt, kunnandi insigt, vindandi 
anvandning af v framfor r i gamla dikter (jfr § 24, C, c, anm.), 
samt nagra namn (pyri Thyre, Skdni Skane). — Stundom star en 
neutral ^*a-stam vid sidan af en feminin stam pa -in (frcedi neutr., 
afven i plur., enligt § 43, a = frcedi ofvanfor). 

Anm. 1. Vid sammansattning forekommer understundom ett s 
i gen. af nagra hit horande ord, t. ex. friendsemistala utrakning af 
slagtskap, ugledtskltscti sorgeklader. Jfr § 48, anm. 5. 

vAnm. 2 (till §§ 28—74). Af manga ord, sardeles masculina, 
finnes bade en stark och en svag form jemte hvarandra, af hvilka 
den forstnamnda nastan alltid ar den aldsta och ursprungligaste, 
t. ex. hlutr (§ 45, a) och hluti (§ 64) lott, holmr (§ 32, a) och holmi 
(§ 64) holme, lik(h)amr (§ 46) och Uk(h)ami (§ 64) lekamen, mugr 
(§ 32, a) och mugi (§ 64) mangd, slhnoge] nidr (§ 41, b, anm. 3) 
och nidi (§ 66) slagting; andr (§ 35), ondurr (§ 37) och ane^W (§ 64) 
snoskid. Sarskildt finner man ofta andelserna -ingr och -leikr (§ 
32, a) jemte -ingi (§66) och -leiki (§64): leysingr och ley singi o.s,y. 
(Jfr afven § 64, anm. 2). Afven af namn finnas starka och svaga 
former jemte hvarandra: Bjorn (§ 52) och Bjarni (§ 64), Goltr (§ 
51, a) och Galti (§ 64), Orn (§ 51, a) och Arni (§ 64), Norr (§ 39, 
anm. 1) och Norvi (§ 64), Haddingr (§ 32, a) och' Haddingi (§ 66); 
jfr Suttungr, gen. Suttungs (§ 32, a) och Suttunga (§ 64), Mimir, 
gen. Mimis (Mims) och Mima (se § 41, a, anm. 1), Surtr, gen. Surts, 
Surtar och Surta (se § 47, anm.). — Afven af feminina traffar 
man nagra ord med saval stark som svag form, t. ex. ros (§ 48) 
och rosa (§ 69) ros, sal (§ 48) och sdla (§ 69) sjal, sin (§ 33, A, a) 
och sina (§ 69) sena. (Jfr afven § 70, anm.). — Af neutra hora 
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hit vidbein och vi^eina (se § 73). Huruledes inom sjelfva den 
starka declinationen olika stammar ofta blandas med hvarandra 
eller undantranga hvarandra, ar i det foregaende pa manga stallen 
omtaladt; i nagra ord sta fran aldre tider tva stammar vid sidan 
af hvarandra genom hela bojningen (sinn gang, systkin syskon, § 
34, a, och sinni^ systkini, § 43, a). 

Anm. 3 (till §§ 28 — 74). Af atskilliga ord finnas former med 
olika genus jemte hvarandra (jfr masc. limr gren, § 50; fern. plur. 
limar grenar, § 33, A, a, och neutr. Urn, utan plur., collectivt, gre- 
nar, §34, a; masc. gisl, §35, fem. ^\\iT.*gislar eller gisUr, § 33, B, a; 
fern. plur. idirar, § 33, A, a, och neutr. plur. idr, § 34, a; fem. och 
neutr. plur. dyrr (se § 58, d, anm.); fem. 6en, engy § 42, b, och 
neutr. hen, § 43, b, engi, § 43, a. Likaledes kan man jemte neutra 
sima, okla (§ 73) finna masculinformerna simiy okli efter § 64; jfr 
afven § 74 i slutet. — Sarskildt bor markas, att flere neutra kunna 
ofverga till fem., nar de brukas sasom ortnamn, sa att man finner 
t. ex. plur. Holtar, Torgar (§ 33, A, a), Tunir {Sigtunir, § 48), 
Ne^ar (§ 42, b) o. s. v.," under det att holt hult, torg torg, t^Au 
gardsplats, alltid aro neutra (enl. § 34, a), afvensom nes (efter § 43, b). 



Adjectiven. 

§ 75. Under det substantiven bojas antingen starkt 
eller svagt, kan hvarje fornnordiskt adjectivum i regain 
(se § 85) bojas bade starkt och svagt. Den starka boj- 
ningen brukas, nar adjectivet star obestamdt (rikr mactr, 
en maktig man), den svaga nar det star bestamdt (enn 
rihi maSr, den maktige mannen). 

Anm. Icke sallan sattes dock adjectivet i den bestamda for- 
men, utan att artikeln* ar bifogad, sardeles i vocativen (godi kon- 
ungr! gode konung! Volsungr ungil unge Volsung!), och nar adjec- 
tivet brukas som tillnamn {Olafr helgi = Olafr enn helgi\ Half dan 
svarti o. s. v.) samt understundom i andra fall. 

A. Den starka (obestamda) formen. 

§ 76. Denna sammanfaller i flere casus med substan- 
tivens starka bojning. Der a finties i roten, blifver det 6 
genom w-omljud; detta intrader ofver allt i dat. plur., dess 



spakr 


spok 


spakt 


spakan 


spaka 


spakt 


spokum 


spakri 


spoku 


spaks 


spakrar 


spaks 


spakir 


spakar 


spok 


spaka 


spakar 

spokum 
spakra 


spok 
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utom i nom. sing, fern., dat. sing. masc. och neutr., samt 
nom. och ace. plur. neutr. (jfr § 30). Som bojningsmonster 
uppstalla vi sjukr sjuk, spakr vis: 

masc. fem. neutr. masc. fem. neutr. 

sing. nom. sjukr sjuk sjukt 

ace. sjukan sjuka sjukt 

dat. sjukum sjukri sjuku 

gen. sjuks sjukrar sjuks 

plur, nom. sjukir sjukar sjuk 

ace. sjuka sjukar sjuk 

dat. sjukum 

gen. sjukra 

I afledningsandelser ofvergar a genom w-omljud till u, 
som ater forvandlar ett foregiende a till o (§ 11, b), t. ex. 
gamall gammal, fem. gomul-, JcallaSr kallad, fem. 'kblluct, 

Anm. I det aldsta spraket ofvergar il genom w-omljud till 6 
(§ 11, c), t. ex. Jcndr duktig, fem. kno, dat. plur. Jcn6m\ smdr liten, 
neutr. plur. smOj dat. plur. smom (§ 18, b). Detta omljud bar un- 
derstundom intrangt afven dit det egentligen icke horer, t. ex. 
comp. smcs-ri (bildadt af *sm6r) for smceri (a£ smdr); jfr § 58, b, anm. 

§ 77. Efter dessa paradigm bojas alia fornnordiska 
adjectiv med iakttagelse af de Ijudlagar, som aro anforda 
§§ 18 — 24 och hvilka vi sett till en del anvanda allaredan 
i substantivens declination. Har ar sarskildt att marka: 

a) nnr blifver ofta (i synnerhet i det aldsta spr&ket) 
8r (§ 21, c; jfr § 32, a, anm.), t. ex. sadr sann = sannr, 
Jctictr kand == Jcunnr-, fem. sonn, gen. saSrar = sannrar o. s. v. 

b) Vid bildandet af neutr. sing, underga adjectiven 
foljande forlindringar : 

1. 3 sammansmalter i en betonad stafvelse efter vocal 
med t till tt: hreiSr bred, fem. hreiS, neutr. breitt-^ glaSr 
glad, fem. gVoS, neutr. glaU\ goSr god, fem. goS, neutr. gott 
(senare gott § 17). Efter consonanter bortfaller deremot 
bade ff och d: harSr h&rd, fem. hbrSy neutr. hart\ sagSr 
sagd, fem. sogS, neutr. sagt\ hlindr blind, fem. 6Zm(?, neutr. 
hlifA\ seldr said, .fem. seld^ neutr. selt\ sendr sand, fem. 
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send, neutr. sent Likasa bortfaller 8 i tvastafviga ord p& 
-aSr och -i^r: hallaSr kallad, fern. holluS (§ 11, b), neutr. 
Jcallat] lagiSr lagd, fern. lagiSt, neutr. Za^i^ (jfr § 22, A, a, 
1 och 2). 

2. ddt i part, prset. blifver tt: breiddr utbredd, fern. 
breidd, neutr. breitt (som af breidr ofvanfor); gladdr upp- 
muntrad, fern, glbdd, neutr. glatt (som af gladr ofvanfor); 
rceddr sagd, fern, roedd, neutr. tcbU, (Jfr § 22, A, a, 2). 

3. Efter tt eller efter t med foregaende consonant kan 
intet nytt t tillfogas i neutr., hvilket sA,ledes liknar fern., 
utom att detta senare kan mottaga omljud: hittr hittad, 
fern, hitt, neutr. hiU\ hvattr skarpt, fern, hvbtt, neutr. hvatt 
(som af hvatr skarp, fem-. hvbt^ neutr. hvatt); Jcollottr skallig, 
fem. JcolUtt, neutr. JcolUtt', lattr hejdad, fem. Ibtt, neutr. latt 
(som af latr lat, fem. Ibt^ neutr. laW)^ fastr fast, fem. fost, 
neutr. fast\ hrisir skakad, fem. hrist^ neutr. hrist. (Jfr § 
24, B). 

4. Tvastafviga ord pa -inn hafva i neutrum -it: heictinn 
heden, fem. heidin, neutr^ heidit; gefinn gifven, fem. gefin, 
neutr. gefit. LikasS; heter sannr sann, fem. sbnn^ i neutrum 
satt, och UtiU liten, fem. litil, i neutrum litit\ miJcill myc- 
ken, fem. mikily neutr. mikit (Jfr § 22, A, c). 

Anm.. margr mangen, fem. rmrg, skrifves i neutr. ofta utan 
g, da detta icke hordes i uttalet: mart och margt (jfr § 37, anm. 2, 
(Slutet). Likaledes skrifves for dubbelt r saral som andra dubbel- 
iconsonanter frarafor t i neutr. ofta enkel consonant, t. ex. kyrr 
lugn, fem. kyrr, neutr. kyrt och h/rrt; purr torr, fem. purr, neutr. 
purt och purrt', skanmr korli, fern, skomm, neutr. skamt och skammt. 
Det ar icke nodvandigt att behalla fordubblingen i detta fall (jfr 
§ 5, 11). 

5. Orden pa l&ng vocal fordubbla t i neufeum, t. ex. 
grdr gra, fem. grd, neutr. grdtt; mjor smart, fem. mjo, neutr. 
mjott] nyr ny, fem. nif, neutr. njftt-, trur trogen, fem. tru, 
neutr. trutt, (Jfr § 23, b). 

§ 78. For ofrigt finna vi i adjectivens declination samma 
egendomligheter, som vi hafva sett vid substantiven. 
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Adjectiven p& enkelt -n, -r och -s med foreg&ende 
consonant kunna icke mottaga n&got -r i nom. sing. masc. 

{forn gammal, froRkn tapper, gjam girig, jafn jemn, «y^^oskyldig ; 
men deremot grannr smart, punnr tunn o. s. v.; — apr hSrd, bitr 
bitter, dapr dyster, digr tjock, fagr fager, itr utmarkt, lipr smidig, 
magr mager, snotr foiBtandig, vakr vaksam, vitr klok, och med -rr 
kvirr (kyrr, § 26, a), purr (jfr ofvan § 77, b, 4 anm.); — frjdls fri- 

boren, hress rask, hvass hvass), de p§, -r och i det aldsta 8pr&- 

ket afven de pa -s likas§, litet i ofriga casus, hvarest andelsen 

begynner med r (dat. och gen. sing, fern.; gen. plur.); jfr § 

35; saledes: 



masc. 


fem. 


neutr. 


masc. 


fem. 


neutr. 


sing. nom. jafn 


jofn 


jafnt 


fagr 


fogr 


fagrt 


ace. jafnan 


jafna 


jafnt 


fagran 


fagra 


fagrt 


dat. jofnum 


jafnri 


jofnu 


fogrum 


fagri 


fogru 


gen. jafhs 


jafnrar 


jafns 


fagrs 


fagrar 


fagrs 


plur. nom. jafiiir 


jafnar 


jofn 


fagrir 


fagrar 


fogr 


acC. jafna 


jafnar 


jofn 


fagra 


fagrar 


fogr 


dat. 


jofnum 






fogrum 




gen. 


jafnra 




• 


fagra 





Orden p§, -8 fk naturligtvis icke heller n&got nytt -s i 
gen. sing. masc. och neutr., sa att Jwess kan vara: 1) nom. 
sing. masc. 2) nom. sing. fem. 3) gen. siiig. masc. och neutr. 
4) nom. och ace. plur. neutr. — Utelemnandet af r i dessa^ 
ord finnes i aldsta spraket icke blott i nom. sing, masc, ~ 
utan afven annars : frjdls, dat. och gen. sing. fem. frjdlsi, , 
frjdlsar, gen. plur. frjdlsa, for frjdlsri^ frjdlsrar, frjdlsra 
(*frjdlssi, § 22, B, c, 2^frjdlsi, § 24, B); likaledes hvass, gen. 
plur. hvassa. (for hvassra). (Former med r forekomma docki 
senare: frjdisrar o. s. v.). Jfr § 79, slutet. — {ymiss se §' 
80, B, slutet). 

§ 79. Adjectiven p& -I, -n och -s med foregiende 
l&ng vocal assimilera -r i nom. sing, masc, dat. och gen. 
sing, fem., samt gen. plur. med det foreg&ende I, n, s till II, 
nn, ss (jfr § 36); dock kunna adjectiven pa -s utom i nom. i 
sing. masc. senare afven hafva former med sr for ss. I ofrigt 
bojas de regelmassigt, t. ex. hdll hel, helbregda, vmnn van : 
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masc. 


fem. 


neutr. 


masc. 


fem. 


neutr. 


sing. nom. heill 


heil 


heilt 


vsenn 


V8en 


V8ent 


ace. heilan 


heila 


heilt 


Ysenan 


vaena 


V3ent 


dat. heilum 


heilli 


heilu 


vsenum 


vsenni 


- V89nu 


gen. heils 


heill ar 


heils 


vsens 


vsennar 


vaens 


plur. nom. heilir 


heilar 


heil 


vseiyr 


vaenar 


vaen 


ace. heila 


heilar 


heil 


vsena 


vaBnar 


vsen 


dat. 


heilum 






vsenum 




gen. 


heilla 


• 




vsenna 





De pa -s {fuss begarlig, lauss 16s, Ijoss Ijus, viss vis 
0. s. v., fem. fus, laus, neutr. fust, laust o. s. v.) hafva utom 
i nom. masc. bS,de (aldst) ss och (senare) sr (vissi, vissar, 
vissa och yngre visri, visrar, visrd). 

§ 80. A) Tv&stafviga adjectiv pa -1 och -n med {'64: e- 
gaende kort vocal assimilera liksom de i forra § om- 
namnda orden r med det foreg&ende 1, n till 11, nn och 
utstota dess utom den 1 och n foregS-ende vocalen framfor 
de bojningsaudelser, som begynna med vocal (jfr § 37). 
I orden litill och mikiU samt i dem pa -inn andas nom. 
och ace. sing, neutr. pa -it (§ 77, b, 4) och ace. sing. masc. 
pa -inn. Paradigm aro gamall gammal (fem. gomul, § 11, b), 
heid^inn heden. 







masc. 

• 


fem. 


neutr. 


masc. 


fem. 


neutr. 


sing. 


nom. 


gamall 


gomul 


gamalt 


heidinn 


heidin 


heidit 




aee. 


gamlan 


gamla 


gamalt 


heidinn 


heidna 


heidit 




dat. 


gomlum 


gamalli 


gomlu 


heidnum 


heidinni 


heidnu 




gen. 


gamals 


gamallar 


gamals 


heidins 

1 


heidinnar 


heidins 


plur. 


nom. 


gamlir 


gamlar 


gomul 


heidnir 


heidnar 


heidin 




aee. 
dat. 


gamla 


gamlar 
gomlum 


gomul 


heidna 


heidnar 


heidin 




heidnum 






gen. 




gamalla 


» 




heidinna 





Anm. 1. Som gamall bojas t. ex. atoll grym (fem. otul, neutr. 
atalt), forull kringstrofvaude, gjafall eller gjofull gifmild (fem. 
gjoful, neutr. gjafalt eller gjofult), hugall uppmarksam, svikall svek- 
full, pagall eller pdgull tyst. — heimill eller heimull (= som man 
har ratt till) sammandrages ieke (ace. sing. masc. hetmilan), liksom 
man afven af andra hit horande ord understundom kan finna osam- 
mandragna former. — vesall, usel, kan i fem. sing, och neutr. plur. 
heta vesol (for vesul', jfr octal § 37, anm. 1). 
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Anm. 2. Som heiAinn bojas t. ex. kristinn kristen, lo&tnn lu- 
den, opinn oppen, rodinn rodaktig, rotinn rutten, snodinn tunnha- 
rig, och alia participia prsBteriti af de starka verben (se nedanfor), 
yidare Iftill liten, fern. Htil, ntr. litit (litt), ace. sing. masc. litinn^ 
fem. litlaj ntr. litit (litt) o. s. v., och mikill (eller mykilly i synner- 
het i de sammandragna formerna), fem. tnikil (mykil), ntr. mikit, 
ace. sing, mikinn, fem. mikla {mykla) o. a. v. (Forkortningen af i 
till » i de sammandragna formerna af litill [nom. sing, litilly litil, 
litit, ace. litinn, litla, litit, dat. litlum, litilli, litlu o. s. v.] tillhor 
det nyare spraket och finnes icke i fornspraket; jfr § 17). 

B) Utom i de har namnda adjectiven forekommer sam- 
mandragnihg ocks& ofta i adjectiven pS. -igr och -ugr, t. ex. 
aadigr rik, fem. atidig, neutr. auStigt; ace. aiiSgan^ auSga, 
auSigt\ plur. attdgir, auSgar, atiSig o. s. v.; mdlugr prat- 
sam, nom. plur. masc. mdlgir; mdttigr maktig, nom. plur. 
masc. mdttkir for mdttigir, jfr § 21, b); natiSigr tvungen, 
ace. fem. sing. nattSga, dat. plur. nanSgum\ oflugr stark, ace. 
sing. fem. oflga-, of ugr afvig, dat. of gum, o. s. v. Af flere 
hit horande ord finnas dock afven (sardeles i det yngre 
spraket) osammandragna former. — PS, -agr and'as heilagr, 
fem. heilog och heilug (jfr vesall, A, anm. 1), neutr. heilagt, 
i hvilket brukas bade sammandragna och (i synnerhet se- 
nare) osammandragna former, och som far e for ei i de 
sammandragna formerna: ace. sing. masc. helgan och heilagan, 
fem. helga och heilaga\ plur. nom. masc. helgir (heilagir)^ 
fem. helgar Qteilagar), neutr. heilog och heilug-, dat. helgum 
(heil'dgum, heilugum) o. s. v. — ^ I adjectivet ^miss (imiss, 
jfr § 19, 4) atskillig, omse, fem. ymiss, neutr. ymist, finnas lika- 
ledes sammandragna och osammandragna former jemte hvar- 
andra: plur. nom. masc. ymissir, ymsir, nom. och ace. fem. 
ymissar, ymsar, neutr. ymiss (stundom ymsi), dat. ymissum, 
ymsum, gen. ymissa (ymisra, § 78, slutet), ymsa. (1 de 
sammandragna formerna brukas afven ym-, im-, med kort 
vocal). 

C) Sammandragning eger afven rum i participia prse- 
teriti pa -Mr af svaga verb pa -ja med kort rotstafvelse 
(§§ 144 ff.); men har brukas de osammandragna formerna 
nappeligen utom i sing. nom. masc. och fem., nom. och ace. 
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neutr., gen. masc. och neutr., och afven i dessa former bort- 
faller senare i, t. ex. telja saga, prset. part. nom. masc. 
taliSr, fern, talid, n^utr. talit (senare masc. taldr, taldr, § 
21, a; fern , tol^j told ; neutr. talt)] ace. masc. talSan (taldan\ 
fern. tdlSdritdlda)^ neutr. talit (talt); plur. nom. masc. taMir 
(taldir), fem. talSar (taldar), neutr. talid (t olS, told) o. s. v. 

1 — P& liknande satt behandlas adjectivet n0jcvi^r (wkkvidr; 

' jfr got. naqaps och § 23, b, anm. 2), senare n0Jc3r, n0htr, 
naken, fem. n0TcviSt (n0hd, n0lct)^ neutr. n0Tcvit (ji0'kt)\ ace. 
masc. fi0JcSan (n0htan\ fem. n0hSa (n0Jcta), neutr. n0kvit 
(neJct); gen. masc. n0hvi3s (^10^8, n0kts); plur. nom. masc. 
n0kdir (n0htir)^ fem. n0kdar {n0ktar)^ neutr. n0kviS (n0kd, 
n0kty, gen. n0kdra (n0ktra). (For skrifves afven e, ey). — 
I stallet for formerna p& -idr i dessa ord finnes senare (och 
i det nyare spraket) afven -inn: talinn o. dyl., nakinn-^ fem. 

I talin^ nakin] neutr. talit (som sammanfaller med den till 
masc. talidr, fem. talid svarande formen), nakit, men plur. 
taldir, naktir (icke talnir, naknir o. s. v.). 

§ 81. Adjectiva p§, Ikng vocal fordubbla t i neutrum 
(§ 77, b, 5); likasS, hafva de ofta (dock icke i det aldre 
spr&ket) dubbelt r i dat. och gen. sing. fem. och i gen. plur. 
(sallan rr i nom. sing. masc. och ss i gen. sing. masc. och 
neutr.; jfr § 23, b; slutet). De pa -4 (bldr blS,, /ar f&talig, 
grdr gr&, hrdr ri, knar duktig, smdr liten, spar spaende, 
'Skdr i nagra sammansattningar : folhskdr menskoforsto- 
rande, herskdr krigisk, nidskar nidvisdiktande ; prdr trot^^S) 
bortkasta ett derefter foljande a och u ; de som sluta pS,- ti 
(trur trogen) bortkasta vanligen u (jfr § 38); t. ex.: 





masc. . 


femin. 


neutr. 


sing. 


nom. hra[r] 


hra 


hratt 




ace. hran 


hra 


hratt 




dat. hram 


hra(r)ri 


hra 




gen. hra8[8^ 


hra(r)rar 


hra8[8] 


plur. 


nom. hrair 


hrar 


hra 




ace. hra 


hrar 


hra 




dat. 


hram 






gen. 


hra(r)ra 
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Anm. Om omljudet d till 6 i det aldsta spr&ket, se § 76, anm. 
— I det yngre spraket forekomma afven former med a, t* efter d 
(hrdan, hrdum o. s. v.). 



§ 82. De adjectiv, hvilkas stam andas p& va, bortkasta 
V i samma tillfallen som de motsvarande substantiven (§ 39), 
t. ex. fair blek, pyJckr tjock: 



masc. fern, neutr. niasc. 



fem. 



neutr. 



sing. nom. folr fol folt ^ykkr l)ykk I)yk(k)t 

ace, folvan folva folt |)ykkvan I)ykkva I)yk(k)t 

dat. fol(v)um folri fbl(v)u |)ykk(v)um j)ykkri |)ykk(v)u 

gen. fbls folrar fols |)ykk8 f^ykkrar I>ykks 



plur. nom. folvir 
ace. folya 



fblvar fol 
folvar fol 



|)ykkvir 
|)ykkva 



I>ykkvar |>ykk 
Jjykkvar }>ykk 



dat. 
gen. 



fol(v)um 
folra 



J>ykk(v)um 
)>ykkra 



Sa bojas afven dyggr trofast, d0kkr mork, gl0ggr tydlig, gorr 
eller^^0rr eller gerr fardig, hneggr anal, hryggr sorgsen, hqss gra, 
klMcr elandig, kvikr eller hyhr lefvande, loskr trog, myrhr mork, 
roskr rask, sneggr hurtig (afven — kortharig), styggr missnojd, tryggr 
trygg, prongr trang, ongr trang, orr rask (afven =frikostig). I det 
senare spraket utelemnas y ofta i dessa ord, och i nagra omvexla 
former med och utan T temligen tidigt {myrkatif pykkan for myrkvan, 
Pykkvan o. s. v.). — Deremot hafva andra ord, som afvenledes ur- , 
sprungligen voro stammar pa -ya, mycket tidigt utstott v med for- 
langning af den foregaende vocalen (faTf plur. fair, fa = got. favai) 
och bojas som rena a-stammar (jfr § 39, anm. 5). 

Anm. 1. I ett.par ord finna vi dubbla eller tredubbla former, 
namligen trmr, (friar), frjor, fruktbar ; maBr, ti^ar, n\j6r, smal ; slcer^ 
sljdr, sljdr; slo. (Jfr sneer, seer och free, § 39, anm. 1 och 4). Dessa 
ord bojas pa foljande satt: 



masc. fem. neutr. 

sing. nom. slser sire slsett 

ace. slsevan slseva slaett 

dat. slsevum sl8e(r)ri slsevu 

gen. slaes sl8B(r)rar slaes 

plur. nom. slsevir slsevar slse 

ace. slseva slsevar slse 



masc. 

sljor 

sljovan 

sljovum 

sljos 

sljovir 

sljova 



fem. 
sljo 
sljova 
slj6(r)ri 
slj6(r)rar 
sljovar 
sljovar 



neutr. 
sljott 
sljott 
sljovu 
sljos 
sljo 
sljo 



dat. 
gen. 



slsevum 
sl8B(r)ra 



sljovum 
slj6(r)ra 
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Anm. 2. Adjectiven frAr (Jr6r 
hog, hafva dubbla former, i det de 
eller (hvilket ar det vanlig^a i aldre 
som slj6r\ 



§ 11, c), hurtig, och hAr (Adr), 
bojas antingen som hrdr (§ 81) 
spraket) med T i stammen lik- 



masc. 


fern. 


neutr. 




sing. nom. har[r] 


. ha 


hatt 




ace. ha(a)n, havan 


ha, hava 


hatt 




dat. ham, havum 


ha(r)ri 


ha, havu 




gen. has[s] 


ha(r)rar 


has[s] 




plur. nom. (hair), havir 


har, havar 


ha 




ace. ha, hava 


har, havar 


ha 


/ 


dat. 


ham, havum 






gen. 


ha(r)ra 






I de i anm. 1 och 2 omnamnda orden- skrifve 


s ofta f for T (jfr 


mar^ § 39, anm. 1). 









§ 83. I nS;gra adjectiv andas stammen pa -ja (jfr § 40), 
hvilket bortfaller enligt regeln i § 24, C, d. Paradigm aro 
miSr m eller st, nyr ny: 

masc. fem. neutr. 

n]^r ny n;ftt 

n:fjan nyja n^tt 

n^^jum ny(r)ri n;^ju 

n]^s[s] n;f(r)rar n^s[8] 

n^ir n;^jar ny 

nyja nyjar n:^ 





masc. 


fem. 


neutr. 


sing. nom. 


midr 


mid 


mitt 


ace. 


midjan 


midja 


mitt 


dat. 


midjum 


midri 


midju 


gen. 


mids 


midrar 


mids 


plur. nom. 


midir 


midjar 


mid 


ace. 


midja 


midjar 


mid 


dat. 




midjum 




gen. 




midra 





■^/* 



nyjum 
• n^(r)ra 

Sa bojas afven eygr forsedd med ogon, froegr frejdad, gengr 
gangbar {arf gengr arfberattigad), hmgr beqvam, -Icegr (i fjdrloegr 
aflagsen, ndlmgr narbelagen), rikr maktig, sekr saker, sloegr slug, 
sterkr, styrkr stark, -tcekr (i fdtonJcr fattig), vigr stridsduglig, ygr 
fruktansvard, peJckr tack, -pykkr (i sampykkr enig), p^r angenam. 
I flere af dessa ord finnes j dock mycket tidigt utelemnadt, liksom 
i andra, som ursprungligen mast hafva declinerats pa samma satt 
{toekr och manga liknande, som genom omljudet visa, att de ur- 
sprungligen voro stammar pa -ja. D| ord med lang rotstafvelse, 
som icke hafva g eller k framfor Ja-, regelmassigt bortkastaj* fram- 
for a och w, kunna de endast genom omljudet atskiljas fran vanliga 
a-stammar, t. ex. mtBrr beromd, o. dyl. Jfr § 43, b, anm. 2). Till 
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©ch med i miSr och nyr kan man stundom (senare) finna j utelem- 
nadt (jfr § 82, slutet). 

Anm. Ho5 nagra adjectiv fiunas bade former med T (§ 82) och 
med j (jfr hey § 43, b, anm. 1 och verben i § 115 och 143), t. ex. 
dyggr trofast, ace. sing. masc. dyggvan och dyggjan, fern, dyggva 
och dyggja-j hryggr s orgs en, ace. hryggvan och hryggjan\ myrkr 
mork, ace. myrJcvan och myrJtjan, (Nagra ord, som ursprungligen 
hade Tj i stammen, bortkastade mycket tidigt j och blefvo stammar 
pa 'Va-, men ^' kunde senare ater stundom trada i stallet for t?). 



B. Den syaga (bestamda) formen. 

§ 84. Adjectivens svaga bojning ar sardeles enkel, i 
det singularis gS,r efter substantivens svaga declination (§§ 
62 — 63) och hela plur. andas i nom. ace. och gen. pS, -u, 
i dat. pa -um: 

masc. fem. neutr. masc. fem. neutr. 
sing. nom. sjuki sjuka sjuka spaki spaka spaka 



ace. 



\ Riiika > sivikn > siiika > snaka > snokn \ 



dat.) sjuka > sjuku > sjuka > spaka ^ spoku > spaka 
gen.) i ) ) ) ) 

plur. nom.) .,, I .., 

^ > sjuku > spoku 

acc.j 1 

dat. sjukum spokum 

gen. sjuku spoku 

De i §§ 80 — 83 omnamnda egendomligheter galla afven 
om den bestamda formen: nom. sing, gamli, gamla; heiShi, 
heiSha; litU, , -a; mikli (myM), -a; mdtthi, -a; — helgi 
(heilagi), helga (heilagd)] — hrdi, hrd, ace. dat. och gen, 
hrd; — folvi, f'olva, ace. dat. och gen. fdlu,.§ 72; sl(evi, -a, 
sljovi, -a; hdi, Jid och hdv% hdva\ — n^^, nyja-^ riJci, rihja 
(riJca). — midr brukas ej i den bestamda formen; det samma. 
galler om allr, och nagra andra, som afven raknas till pro- 
nomina (jfr § 99, e, 3, anm.). 

Anm. Sallan och sent ^ndas dat. plur. pa -u sasom i det nu- 
varande spraket. 
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§ 85. En stor mangd mest sammansatta adjectiv bru- 

kas endast i den svaga formen (afven med obestamd bety- 

delse) och andas antingen i dlla casus p& -a, eller (aldst) 

i nom. sing. masc. pa -i, men i ofriga casus pa -a, t. ex. 
an^aha och andvahi somnlos, andvani saknande, aflvani kraftlos, 
hrunvolvi allvarlig, dumhi stum, einsJcipa med ett skepp, einteiti 
mycket glad, eintomi l^ig, einvala utvald,/orm*^f6rdrifven,/Qr?;^W 
mycket forstandig, fotlami halt, frumvaxta fullvuxen, fullnumi ut- 
lard, fullnomsi =fullnumif fuUtidt fullvuxen, algcmgsi gangse, huqsi 
tankfull, hvirnsi tanklos, jafnaldri jemnaldrig, lami lam, mdlodi haf- 
tig i talet, ofrolvi mycket rusig, samfedra (samfedri) och sammcedra 
(-») = som har samma fader och moder, samhugi endragtig, shm- 
pingi som hor till samma tingslag, sundrskila och sundrslita son- 
dersliten, xibjirja (fem.) ofruktsam, unuili mallos, uviti oforstandig, 

0Tva8i utlefvad, 0rviti vansinnig o. s. v. Nagra af dessa ord hafva 

derjemte afven en stark form (t. ex. andvanr, brunvolr, 

dumbr, fulltiSr^ mdloSr o. s. v.). 

Anm. De har omnamnda, till utseendet obojliga adjectiven 
aro i sjelfva verket stammar pa -an, som ocksa finnas i gotiskan, 
hvarest de bojas som de motsvarande substantiveu, t. ex. unvita 
oibrstandig = fornn. uviti. Likasom fornnordiskan har andvanr o. 
s. V. (a-stam) vid sidan af andvani o. s. v. (aw-stam), finnes i go- 
tiskan ibns (i betydelsen 'jemn') jemte ihna (i betydelsen 'lik'). — 
I fornnordiskan kunna nagra af dessa orden stundom behandlas som 
verkliga substantiv, t. ex. iihyrja, fem., ofruktsam (jfr got. inkiipo 
hafvande, stairo ofruktsam), nom. plur. fem. uhyrja (men afven 
ubyrjur som substantiv). 

C. Comparationsgradernas bildning och flexion. 

§ 86. Adjectivens comparativ och superlativ bil- 
das antingen genom att foga -ri och -str eller -ari och 
-astr till stammen ; i forsta fallet intrader i-omljud, om vo- 
calen ar mottaglig derfor, emedan ett i ursprungligen stod 
framfor -ri, -str; t. ex. 

a) -ri och -str: 

^positiv comparativ superlativ 

djupr djup d^pri d:fpstr 

d^rr dyr d^rri d^^rstr 
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fjarr aflagsen*) firri firstr 

framr fortrafflig*) fremri fremstr 

grunnr gruad grynnri (grydri) grynnstr 

lagr lag Isegri Isegstr 

langr lang lengri leiigstr 

skammr kort skem(m)ri 8kem(m)str 

sky Id r beslagtad skyldri skylztr 

st6rr'"stor stoerri stoerstr 

soemr passande soemri soemstr 

ungr ung yngri (oeri) yngstr (oestr) 

t)ungr tung tyngri l)yngstr 

l)unnr tunn l)ynnri J)ynnstr 

b) -an bch -astr brukas i de fiesta adjectiv: 
spakr klok spakari spakastr 

Anm. Comparationsgrader, bildade af participia praeteriti pa .. 
-^' {-dr, -tr), forekomma mycket sallan: hcettr (af bcetu bota, for- 
battra), comparativus boettari; Uyndr (af leyna dolja), comparativus 
leyndri (jfr § 88, c, anm.). 

§ 87. I en del ord bildas comparativ och superlativ 
saval genom* -ri, -str som genom -ari, -astr; saledes finnas 
vid sidan af dypri — dypsfr, dyrri — dyrstr^ pyngri — 
pyngstr, pynnri — pynnstr afven formerna djupari — djup- 
astr, dyrari — dyrastr^ pungari — pungastr, punnari — 
punnastr, Medan det aldre spraket aS/ullr, full, hsbr ftdlari, 
fullastr, brukar det nyare fyllri, fyllstr, och samma iir for- 
hallandet liaed n&gra andra ord. — Hos en del adjectiv 
brukas comparativ pa -ri jemte superlativ pa -astr, t. ex. 
makligr fortjent, makligri, mahligastr\ vegligr praktig, veg- 
ligri^ vegligastr (flere exempel har nedan). 

§ 88. De i §§ 78 — 83 anforda regler for adj^^ivens 
bojning galla afven for tillfogandet af andelserna -rij'^str 
och -ari, -astr; alltsa: 



*y fJO'^^ i posit, ar sallsynt och tillhor skaldespraket ; framr 
brukas i posit, endast i betydelsen 'utmarkt, djerf, oforskamd'; men 
icke sasom compar. och superl. tillika i local betydelse; jfr § 90. 

WimmeVy fomnord. formlara. Q 
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a) Adjectiv pa -r med foregaende consonant erhalla i 
comparativus -i for -ri (jfr § 78): 

fagr fager fegri (for *fegrri) fegrstr 

Anm. De i § 78 omnamnda adjectiven pa -n och -S bilda com- 
parativ och superlativ pa -art, -obstr (deremot grunnr, punnVf oomp. 
grynnri, pynnri; se § 86, a). Afven orden pa -r hafva, med undan- 
tag &£ fagr, i regeln -art, -astr {vitr, vitrari, vitrastr). 

b) Adjectiven i § 79 pa -1 och -n assimilera -r med det 
foregaende 1 och n till 11, nn: 

heill hel, helbregda heilli (for *heilri) heilastr (§87, slutet), 

ssell sail sselli saelstr, sselas^r 

hreinn ren hreinni hreinstr 

seinn sen seinni seinstr, seinastr 

vsenn van vsenni vaenstr (vaenastr) 

Anm. Adjectiven i § 79 pa -8 bilda comparativ och superlativ 
pa -ari, -astr-. fuss, fusari, fusastr. 

c) Adjectiv, som under bojningen (§ 80, A och B) ut- 
stota en vocal, gora detta afven framfor -ari, -astr: 

gjofull gifmild Ig-fuTi (se under b) 1^^°^*^*; 

feginn glad fegnari fegnastr 

hygginn forstandig hyggnari hyggnastr 

nainn nara nanari (jfr firnari § 90) nanastr 

audigr rik audgari audgastr 

gofugr gaf gofgari gofgastr 

mat tig r maktig mattkari mattkastr 

oflugr stark oflgari oflgastr 

heilagr helig helgari helgastr 

Anm. Afven af part, prset. pa -inn kunna comparationsgrader 
under stundom bildas: horginn (af bjarga berga); compar. borgnari-, 
holpinn (af hjdlpa hjelpa), holpnari] rodinn (af rjoda rodfarga), su- 
perl. roSnastr {roSnust rosa den rodaste ros). Jfr § 86, anm. 

d) Adjectiv pa ia,ng vocal kunna fordubbla r i com- 

parativandelsen -ri (dock icke i det aldre spraket; jfr § 81): 

far fatalig f8e(r)ri faestr (faerstr) 

smar ringa sm8e(r)ri (smoeri § 76, smsestr 

anni.). 

Anm. Vid tillfogandet af -ari, -astr bortkastas a efter ett fore- 
gaende a, t. ex. knar, dugtig, super!, kndstr. 
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e) Adjectiv med y och j i stammen (§§ 82 — 83) bort- 
kasta T och j framfor -rl, -str, men behalla det framfor 
-ari, -astr: 



dyggr trofast 


dyggvari 


dyggvastr 


gl0ggr tydlig 


gleggri, gleggvari 


gleggstr, gleggvastr 


gorr fardig 


gorvari 


gorvastr 


roskr rask 


roskvari 


roskvastr 


orr rask, gi/mild 


orvari 


orvastr 


mjor smal 


mjovari, inj6(r)ri 


mjovastr, mjostr 


slaer slo 


8l8e(r)ri, slaevari 


slsevastr 


frar (fror) hurtig 


fravari (frovari) 


fravastr (frovastr) , frastr 


har (hor) hog 


h8B(r)ri (hoeri) 


haestr (hoestr) 


fraegr frejdad 


frsegri 


fraegstr, frsegjastr 


hcegl" beqvam 


hoegri 


hoegjastr, hoBgstr 


n^r ny 


ny(r)ri 


nfjastr 



Anm. Formerna n^6{r)ri, mjostr-, frastr visa sig genom fran- 
varon af omljud vara yngre an de regelmassigt bildade mjovari, 
mjovastr, frdvastr (frovastr). — midr saknar comparation ; de ofriga 
adjectiven med ett j i stanimen kunna tidigt utelemna detta fram- 
for -ari, -astr, sasom annars ar vanligt (§ 83, slutet), t. ex. rikr, 
comp. rikri och rikari, superl. rikstr och rikastr. Afven hos ord 
med V i stammen kan detta tidigt finnas utelemnadt (roskari = 
roskvari o. s. v.). 

§ 89. Hos n&gra adjectiv bildas comparativ och su- 
perlativ af en annan stam an den som ligger till grund for 
positiven : 



gamall gammal 

godr god 

illr, vandr ond 

margr m&ngen 
litill liten 
mikill stor 



ellri (eldri) 
betri (batri) 
verri 

fleiri 

minni 

meiri 



ellstr (ellztr) 
beztr (baztr) 
verstr (vestr; jfr § 

5, 12) 
flestr 
minnstr 
mestr 



§ 90. I flere fall finnes en comparativ och superlativ, 
vanligen bildade af adverbier och prsepositioner, utan mot- 
svarande positiv: 

(nordr norr) nyrSri (nffrSri), nyrSstr^ nyretr, 

norSa(ryri nord- (n0rBtr), norSastr 
ligare nordligast 

6* 



(su3r soder, se § sydri sydligare synnstr (syztr) syd- 

21, c) ♦ ligast 

(austr oster) eystri ostligare austastr ostligast 

(vestr vester) vestri vestligare vestastr vestligast 

(framframat;dock fremri, frama(y)ri fremstr, framastr 
afven pos.fr am r, framre framst 

§ 86, a) 

(aptr tillbaka) eptri, a^tori bakre eptsfr,epis:tr,aptastr 

efterst, bakerst 

(ut ut) ytri yttre ytstr, yztr ytterst 

(inn in) innri, iSri inre innstr innerst 

(of ofver) 0fri, efri ofre ofstr, efstr ofverst 

(nidr ned) neSri nedre neSstr^ neztr ne- 

derst 

(fyrir, fyr, fur fyrri forre fyrstr {fystr, jfr 
for) vestr § 89) forst 

(s id sent) (sidri) si^a(r)ri se- siSastr (siS^arstr, 

nare siSarastr) senast 

(heldr heller) heldri utmarktare helstr utmarktast 

(sjaldan sallan) sjaldnari sallsyn- sjdldnastr sallsyn- 

tare tast 

(fjarri fjerran; i firri, firnari (jfr Jirstr fjermast 
skaldespr. afven ndnari^ § 88, c) 
ipos. fjarr, § 86, fjermare 

a) 
(na-, i sammans., n(B{f)ri narmare nmstr narmast 

nara) 

hindri senare hinistr (innstr) sist 

— cedri hogre oeSstr, o^ztr hogst 

— fe6^^nhogra,egentl. — 

af Ificegr^ § 88, e 

— vinstri venstra — 

§ 91. Cx)mparativus bojes alltid svagt som adjec- 
tivens bestamda form (§ 84), likval med den skilnaden att 
femininum bojes som ellj (§ 74), och att nom. ace. och gen. 
plur. andas pa -i; saledes: 
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masc. fern. neutr. 

sing. nom. spakari spakari spakara 

ace. I 1 1 

dat..^ spakara > spakari spakara 

gen.) ) ) 

plur. nom. I , 

^ > spakari 

ace.) 

dat. spokurum 

gen. spakari 

§ 92. Som comparativus bojes afven participium 
prsesentis, niir det st4r adjectiviskt (jfr § 60). 

Anm. Mycket sallan finner man participia prsesentis, nar de 
sta rent adjectiviskt, bojda pa samma satt som nar de brukas sub- 
stantiviskt. — Sallan andas dat.. plur. i compar. och i part, praes. 
pa -i och sammanfaller salunda med ofriga casus i plur. (jfr 84, 
anm.); stundom finnes afven -i i sing, i stallet for -a, sasom i det 
nyare spraket. 

§ 93. Superlativus bojes starkt efter § 76, nar 
ban star obestamdt (masc. spaJcastr, fern, spokust, neutr. 
spakast (§ 77, b, 3); masc. dypstr^ fem. dypst, neutr. dypst 
0. s. v.); men bojes svagt enligt § 84, nar ban st&r be- 
stamdt (masc. spaJcasti, fem. och neutr. spakasfa o. s. v.). 



Pronomina. 

§ 94. De personliga pronomina: 

a) Utan genus aro forsta och andra personens per- 
sonal-pronomina, hvilka hafva bevarat en egen form for 
dualis, samt tredje personens reflexiv-pronomen, hvil- 
ket ar lika i alia tre numeri och saknar nominativ : 

1. pers. 2. pers. reflexiv 

sing. 



nom. ek 


1)U 


— 


ace. mik 


tik. 


sik 


dat. mer 


t)er 


ser 


gen. min 


l)in 


sin 
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dual. 


nom. vit 


it, t)it 




f ^'i okkr 
dat.j 


Wkkr 




gen. okkar 


ykkar 


. plur. 


nom. ver 


er, J)er 




acc.l 
dat.j 


ydr 




gen. var 


ydar (ydvar) 



sing. 



= smg. 



Anm. 1. Fpr vit och vir finner man stundom .mt^ och wie'r, i 

synnerhet i gamla norska handskrifter (§ 25, c). — Formerna jak 

,fbr ek och es for er, hvilka be^ge blott en enda gang antraffas i 

f gamla handskrifter, aro nappeligen riktiga. — Ofta suffigeras ek och 

jbti till en foreg:aende verbalf9rm (jfr.§ 26, b, med anm.). 

Anm. 2. jbie och det deraf bildade possessivpronomen jbi'nn (§ 
95) skrifves i gamla handskrifter stundom med ^, hvilket val be- 
tecknar det ursprungliga Ijudet, enar de nyare nordiska spraken 
har hafva e?, under det att jb annars ofvergatt till t (jfr § 96, a, 
anm. 3). 

b) 3:dje personens personalpronomen har olika 
former for masc. och fem. sing. Neutrum och pluralis lanas 
deremot af demonstrativpronomen sa (§ 96, a): 

masc. fem. 

sing. nom. hann (§ 22, B, c, 1) hon (hun) 
ace. hann(jfr § 80 A,anm.2) hana 
dat. hanum (honum, § 11, c) henni (jfr § 80 A, anm. 2) 
gen. bans hennar (jfr § 80 A, anm. 2) 

§ 95. Possessivpronomina. Af de konlosa perso- 
nalpronominas genitivformer bildas foljande 7 possessivpro- 
nomina:- minn min, pinn din, sinn sin, ohharr begges var, 
yhharr begges eder; vdrr eller orr v&r, ydiarr eller ySvarr 
eder (om flere an tva). De bojas som adjectivens obestamda 
form, dock sa att nt i neutr. af minn, pinn sinn blir tt 
(§ 22, A, c); i ace. sing. masc. andas alia p& -n i stallet 
for -an (som hann (§ 94, b), och oJckarr, ykkarr, ySdrr 
utstota a (som adjectiven i § 80); yStarr kan hafva ett v 
framfor a: 
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masc. 
sing. nom. minn 
ace. minn 
dat. mlnmn 
gen. mins 
plur. nom. minir 



ace. mma 

dat. 
gen. 



fem. 
min 
mina 
minni 
minnar 
minar 
minar 



neutr. 
mitt 
mitt 
minu 
mins 
min 
min 



masc. 
okkarr 
okkarn 
okkrum 
okkars 
okkrir 
okkra 



fem. 
okkur 
okkra 
okkarri 
okkarrar 
okkrar 
okkrar 



neutr. 

okkart 

okkart 

okkru 

okkars 

okkur 

okkur ~ 



mmum 
minna 



okkrum 
okkarra 



masc. fem. neutr. 

sing. nom. yd(v)arr ydur yd(v)art 

ace. yd(v)arn ydra yd(v)art 

dat. ydrum yd(v)arri ydru 

gen. yd(v)ars yd(v)arrar yd(v)ars 

plur. nom. ydrir ydrar ydur 

ace. ydra ydrar ydur 

dat. 
gen. 



masc. 

varr 

varn 

varum 

vars 

varir 

vara 



fem. 
var 
vara 
varri 
varrar 
varar 
varar 



ntr. 

vart 

vart 

varu 

vars 

var 

var 



varum 



ydrum 

yd(v)arra varr a 

Anm. I stallet for varr brukas afven orr (§ 26, a, fem. or, ntr. 
ort, o. s. V.) och i det aldsta spraket i nagra casus afven oss: ossa, 
ossar, ossum, ossu = vara (6ra), varar (orar), varum (drum), varu 
(oru). Jemte okkarn, okkart, ykkarn, ykkart, yd{v)arn, y€t(v)art fin- 
ner man afven former utan r {okkan, okkat o. s. v.); jfr § 24 C, a, 1. 
— I minn, pinn, sinn finner man tidigt exempel pa forkortning af 
i till i framfor nn och tt sasom i det nuvarande spraket (jfr § 17). 

§ 96. Demonstrativa pronomina aro sd denj pessi 
denne, den har, hinn den andre, den der. 
a) s& och {)essi bojas p& foljande satt: 



masc. 



sing. nom. sa su 
ace. t)ann l)a 



fem. ntr. 
t)at 
t^at 



masc. 



fem. 



ntr. 

l)etta 
l)etta 



dat. t>eini t)ei(r)ri J)vi |)essum 



gen. I)es8 t>^i(r)rar fess 

plur. nom. t>eir J)ser t)au 

ace. t)a l)8er {)au 

dat. 
gen. 



J)essi t^essi 
t)enna Jjessa 

|)essi 

t)essa(r) 

( bessar 
bessa ]i^ , . } Dessa 
( J)essa(r)rar 



. [bessu 
in ' 



J)essir Jjessar 
l)essa t)essar 



l)essi 
J)essi 



t)eim 
J)ei(r)ra 



J)essum 
J)essa, J)essa(r)ra 
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Anm. 1. I nom. sing. masc. och fern, brukas oftk en form sjd 
i sAmma betydelse som "pessi (knappast som ad, sn). — Jb6^V^, peirar, 
Peira med enkelt r tillhora det aldre spraket (jfr § 81 och § 88, d). 

Anm. 2. pessi heter stundgm i nom. sing, masc^ afven jbcmr 
for pessij i ace. pennan for penna, i nom. sing. fem. samt nom. och 
ace. pi. ntr. pessur for pessi. I stallet for formerna med -ss- finnas 
afven, sardeles i norska handskrifter, ofta former med -rs- (persi 
o. s. v.). — I synnerhet i det aldre spraket brukas ganska ofta da- 
tivformerna peima (Jpema) och pvisa i samma betydelse soTo^pessum 
och pessu. — Pa runstenarne finnas annu aldre former af ordet 
pessi, som tydligen visa, att det ar bildadt af sd med tillfogande af 
en ursprungligen obojlig partikel si (nom. sing. masc. sasi, fem. 
susi, ntr. patsi; ace. masc. pannsi, fem. past, ntr. patsi, dat. masc. 
paimsi; plur. nom. masc. pairsi, ntr. pausi o. s. v.). 

Anm. 3. De med p begynnande formerna af pronomen sd samt 
de motsvarande adverbierna (pd da, par der, pangat dit o. s. v.) 
skrifvas i gamla handskrifter stundom med ^ for jb (dat o. s. v.), och 
d har sakerligen varit det ursprungliga Ijudet, enar de nyare nor- 
diska spraken hafva i motsvarande ord d, icke t (jfr § 94, a, anm. 2). 

b) hinn declineras som minn (§ 95): nom. sing. masc. 
hinn, fem. hin, neutr. hitt o. s. v. — Som bestamd artikel 
framfor adjectiv brukas det i formerna enn (aldst)^ inn, 
hinn, fem. en, in, hin, ntr. et, it, hit (med enkelt t). Som 
bestamd artikel vid substantiv sattes det deremot i for- 
men enn (aldst) eller inn efter artikeln, och begge orden 
bojas regelmassigt. Dock mister artikeln sitt i, nar sub- 
stantive! andas p§, -a, -i, -u, och i plur. tillika, nar det 
andas pa -r; substantiven sjelfva bortkasta -m i dat. plur., 
som saledes andas pa -n, efter hvilket artikeln mister sifet i. 
Vi uppstalla som bojningsmonster af substantivens starka 
declination masc. ulfr^ fem. lang och neutr. ord (§ 29), af 
den svaga. declinationen masc. bogi, fem. tunga, neutr. aiiga 
(§ 62): 



sing. nom. 


ulfr-inn 


laug-in 


ord-it 


ace. 


lilf-inn 


laug-ina 


ord-it 


dat. 


ulfi-num 


laugu-nni, laug-inni 


ordi-nu 


gen. 


ulfs-ins 


laugar-innar 


ords-ins 
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plur. nom. ulfar-nir 

ace. ulfa-na 

dat. ulfu-num 

gen. ulfa-nna 

sing. nom. bogi-nn 
ace. boga-nn 
dat. boga-num 
gen. boga-ns 

plur. nom. bogar-nir 
ace. boga-na 
dat. bogu-num 
gen. boga-nna 



laugar-nar 
laugar-nar 
laugu-num 
lauga-nna 

tunga-n 

tungu-na 

tungu-nni 

tungu-nnar 

tungur-nar 

tungur-nar 

tungu-num 

tungna-nna 



ord-in 
ord-in 
ordu-num 
orda-nna 

auga-t 

auga-t 

auga-nu 

auga-ns 

augu-n 

augu-n 

augu-num 

aiigna-nna 



Anm. 1. Enskilda undantag fran dessa bojningsmonster trafPas 
understundom ; artikelns i bortfaller i allmanhet i dat. sing. masc. af '\ 
de ord, som icke andas pa -i (§§ 45—46), t. ex. dal-num, hug-num, I 
sahnum-, streng-num och streng-inum (§ 41, b), och stundom afveii 
annars: ulf-num for ulfi-num (jfr § 31, a). Afven i ace. sing. fern, 
af ord pa enkel consonant bortkastas stundom artikelns i, t. ex. 
knesJcel-na (knaskalen), hu&-na (huden), roi-na (roten), sol-na (solen), 
or-na (pilen), o. s. v. jemte kneskel-ina o. s. v. Nar substantivet. 
andas pa lang vocal, behaller arlikeln sitt i i former, hvarest den 
bestar af blott en stafvelse, men bortkastar det ofta i tvastafviga 
former (synnerligen ace. fern.), t. ex. d-in an, ey-in on, tre-it tract,' 
tre-in trana, men d-na, d-nni, ey-na, mey-na mon, tre-nu o. s. v. ' 
Nagon gang kan artikelns i bortkastas afven i andra an de bar an- ) 
forda fallen, t. ex. hrun-in ogonbrynet, plur. brynnar (d. a. * brynn- 
nar, § 24 B, for * brynr-nar, § 58, e); likaledes plur. lyss-n^r, myss- 
nar af lus-in, mus-in. — De starka feminina, som i dat. sing, andas,/ 
pa 'U (§ 33, anm. 2, § 39, § 42 b, § 48 slutet, § 56 anm. 1, § 57 ^ 
anm. 1) bortkasta -w oftare i forbindelse med artikeln, an da de sta 
allena: jord-inni, sdl-inni] ey-inni; or-inni, men aldre jordu-nni, 
solu-nni; eyju-nni] dru-nni o. s. v. — Jemte menn-inir (§54) finnes (/ 
senare stundom mennir-nir. — Mycket sallan finnes i dat. plur. 
substantivens -m bevaradt {hundum-num, kirli^'um-num, logum-num 
for hundu-num, Icirltju-num, logu-num). An mera sallan finnas bade 
substantivets -w och artikelns i bevarade (steinum-inmn = steinu- 
num). 

Anm. 2. Af adjectivens bestamda artikel finnes stundom iplur. 
den svaga formen (§ 84): nom. och ace. enu {inu, hinu) for emr, 
ena\ enar; en (inir, hinir o. s. v.), gen. ennu (mnu, hinnu) f or enna 
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(inna, hinna), t. ex. enu heztu menn de baste man = enir h. m., 
ennu heztu manna de baste mans = enna h. m, 

Anm. 3. Har och der star artikeln bade fore adjectivet och 
efter substantivet : en yngri Jconan den yngre qvinnan, o. dyl. 

Anm. 4. Sdbstantivens bestamda artikel har uppkommit tem- 
ligen sent och finnes nastan aldrig i den aldre Eddan. Annu yngre 
ar den obestamda artikeln, som nastan aldrig brukas i de aldre 
skrifterna; men senare anvandas pronomina indefinita einn, einn- 
hverr och nohhurr (§ 99, a) afven som obestamd artikel. 

§97. Relativ pronomina. Som relativpronomina bru- 
kas de obojliga relativpartiklarne er (aldre es) och sem 
(ursprungligen jemforelsepartikel), vanligen i forening med 
foreg&ende demonstrativprononien sd, som rattar sig i ge- 
nus, numerus och casus efter det ord, till hvilket det han- 
visar. Ofta sammansmalter es med ett foregaende demon- 
strativt (och interrogativt) ord, sa att det mister sitt e (§ 
26, b), t. ex. sds^ sus^ pats, panns, peims, pars (hvdrts) for 
sd es 0. s. V. 

Anm. 1. I stallet for er (es) bruka gamla handskrifter stundom 
afven formen en. 

Anm. 2. Afven interrogativpronomina hverr och hvilikr (§ 98) 
brukas stundom relativt. 

§ 98. Interrogativpronomina aro: hvat hvad; hvdrr 
hvem af tva, uter; hverr eller hvarr hvem af flere, quis; och 
hvilikr hurudan. 

a) hyat brukas blott i sing, neutr. samt dat. och gen. 
masc. som substantiv; det felande ersattes af hverr (hvarr): 

masc. neutr. 

sing. nom. [hvar] hvat 

ace. [hvan] hvat 

dat. hveim hvi 

gen. hvess hvess 

Anm. Gen. hvess undantranges tidigt af hvers (gen. af hverr), 

b) hv4iT (for hvaSiarr^ § 16, a) declineras som vdrr 
(§ 95), hverr som mid:r (§ 83); dock ar den gamla ace. 
sing. masc. hverjan i regeln undantrangd af hvem (bildadt 
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i analog! med hvdrn o. s. v.). En biform till hverr, som 
sarskildt forekommer i norska handskrifter, ar hyarr, hril- 
ket ursprungligen bojdes som hverr, men dk det i regein 
bortkastar j, blifver dess bojning lik hvdrr, hvarmed det 
icke mk sammanblandas : 

masc. fem. neutr. masc. fern. neutr. 

sing. nom. hvarr hvar hvart hverr hver hvert 

ace. hvarn hvara hvart I; ^)hveria > hvert 

(hvern ) '' j 

' dat. hvarum hvarri hvaru hverjum hverri hverju 

gen. hvars hvarrar hvars hvers hverrar hvers 

plur. nom. hvarir hvarar hvar hverir hverjar hver 

ace. hvara hvarar hvar hverja hverjar hver 



■N/^ 



dat. hvarum hverjum 

gen. hvarra hverra 

Anm. Stundom anvandes en svag form sS hverr: ena niundu 
hverju nott for hverja; jfr § 96, b, anm. 2. — hvdrr kan i den ofta 
forekommande forbindelsen at hvaru, likval, sammandragas till at(t)' 
vdrUj i samma betydelse.brukas p6 at hvaru, pdt hvaru (iped stark 
sammandragning pdporu; jfr § 26 med anm.). 

c) hvflikr bojes regelmassigt som ett adjectivum (§ 76); 
det motsvarande demonstrativet ar pvilikr eller slikr (talis 
— qualis). 

Anm. • hvat, hvdrr och hverr (hvarr\ brukas afven som indefi- 
nita pronomina (hvad som heist; en hvar af tva [uterque]; en hvar 
af flere). 

§ 99. Indefinita pronomina aro: Si) einn, einnhverr, 
noJckurr (en, nagon); b) hvatvetna, hvatki (hvad som heist); 
c) hvdrrgi, hvdrigr (hvem som heist af tv&, ingen af tva); 
hverrgi, hverigr (hvem som heist); d) annarr (en annan), 
annarrhvdrr (en af tv&), annarrhverr (en och annan), ann- 
arrtveggja (en af tv&), Jivdrrtveggja (enhvar af tv§,), hdWir 
(begge); e) engi, neinn, manngi (ingen), vcettki (intet). Med 
hansyn till bojningen ar foljande att marka; 
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a) 1. einn bojes som minn (§ 95): 

sing. nom. einn ein eitt plur. nom. einir einar ein 
ace. einn eina eitt ace. eina einar ein 



*v/" 



dat. einum einni einu dat. einum 

gen. eins einnar eins gen. einna 

Anm. I betydelsen 'allena' brukas afven den svaga formen eini 
o. 8. V. (§ 84); jfr § 96, b, anm. 2 och § 98, b, anm. 

2. einnhrerr eller einhverr, fern, einhver, ntr. eitthvert, 
ar sammansatt af einn och Jiverr (§ 98, b); men utom nom. 
sing, och ace. sing. ntr. bojes i regeln endast hverr, medan 
ein blir oforandradt (dat. sing. masc. einhverjum^ fem. ein- 
hverri, ntr. einhverju; gen. plur. einhverr a o. s. v.); mera 
sallau bojes afven einn (dat. sing. masc. einunihverjuni^ fem. 
einnihverri, ntr. einuhverjw, gen. plur. einnahverra o. s. v., 
eller i tva ord einum hverjum o. s. v.). Som substantiv 
brukas afven eitthyat (jfr § 98, a), men blott i nom. och 
ace. sing. ntr. — En senare biform, som sarskildt brukas i 

- norska handskrifter, ar einshverr, fem. einshver o. s. v., 
hvarest eins behandlas som obojligt ord. — s^rhverr (hvar 
for sig) ar sammansatt af ser (§ 94, a) och hverr och kan 
afven skrifvas i tva ord (plur. ser hverir, ser hverjar o. s. v.). 

3. nokknrr, fem. nokJcur, ntr. nokJcut bojes i det hela 
som vdrr (§ 95), men derjemte finnas, i synnerhet i det 
aldsta spraket, former som visa, att ordet ursprungligen ar 
sammansatt med hverr eller hvarr och hvat (§ 98, a, b): 

masc. fem. neutr. 

sg. nom. nekkverr, nakkvarr, nekkver, nakkvar, Nnekkvat, nakkvat, 

nokkurr nokkur / nokkut; 

aco. nekkvern, nakkvarn, nekkverja, nakkvara, ^nekkvert, nakkvart, 

nokkurn nokkura ) nokkurt 

dat. nekkverjum, ndkkv- nekkverri, nakkvarri, nekkvi,n0kkvi(nokkvi); 

orum, nokkurum nokkurri nekkverju, nokkvoru, 

nokkuru 

gen. nekkvers, nakkvars, nekkverrar, nakkv- nekkvers, nakkvar s, 
nokkurs arrar, nokkurrar nokkurs 
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pi. nom, nekkverir/nakkvarir, . \ 

nokkurir /nekkverjar, nakkv- inekkver, nakkvar, 

ace. nekkverja, nakkvara, ( arar, nokkurar ( nokkur 
nokkura 



■^z" 



dat. nekkverjum, nokkvorum, nokkurum 

gen, nekkverra, nakkvarra, nokkurra 

Aiim. I de aldsta med hverr sammansatta formerna kan i af- 
veri utelemnas (sasom regelmassigt i formerAa med hvarr): nekkv- 
eruniy nekkvera = nekkverjum, nekkverja o. s. v. — Utom de har 
anforda formerna finnes derjemte en hel mangd mellanformer; alia 
dessa former kunde ffter alder och inbordes slagtskap ordnas pa 
foljande satt, hvarvid blott nom. sing. masc. anlores: nekkverr, 
'n0kkverr (genom omljud; sallan nekkurr, n0kkurr genom samman- 
dragniog, § 26, a); nekkvarr, n0kkvarr\ nakkverr, nekkverr; nakkv- 
arr, nokkvarr, nokkvorr, nokkorr, nokkurr (hvarje af dessa former i 
ofrigt bojd som ofvanfor). — I neutr. sing, nom., ace. och dat. 
finnas tva serier af former, af hvilka den ena utgar. fran hvat, den 
andra fran hverr (Jivarr); de forsta brukades derfijr ursprungligen 
som substantiv, de andra som adjectiv (sa afvCn vanligtvis i det 
aldsta spraket); men senare segrade det fran nakkvat (sakerligen 
genom formerna nokkvat, nokkvot, nokkot) utgangna ngkkut i nom.' 
och ace., under det att i dat. omvandt det med hvi sammansatta 
nekkvi undantrangdes af nokkuru. Vid sidan af nekkvat (nekkvat), 
nakkvat (nokkvat) i det aldsta spraket forekommer afven understun- 
dom genom ett slags analogi nekkvet (nekkvet), nakkvet (nokkvet); 
dessa former, hvilka brukas som substantiv, utga ieke fran neJckvert 
o. 8. V. genom utstotning af r, saledes som man i ace. mase. kan 
finna nokkun for nokkurn (jfr okkan. for okkarn, § 95, anm). — Ordet 
nekkverr, nekkvat har uppkommit genom sammandragning af ne veit 
hverr, ne veit hvat, som blef * neitkverr, * neitkvat, *netkverr, *net' 
kvat, nekkverr, nekkvat (jfr § 22, A, g, 1). 

b) hvatyetna eller -vitna (afven hvetvetna, hotvetna^ § 
26, a) brukas endast i neutr. sing. (dat. hvivetna). Det 
samma ar forhallandet med hvatki (bildadt af hvat och 
partikeln gi, § 26, b), dat. hvigi, gen. hvesskis, 

Anm. Som g^n. till hvatvetna forekommer hversvetn>a, egent- 
ligen en genitiv af * hvertvetna. Afven af hvatki heter gen. i all* 
manhet hverskis for hvesskis (jfr § 98, a, anm., och gen. neutr. 
nekkvers, § 99, a, 3). — Om -vetna jfr nedanfor e, 3, slutet. 

c) 1. hvfirrgi (o: hvdrr + gi) bojes fuUstandigt endast 
i masc. och neutr. sing., hvaremot fem. ar mycket sallsynt 
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och brukas endast i nom. (och dat.). Af plur, forekommer 
knappast andra former an dat. Ordet bojes salunda: 







mase. 


fern. 


neutr. 


sing. 


nom. 


hvar(r)gi 


hvargi 


jhvartki, hvarki 




ace. 


hvarngi, hvarngan 


— 


\ (hvargi § 21, b) 




dat. 


hvarungi (hvarumgi, 
§ 26, b) 


(hvarrigi) 


hvarugi 




gen. 


hvarskis, hvarkis, 
(hvargis § 21, b) 


"^^ 


hvarskis, hvarkis 
(hvargis) 


plar. 


nom. 
ace. 

dat. 


i 




(hvargi) 


/ 


hvarungi * 






gen. 









Det bristande (fem. och plur.) ersattes af hv4rigr'(plur. 
hvdrigir = ingen af begge parter, neutri), hvilket bojes som 
ett obestamdt adjectiv; dock utstoter det sallan i under 
bojningen sasom annars i allmanhet adjectiven pa -igr (§ 
80, B). Nom. sing, brukas mycket sallan och knappast 
utom i masc; dess utom fattas gen. siug. masc. och neutr. 
samt nom. och ace. sing, och plur. neutr.: 



masc. 

sing. nom. hvarigr 
ace. hvarigan 
dat. hvarigum 
gen. — 

plur, nom. hvarigir 
ace. hvariga 



fem. 

hvariga 

hvarigri 

hvarigrar 

[hvarigar 



neutr. 

I _ 



f 



hvarigu 



*v/" 



dat. hvarigum 

gen. hvarigra • 

Anm. 1. I formerna af hvarigr kan i dock understundom finnas 
utstott framfor bojningsandelser, hvilka begynna med vocal, liksom 
i andra adjectiv pa -igr (§ 80, B), t. ex. ace. sing. masc. hvdrgan 
'= hvarigan, nom. plur. masc. hvdrgir — hvdrigir. — I ace. sing, 
masc. forekommer ocksa hvdrnigan (en blandning hf hvarngi, hvarngan 
och hvarigan). For hvdrrgi i nom. sing. masc. brukas understun- 
dom senare en form hvdrrgin, 

Anm. 2. Neutrum af hvdrrgi brukas oftast som conjunction: 
hvdrtki (vanligen hvdrhi) — ni = hvarken — ej heller. 
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2. hterrgi (hvarrgi) och hyerigr (hvarigr) sta i samma 
forhallande till hvarandra som hvarrgi och hvarigr, De 
fran hverigr lanade formerna aro stalda inom klammer: 



masc. 



sing. nom. hver(r)gi 

ace. hverngi (hverngan) 
dat. hverjungi; [hverig- 

um] 
gen. 'hverskis, hverkis 
(hvergis) 
plur. nom. [hverigir] 
ace. [hveriga] 



fern. 

hvergi 
[hveriga] 
hverrigi ; 
[hverigri] 
hverigrar 



neutr. 



jhvertki (hverki) 

[hverigu] 

hverskis, hverkis 
(hvergis) 



[hverigar] ? hvergi 



dat. hverjungi ; [hverigum] 

gen. [hverigra] 

Anm. I fern. plur. forekommer afven oregelmassigt ^t;en^i for 
hverigar, och samma form brukas afvenledes som neutr. plur. for 
hvergi (eller *hverig). Afven i aec. sing. masc. kan finnas hvernigan 
for' hverngi, hverngan eller * hverigan (jfr hvdrnigan, e, 1, anm. 1). 

d) 1. annarr bojes som dkkarr (§ 95), men utstoter 
alltid r i ace. sing, masc, nom. och ace. sing, neutr. (§ 24, 
C, a, 1) och forandrar rmr i Sr (§ 21, c): 







masc. 


fern. 


neutr. 


sing. 


nom. 


annarr 


onnur 


annat 




ace. 


annan 


adra 


annat 




"dat. 


odrum 


annarri 


odru 




gen. 


annars 


annarrar 


annars 


plur. 


nom. 


adrir 


adrar 


onnur 




ace. 


adra 


adrar 


onnur 



dat. odrum 

gen. annarra 

Detta ordet bojes endast starkt. 

2. annarrhy&rr ar sammansatt af annarr och hvdrr 
(§ 98, b). Da beggedera bojas, sa kan annarrhvdrr afven 
anses for tva ord (dat. sing, neutr. oStru-hvaru), Det samma 
galler om annarrhverr (-fevarr), sammansatt af annarr och 
hverr (dat. sing, neutr. bSru-lwerju). 
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3. annarrtveggja och hvdrrtveggja, sammansatta af 
annarr, hvdrr och tveggja (gen. af tveir^ § 101), boja det 
forsta ordet, men behalla tveggja oforandradt. Men der- 
jjemte brukas afven formerna annarrtyeggi och hvArrtveggi, 
i hvilka hegge lederna bojas, annarr och hvdrr starkt sa- 
som ofvanfor, men tveggi svagt sasom nyi (§ 84, slutet): 



masc. 

sing. nom. hvarrtveggi 
ace. hvarntveggja 
dat. hvarumtveggja 
gen. hvarstveggja 

plur. nom. hvarirtveggju 
ace. hvaratveggju 



fern, 
hvar tveggja 
hvaratveggju 
hvarritveggju 
hvarrartveggju 
hvarartveggju 
hvarartveggju 



neutr. 
hvarttveggja 
hvarttveggja 
hvarutveggja 
hvarstveggja 
hvartveggju 
hvartveggju 



dat. hvarumtveggjum 

gen. hvarratveggju 

For hvdrrtveggja brukas afven tveggja hvdrr, 

Anm. 1. Stundom kan -tveggi till och med behandlas i likhet 
med comparativus (§ 91), sa att man finner hvdrtveggi i nom. sing, 
fern, samt nom. och' ace. plur. neutr. for hvdrtveggja, hvartveggju 
(mycket sallan i andra casus, t. ex. hvdrirtveggi for hvdrirtveggja 
eller -tveggju). — Senare kan'afven finnas en form, der begge lederna 
bojas svagt: hvdrutveggju = hvdrirtveggju (jfr § 98, b, anm.). 

Anm. 2. Neutra sing, af de har namnda pronomina brukas 
sarskildt ofta som pronomina: annathvdrt — edd och annattveggja 
— eSa = antingen — eller; hvdrttveggja — ok = bade — och. 

4. M3ir bojes salunda: 





masc. 


fem. 


neutr. 


plur. 


nom. badir 


badar 


baedi 




ace. bada 


badar 


bsedl 



dat. . badum 

gen. beggja 

Anm. I^jneutr. forekommer afven bdd^i for bcedi och i gen. un- 
derstundom bd^ra for beggja. — Neutr. b(sdi brukas mest som con- 
junction: bisdi — ok (endd) = bade — och. 

e) 1. a, engi ar sammansatt af einn (se a, 1) och 
partikeln -gi (§ 26, b), hvilken gor ordet nekande. I den 
ursprungliga bojningen var -gi derfor ofver allt oforandradt 
och blott einn bojdes; detta har dock bibehallit sig endast 
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i fa former, sarskildt i neutr. Tidigt blef namligen enga- 
ansedt som ordets stam, och de deraf bildade formerna 
brukades i de fleste casus utom nom. sing, (hvarest dock i 
masc. understundom engr kan finnas), gen. sing. masc. och 
neutr., samt nom. och ace. sing, och plur. neutr. Dess utom 
brukas nagon gang i fem. sing, (dock icke i nom.) och i 
plur. (undantagande nom. och ace. neutr.) ett adjectiveinigr, 
hvilket svarar mot engi %6in hvdrigr, hverigr till hvdrrgi, 
hvenrgi (c, 1 och 2). Vi finna derfor foljahde bojning af 
detta ord: 

masc. fem. neutr. 

sing. nom. engi, (engr) engi ) etki, ekki 

ace. engi, engan enga; einiga ) (§ 22, A, g, 1) 

dat. (einungi), engum engri ; einigri einugi (enugi), engu 

gen. einskis, einkis engrar; einigrar einskis, einkis 
(eingis) (eingis) 

enskis, enkis enskis, enkis 

(engis) (engis) 

plur. nom. engir; einigir ) . . ) • 

ace. enga; (einiga) r^"-'' «^"'^'"- r^' 



■^'- 



dat. engum; einigum 

gen. engra; einigra 

Anm. Redan i aldsta tiden har det ursprungliga ei i ordets 
begynnelse ofvergatt till e utom i de foraldrade dativformerna (ein- 
ungi och) einugi (mycket sallan enugt)., i gen. sing. masc. och ntr. 
vexla dock formerna med ei och e, Deremot finnes sallan och forst 
senare eingi for engi. En yngre form ar afven enginn (einginn) i 
nom. sing, masc, engin (eingin) i nom. sing, fem., nom. och ace. 
plur. neutr.' — Af de gamla formerna, som senare undantrangdes^, 
bibeholl engi i ace. sing. masc. sig langst och brukas ofta i det 
aldre spraket. 

/?. Utom den bar anforda bojningen af ordet finner 
man emellertid en annan, som i spr&kets basta tid ar myc- 
ket vanlig, i det att de fiesta casusformer kunna bildas af 
en stam engya- (§ 13), hvilken bojes som ett adjectiv pa 
-va (§ 82), ofta (i synnerhet senare) med utelemnande af 
det Vj som har framkallat omljudet till 0, Endast nom. och 

Wimmery fornnord. forml&ra. 7 
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' ace. sing, ooh plur. neutr. samt gen; sing, masc, och neutr. 
bildas aldrig af stammen 0ngva-j som ocks& ar mycket sall- 
synt ■ i nom. sing. masc. och fern. Vid sidan al de regel- 
massiga formerna af denna stam i dat. och gen. sing. fern, 
samt i gen. plur. forekomma understundom langre former 
(jfr pessi^ § 96, a). Ordets bojning ar foljande: 

masc. fem. n^uti*. 

sing. nom. 0ngr 0ng 

ace. ongvan, 0ngan ^ngva, onga 

dat. 0ngum 0ngri; 0ng(v)arri 0ngu 

gen* — Ongrar; 0ng(y)arrar — 

plur. nom. 0ngvir, 0ngir ) ) 

^ o 5 o J0ngvar, 0ngar \ — . 

ace. 0ngva, 0nga . ) ^ ^ . 



!- 



*\t^ 



dat. 0ngum 

gen. 0ngra; 0ng(v)arra 

Anm. I formerna med v och i de langre formerna i dat. oeh 
gen. sing. fem. och gen. plur. skrifves sallan c for 0. . Der detta 
sker i formerna utan v, sammanfalla de naturligtvis med de af 
engoh bildade formerna. 

2. nelnn, sammandraget af ne einn, som ar det van- 
Ugaste i det aldsta spraket, bojes som ernn (a, 1). I all- 
manhet brukas detta ord i nekande satser med betydelsen 
"nS^gon". ' 

3. manngl eller mangi (af mannr ^ maSr och -^«) 
brukas mest hos skalderne och endast i sing. masc. (ace. 
manngi, dat. mannigi, gen. mannskis). — EnSast i sing. ntr. 
brukas yaBttki (af v<bU och -gi^ jfr vcBttr, § 42, a, anm. 3 och 

§ 56, anm. 2, och -vetna i hvatvetna^ § 99, b, samt uttrycken ekki 
vatta (vcettanna), intet som heist, och nokhut vcBtta, nagot som heist), 
dat. vo^Utigi, gen. vcettugis, — For vcettki finnes understundom 
ve^hi (jfr § 22, A, g, 1); i gen. farekommer afren (sallan) vcsttkis 
och nagon enda gang vpeMergis, I alia former af detta ord skrifves 
troligen rattare e an te. 

Anm. (till § 99). Flere andra ord raknas ofta i foljd af sin 
betydelse till pronomina indefinita; men da de enligt sin boj- 
ning hora antingen till substantiven {maSr man, § 54; afven bru- 
kadt obestamdt v betydelsen "man"), eller till adjectiven (^'dlfr 
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sjelf; samr den isfonme; o^lr all; margr m&ngen; sumrn^on; .^ias 
olika, omse; einga end%; af hvilka de 5 forsta bojas efiet § 76,^(8$ 
enligt § 80^ B^ slutet, Qch einga efter § 85), sa blifva de bar for- 
bigangna. 





- % 

. . . . • • • • , 

BAktieorden. 




§ 100. a) Cardinalia 


: §IP0. b) PxdittAliftt 


1. 

2. 


einn 
tveir 


fyrsfarj fjrsfi 
annarr ; 


3. 
4. 
5. 
6. 


^rir 
ijonr 
fimm 
sex 


tridi 

fj&rdi 

fini(tn)ti 

setti 


7, 
8. 
9. 


sjau (sjo) 
atta • 
niu 


ajatiiidi (sjSandi/ sjundi) 
. 4tti (attandiv attiiodi) ^ 
niundi 


10. 


tiu 


Hundi 


11. 
12. 


ellifn 
tolf 


ellifti (eliipti) 


13. 
14. 

15. 
16. 


^rettan 

fjog(ti)rt4n (igug(u)rtan; 

fjortan) 
fim(Tn)t&a 
sext&n 


" }>pettandi 
fjog(u)rtdndi (fjug(u)rt&ndi; 

^ortandi) 
fim(Tn)tandi 
'sextandi 


17. 

18. 
19. 
20. 


sjautjan (sjautan) 

atjaii 

nitjan 

tuttugu (tjogu; tvitjan) 


sjautjandi (sja^ltandi) 

nitjandi 

tuttugandi, -undi (tvitjandi) 



' 21. tuttugu ok .einn (einn tuttugandi ok fyrsti eiier einn 



ok t.) 



(fyrsti ell^t einn ok t.); 



22. tuttugu ok tveir (tveir tuttugandi ok annarr (annarr 



ok t.) 



ok t) 



0. 8. V. 



0; s; V. 



100 . 

30. l)rir ^ pritugandi, -undi 

40. fjorir i fertugandi, -undi 

50. fimm I fim(Tn)tugandi, -undi 

60. sex J^ ligir (tugir) sextugandi, -undi 

70. sjau i sjautugandi, -undi 

80. atta 1 attatugandi, -undi 

90. niu / nitugandi, -undi 

100. tiu tigir (hundrad, se § 103) 

110. eilifu tigir (hundrad ok tiu) 

120. hundrad (se § 103) 

200 (240). tvau hundrud 
1000 (1200). l)U8und 
2000 (2400). tvser ^usundir. 

Anm. I de gamla handskrifterna skrifvas rakncorden nastan 
alltid med siffror, hvarfor oriktiga (nyislandska) former ofta kom- 
mit in i upplagorna. 

§ 101. Af cardinaltalen bojas de fyra forsta; bojnin- 

gen af einn ar omtalad § 99, a, 1. De ofriga bojas salunda: 

masc. fem. neutr. masc. fem. ntr. 

plur. nom. tveir tvser tvau J)rir l?Yjkr l^rju 
ace. tva tvser tvau l)rja prjar prju 
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dat. tveimr , tyeim t)rimr, l)riin (premr^^rem) 

gen. tveggja ^riggja 

masc. fem. neutr. 

plur. nom. Qorir fjorar flogur (fjugur) 
ace. fjora fjorar Qogur (Qugur) 

dat. i^^^^^ 



gen. fjogurra (fjugurra) 

Anm. En sallsynt form i neutr. for tvau ar tvd, 

§ 102. Obojliga aro cardinaltalen 6 — 20. Deremot bii- 
das SO — 90 af substantivet tigr, tegr (afven tiigr, togr tiotal) 
och bojas salunda som detta ordet (§ 50) samt construeras 
med gen. {prlr tigir Ma, 30 kor; meS sex tigu manna, m^di 
60 man). I senare spraket sammansmalte de dock till ett 
enda obojligt ord {prjdtigi, fj'&rutigi, fimmtigi, sextigi, sjau- 
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tigi, dUatig% niutigi, och annu senare ofvergick -tigi till 

-^iw: prjdtiu o. s. v.). 

Anm. Ett annat yanligt raknesatt ar att construera sing, af 
tigr (tugr) med ordinal talen, t. ex. fylla annan tug, fylla det andra 
tiotalet, fylla 20 ar ; wedT half an fimta tug skipa, med 45 skepp ; hann 
hafdii vetr ens setta tigar, han var 51 ar. — Markas ma afven den 
olika betydelsen af viS (med) i forening med cardinal- och ordinaltal : 
vid prjd tigu manna = med ett folje af 30 man; vi&pndjja, tolfta 
mann = sjelf tredje, sjelf tolfte. 

§ 103. JmndraS ar ett neu trait substantiv, som bojes 

i likhet med heraS (§ 37, anm. 6). Vanligen betecknar 

hmidraS utan narmare beatamning ett storhundrade, d. v. s. 

120, afven kalladt himdraS tolfrcett (i6lfr(BSr « som inne- 

haller 12 dekader; jfr § 105, a, 1), i motsats till litet hun- 

drade, d. v. s. 100, som kallas antingen hundraS tiroett eller 

tiu tigir (saledes t. ex. hdlft annat hundra^ langra shipa halft- 

annat hundrade langskepp o: 120 -f- 60). — pusund (pushund) 

ar ett feminint substantiv, hvilket bojes som sott (§ 44); 

vanligen betecknar det 10 storhundraden (d. v. s. 1200). En 

neutral biform ar pushund/raS. 

Anm. hundrad och pusund construeras likasom tiotalen med 
gen. Undantag derifran aro sallsynta (dock finnes i synnerhet 
hundrad nagon gang brukadt som indeclinabelt adjectiv). — For 
tal hogre an 1000 finnes det inga sarskilda uttryck, utan de beteck- 
nas med hjelp af hundrad och pusund: hundrad pusunda 100. OOO; 
pusund pusunda 1 million; tiu pusundum sinna hundraS pusunda 
1000 millioner. 

§ 104. Ordinaltalen bojas, med undantag af de tvS, 
forsta, endast svagt som de svaga adjectiven (pridi som n^i, 
§ 84, slutet, fem. och neutr. pridja^ plur. priSju o. s. v.; 
de ofriga som sjuki, § 84). fyrstr bojes bade starkt och 
svagt (fgrsti), annarr endast starkt (jfr § 99, d, 1). I stallet 
for fyrstr, fyrsti brukas afven cardinaltalet einn (enn eini). 
vid uppraknande: einn, annarr^ pridi, den forste, andre, 
tredje; afvensom i forbindelserna '2P*®' o. s. v. — BVSnden 
20^® — 90^® andas ordinaltalen ursprungligen pa -tngandi, 
-ttigundi (afven under stundom -tegundii fimtugandi, -ttsgundi, 
"togtrndi^ 4egimdi); i det senare spr&ket undantrangdes: 
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•^tugcmdi af "tugti {tuttugU, prUngt% fjorttigti (/ertugtf)f.Jimm* 
tugti, sextuffti, sjautugt% dttatugti^ nitugti)\ allra y ngst ar 
andelaeu -tugasti (tuttugastiy pritugasti o, 9. v.), For hund- 

raS Qch ptisund bar det gamla &pr&ket inga ordinaltal 
{huHdraSdati, /kitsundasti tiUliiDra uyasre ^piraket). 

§ 105. Mgra adjectiy, ^ubstantiv och adverb afledas 
af rakaeordea 00b ansluta sig till dessa: 

a)l. Adjeytiv med bemarkelsen "innehSUande" bildas 

for 80-t!?0 af de enkla taten nwd andelsen ^^tugrj 00b for 

(70), SO — 100 00b 120 af de enkla talen med andelsen -^osSri 

' tvitug^, nir<»dr ^ som inueb&Uer tv&, oio tiotal, i synnerbet 

~ — 20, 90 &r gammal: 

tyitugr sjautugr, sjauroBdr 

t^ntugr . attroedr 

fertugr Bircedr 

fiimntugr tiroddr 

sextugr tolfroedr 

Af dessa adjectiy bildar man andra genom att satta 
half' framfdr med betydelse "som inneh&ller 6 mindre" an 
bufvudordet (i synnerbet om mennidkors Solder ocb om &ror- 
nas antal p& ett skepp: hdlffertugr 35 &r gammal, Mlf- 
dtttcectr 75 S.r gammal, hdlfnirceSr 85 &r gammal; Ml^ritugt 
ship skepp med 25 &ror). — I forbindelse med ordinaltalet 
1)eteckHar hdlfr att Va ^^^ dramas i£r&n h^la autalet : hdlfr 
annarr balfannan (1 Va)? hdlfr fjorSi halffjerde (3 Va)' ^?A 
annat hundra^ sJcipa baKtannat bundrade skepp; meShdlfan 
fjofSa tug manna med 36 man. 

2. Distributiva adjectiv aro tvennir (fern- tvennar^ 
neutr. tvenn ocb stundom tvenni)^ prenmr^ femir (lat. iiwi, 
trwi^ quaterni)i bvilka dock ofta brukas alldeles i betydel- 
sen tveify prlr^ fjorir. De tv& forsta brukas afven i sing. 
- ; tvmnr (fern, tvenn^ neutr. tvent\ dubbel, prennvy tredubbel, 
i samma betydelse som adjectiven p4 'faldr {emfcHdr^ tvi- 
faldr, prifaldTf ferfaldr 0. s. v.). 

b) Af rakneorden afledaa atskilliga substantiv: 1) fe- 
misiina genom andelsen -^, ^d^ bvilka boja% som sott (§ 44): 
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fimt antal af 5, den 5:te dagen som termin; sjaund tidrymd 
af 7 dagar; niund antal af 9, Utmd tionde, tylft tolft; tvi' 
ticgt, prltugt antal af 20, 30, jfr a, 1; 2) feminina genom 
p^ndelsen -ing, hvilka bojas som lav^ (§ 29): eining enhet, 
tvenning tvafaldighet, prenning trefaldighet, jfr a, 2; 3) mascu- 
lina, afledda af ordinaltalen med andelsen -u/ngr^ hviUta bojas 
som ulfr (§ 29) och beteckna delen af det hela: priSjungr, 
fjorS'mgT^ fimtungr^ settungr, sjatmdtmgr, dttungr, tolfhmgr, 
tredjedel o. s. v. Halften heter helmingr Qielfningr) eller helf^. 

c) Rakneadverbier aro tvisvar eller tysvar (§ 26, a), 
tv& g&nger, lat. 6t^; j&ry^ar, tre g&nger, lat. ter\ dock sa- 
ges afyen tveim eller tvisvar sinnum^ prim eller prysvaar 
sinnum, och s&lunda brukas de ofriga rakneorden i dat. for* 
enade med subst. sinn (§ 34, a) eller sinni (§ 43^ a), t. ex. 
/jorum sinnuMy tm sinnum, fimm Ugum sinna o. s. r. (4 
g&ngerj 10 g&nger, 50 g&nger, lat. qtmter, dedes, quinqim- 
giesy, likasi einu sirmi (1 g&ng, lat. semd). 

Anm. Forsta glingen, andra g&ngen o. s. v. heier fyrsta, annate 
pri^'a, fjdrda, fimta o. s. v. sinn; afven med artikeln et pri^a o. 
s. V. sinn-, afven sager man i annat 8inn(t) och o^u sinni* En gang 
(aliqtmndo) heter eitt (eitthvert) sinn({) eller einu (einhverju) sinni. 



Verben. 

« 

§ 106. De fornnordiska verben hafva egentligen blott e n 
foriii(eller ett genus), act ivum. Reflexivformen arnam- 
ligen endast ett activum, med hvilket det reflexiva prono- 
men sammansmalt, och passivum bildas genom omskrifning. 

Af tempora finnas blott tva: prsesens och prseteri- 
tum (till sitt ursprung egentligen perfectum); alia andra 
tempora uttryckas genom omskrifning. 

Af modi finnas indicativus, conjunctivus (till sitt 
ursprung egentligen optativus) och imperativus prse- 
sentis. Hartill komma infinitivus prsesentis samt parti- 
cipia prsesentis och prseteriti. 
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Anm. Skalderne bryika afven ganska ofta af de starka verben, 
afveusom af de verb, som tillhora den svaga conjugationens tre 
forsta klasser, en infinitivus prseteriti, som alltid ar lik 3 plur. 
ind. prset. I prosa brukas denna infinitivform endast af ganska fa 
verb, namligen munduy shyldu och understundom vildu (se § 155); 
i den aldre Eddan finnas dess utom hendu (§ 141), mcdUu (§ 139) 
och skiptu (§ 141). 

Af numeri finnas singularis och pluralis5.hvilken 
senare afven ersatter dualis, som ar forlorad. 

§ 107. Verben delas i tva conjugationer, den starka 
(rotorden) och den svaga (de afledda verben). Skil- 
naden ligger i prseteritum, som i den starka conjugatio- 
nen ar enstafvigt och bildadt genom afljud (eller en 
ursprunglig reduplicatiotisstafvelse); i den svaga flerstaf- 
vigt och bildadt genom sammansattning. Afven parti- 
cipium prseteriti bildas olika i begge conjugationerna.. 

Andelserna i bada conjugationerna aro lika i prse- 
sens, men olika i prseteritum, hvilket ses af foljande 
ofversigt: 











Praesens: 










indicativ 




conjunctiv imperat. 


infinitiv 






sing. 1. — 




-a (senare -i) 


-a 






2. -r 




-ir — 








3. -r 




• 

-1 




• 




plur. .1. -um 




-im -um 


particip. 






2. -id (-it § 25, b, 


1) 


-id (-it) -id (-it) 


-andi (§ 92) 






3. -a 




* 

-1 








, 




Prseteritum: 






stark conjugation 


• 
• 




svag conjugation: 






indicat. conjunct. 


[infinit. 


indicat. conjunct. 


[infinit. 


«g- 


1. 


— -a (senare -i) 




-u] 


-da (senare -di) -da (-di) 


-du] 




2. 


-t -ir 






-dir -dir 


• 




3. 


— -i 






-di -di 




pi. 


1. 


-um -im 


PJ 


irticip. 


-dum -dim 


particip. 




2. 


-ud (-ut) -id (-it) 


-inn (§ 80, 


-dud (-dut) -did (-dit) 


-dr 




3. 


-u -i 


A, 


anm. 2)1 


-du -di 
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Anm. 1. Vocal utstotning (efter § 18, b) eger naturligtvis 
rum hos verben likasom hos substantiven ocb adjectiven, t. ex. 
sdm, sdf vi, de sago, af ^d se, i stallet for de sallsyntare och se- 
nare formerna sdum, sdu; (likasa finner man senare afven ^dum, vi 
se, for ^dm, ^jom, § 20); spd, att spa, de spa, for "^ spda, trum vi 
tro (af tr'Aa tro), for truum o. s. v. 

Anm. 2. I 1 pers. plur. utelemnas mycket ofta andelsens -m, 
nar pronomina vit och ver folja omedelbart derpa (sallan i andra 
fall), t. ex. toku vit vi bada togo; toku vir vi togo, for tokum, — 
I 2 pers. plur. ofverflyttades andelsens -Ct, om pronomina it, er 
foljde omedelbart derpa, i regeln pa dessa, t. ex. tdku pit I bada 
togen, toku per I togen, for tokud: it, tohict ir, sa att pronomina se- 
nare alltid antogo formen pit, per, och framfor dessa utelemnades 
da regelmassigt verbets -5. Afven framfor andra- med jb- begyn- 
nande ord kan -S utelemnas, och stundom afven annars (t. ex. d/repi 
pd\ drapen dem!). Afvensa bortfaller ofta -t i 2 sing, prset. af den 
starka conjugationen, om jbti foljer derpa (jgekk pu du gick, eller ) 
gekktu (§ 26, b), for gekkt pu). 

Anm. 3. I gamla norska handskrifter finnes stundom i 2 pers. | 
plur. -r i stallet for -ct, 

Anm. 4. Stundom finner man i temligen gamla handskrifter 
1 sing, prses. lika med 3 sing.; salunda ofta ek er, hefir, segir 
m. fl. i stallet for ek em (§ 116), hefi (§ 151, a, 1), segi (§ 151, a, 2). 
Likasa forekommer temligen tidigt i 1 sing, conjunct-, prses. och 
prset. andelsen -i likasom i 3:e pers. i stallet for det gamla -a, 
och i 1 sing, prset, ind. af den svaga conjugationen -di for -fla. 
Afven pa den nyislandska ofvergangen af andelserna -im, -id, -i i 
conj. prset. plur. till -um, -ud, -u {vcerum, vcertid, vceru ^ovvcerim, 
vceri'lt^ vceri, § 116) och till -um i 1 plur. conj. prses. finner man 
har och der exempel, men dock mest i yngre handskrifter; i de 
verb, hvilka ej skilja conjunctiven ifran indicativen genom omljud 
(se nedanfor) sammanfalla saledes begge modi i plur. (Jcolluctum, 
kolluWuM, koUudkt', kollum, svarande saval mot samma former i det 
gamla spraket, som mot kalla&im, kalladiS, kalla^i; kallim — se 
paradigmen § 153). 

Anm. 5. Om pronomen ek och suffixnegationen -a, -at, -t sam- 
mansmalta med verbet (se § 26, b, med anm.), sa intrada under- 
stundom vissa afvikelser, hvilka till en del omtalas nedanfor under 
de sarskilda verben; har bor dess utom markas, att 1 pers. sing, i 
flere fall i den aldre Eddan slutar pa -i -g -a i stallet for -a -k -a, 
t. ex. i ind. kalliga ek jag kallar icke (=» kalla^ek-a), gerdiga ek jag 
gjorde icke (= gerda-ek-a), ek vildigak, jag ville icke («= vtlda-ek-a-ek), ) 
i conj. ek Ijargigak jag kan icke fralsa (« Ijarga-ek-a-ek), ek sto^- ' 
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igak J9^ lean icke hamma, myndigak i2^g mande icke. — .Afyen i an- 

dra personer forekomma h&t och der afyikelser, tiar negationen till- 

\foga8, t. ex. gdrapu du aktar icke (for ^atr-a^); J5)ti, hann g&rfck 

I dn, han gor icke (for garir'a, jfr dock § 143, 2); at Pu deilit att 

I dn icke . etrider (for deilvr-a), at jbti kveliat att du icke pinar (for 

/ kvelir-a). 






A. Den starka coiyagatiimen* 

§ 108. Grundformerna, af hvilka de ofriga formerna 
bildas, aro infinitivus prses., 1 pers. sing, och plur* 
af indicativus prset. och participium prset., t. ex.: 

taka taga — eh toh^ ver tokum — tekinn 

ki dessa bildas -^e andra formerna pi foljande satt: 

a) Sing, prses. indie, bildas af infinitivens stam ge- 
nom i-omljud, nar vocalen ar mottaglig derfor (taka — eh tek 
jag tager); forsta personen har ingen andelse, andra och fredje 
tillfoga -r (tekr), hvilket sammansmalter med ett foregaende 
n och s till nn och ss (§ 22, B, c), t. ex. sTcina skina, eh skm, 
pii, hann skinn (for * skim)\ lesa lasa, ansa osa, ek les, eys, 
\pUy hann less, eyss. Afven med 1 kan r stundom samman-t 
Ismalta till 11, t. ex. gala gala, stela stjala^ ek gel, stel, pu^ 
hann gelr, stelr eller gellj steU. Deremot bortfaller r alltid 
efter rr (§ 24, B) och efter de § 24, C, a, 3 namnda con- 
sonantfiJrbindelser, t. ex. pverra forminskas, ek, pu, hann 
pverr^; vaxa vaxa, ek, pu, ha/nn vex-j fregna fr&ga, ek, pu, 
hann fregn, -^ Plnr. ind. prses. bar intet i-omljud (undan- 
tagande i verben p& -ja) och bildas genom andelserna -urn 
(som forandrar a till 6 genom omljud), -13 (-it) och a 
(tbkum, takiS (-it), tahay, tredje personen ar alltid lika med 
infinitiven. 

Anm. 'Hnr ofvergar i det aldsta spraket ofta till -dr (jfr § 
32, a, anm.), t. ex. }}u, hann fiSr, du, hann finner ^ ftnnr-, vi^r 
utfor «« vinnr. I detta sista ord finnes d genom analogi afven i de 
former^ i hvilka intet r foljde efter nai (infin. viSa for vinna), — 
A andra sidan ar -r i gamla handskrifter icke s&llan bortkastadt 
efter nn i formerna brenn, renn, du, han branner, ranner, af brenna, 
renna-, jfr § 24, C, a, anm., slutet. 
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b) Conjunctivus prseis. At i 1 pers* sing, alltid lika 
med infin. (taJca — elc taka^ senate, taki)] 2 och 3 pers. siiig. 
slutas pa -ir, -i, plur. p5, -Im, -19 (-it), -i. 

c) Andra pers. sing, af imperativus prses. ar lika med 
infin. med bortkastad andelse (tdk)\ 1 och 2 pers. plur. Sro 
lika med plur. af ind. prsBS. 

Anm. Efter en lang vokal kan t 8tand<»n fordubblas, t. ex* . 
hldtty grdttl offra, grat! af bldta, grdta, 

d) Sing, af prset. ind. ar i 1 och 3 pers. lika (ekj 
hann toky^ 2 pers. bildas genom tillagg af -t (pu tokf). 
Framfiir detta t g&r t (tt) nastan alltid och S ofta ofver 
till 2: bfjota bryta, ek braut, pu hr misty lata l&ta, ek let, 
p4 le^t\ binda binda, ek batt, pu bast; likaledes halda halla, 
ek helt, pu Mzt (for Mlt af * helU, § 24, B; derfdr Ijosta 
sis,, ek laust, pu lau$t)\ biStja bedja, ek baS, pu bazt; kveSa 
saga, ek kva^^ pii kvaet. Dock finnas afven de ursprung- 
liga formerna batt (af baSt § 22, A, a, 1), kvatt*, och for- 
mema pS, -^ aro i n&gra ord enherskande efter ct: standa 
sta, ek stodf pu ftoU. I det nyare spr&ket bar -st deremot 
trangt in i alia starka verb som andelse for 2 sing, prset. 
md. (toksty bjo^ o. s. v.). — Andas 1 pers. pa en 14ng vo-\ 
cal, s& tillfogas i 2 pers. vanligen tt: btia bo, ek bj6, piii 
Ijjott (i likhet med sjd se, ek sd, pu sdtt-, sld slS,, ek slo, 
pd sl6tt\ jfr § 23, b, med anm. 1). — I ind. plur. slutas 
ptat. p§. ^wn, -tttt (-ut), *u. ^ 

e) (Anm. till c och d). I 1 och 3 pers. sing, indie, 
prset. och vanligen i 2 pers. sing. imp. ofverg&r i slutljudet 
Ofr § 22, A, e) 

nd till tt: binda binda, imp. bitt, prset. batt 
ng „ kk: ganga g&, „ gakk^ „ gekk 
Id „ It: halda hklls^ „ haltj „ Mlt 

f) Conjunctivus prset. bildas af stammen i ind. prset. 
plur. genom i-omljud, om vocalen ar mottagUg derfUr (ek 
tok, ver tohmi — ek toeka; ek baM,ver bundwn — el bynda). 
Andelserna aro de samma som i coaj. prses. (se b). 
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Anm. Stundom finner man \ stallet for y som omljud af u 
i conj. prsBt., t. ex. ek hvarf, ver hurfum (af hverfa vanda sig) — 
ek hyrfa och h&rfa (jfr § 19, 3). — Om bildningen af conj. prset. i 
YI klassen se nedan. 

§ 109. a) I de verb, hvilkas rot andas p& -v, bort- 
faller v under bojningen, undantagande framfor de andel- 
ser, hvilka borja med a och i (dock regelmassigt afven i 
part, prset. framfor -mn), t. ex. hoggva hugga, prses. ek 
^099i P^i hann h0ggr^ ver hoggum, per hoggvit, peir hoggva, 

I part, prset. h oggvin n; syngva sjunga, sehhva sjunka, prset. 

I song^ soM, part, prset. sunginn, soMinn. (Jfr § 24, C, c). 

b) N&gra verb forstarka i prsesens stammen genom j, 
hvilket dock under bojningen bortfaller utom framfor de 
andelser, hvilka begynna med a och u, t. ex. sitja sitta, 
prses. ek sit, pti, hann sitr, ver sitjum, per sitit, peir sitja, 
(Jfr § 24, C, d). ■ 

Anm. De rotord, som utvidga prsBsensstammen med j, aro i 
2:dra klassen biitja, siija, liggja, piggja (om gg se § 23, a), i 3:dje 
klassen hefja, skepja, sverja, hla^'a, klcE^a, deyja, geyja, Deremot 
bar j uppstatt af aldre v i orden syngja for syngva 0. s. v. i l:sta 
klass. (§ 115), samt i hlikja, svikja, vi1(ja, spyja i 4:de kl. I svelgja 
(§ 113) ar j val framkalladt af g (i likhet dermed kunna vi i denna 
klass afven forutsatta en infinitiv * helgja). — Af andra prsesens- 
forstarkningar forekommer blott n i orden fregna (§ 119) och standa 
(§ 122). 

§ 110. Efter afljudets olika former indelas de starka 
verben i 6 klasser, som kunna fttskiljas genom foljande 
hufvudkannetecken (de olika vocalerna i prseteritum): 

I. Prset. ind. sing, a (o), plur. u 

11' 55 5J 5) ft 9) " 

in. „ „ „ 6 „ 6 

IV. „ „ „ ©1 53 1 

V. 5, „ „ au 5, u 

VI J ^ " " " ® 55 © 

( B) „ „ „ jo „ jo (jo, ju). 

Af dessa 6 klasser kan man kalla I — III a-klassen, i 
det att a har framtrader som grundljud, i I och II i sing, 
prset. ind., i III i inf. prses.: I har kort rotvocal, &tfoljd af 
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tva consonanter ; II kort rotvocal, &tf61jd af en consonant 
(i n&gra ord ar prsesensstammen utvidgad med j, i fregna 
med n); III har i inf. prses. a, atfoljdt af en consonant (i 
nagra ord ar prsesensstammen utvidgad genom j; standa 
med n; vaxa har tv4 consonanter efter a). IV kan kallas 
i-klassen (i i ind. prset. plur), V w-klassen (u i ind. 
pTset. pltir.). VI har olika rotvocaler och ar blott oegent- 
ligen en afljudsklass. (Jfr § 9, anm.). 

§ 111. Afljudets former i de starka verben aro mycket 
vexlande, i det att vocalvexling icke blott eger rum emellan 
praes. och prset., utan afven ofta emellan sing, och plur. at 
praet. ind. och part, prset. Emellan inf. prses. och part, 
prset. finna vi afven ofta en vexling inom samma klass. I 
foljande forteckning pa de sarskilda starka verben anforas 
derfor inf., 1 pers. sing. ind. prses., 1 pers. sing, och plur. 
ind. prset. och part, prset. (det sist namnda i nom. sing, 
masc, fastan det i nagra ord knappast brukas utom i neutrum). 

F5rsta klassen. 

infin. prset. part, prset. \ 

sing. plur. 



A) 



1 

e 



B) 



ja (genom I 
brytning)J 

0, y (gen. | 
omljud) J 



a 



6 (gen. 
omljud) 



n 



n 



0, u 



§ 112. 



infin. 



prses. 



praet. 

^ II 



A) 1. i 

binda binda 

finna finna 

h rind a stota 
spinna spinna 
spring a apricka 



sing. 

a 

batt 



plur. 



U 

bundum 

Ifunnum 

jfundum ^) 

hrundum 

spunnum 

spring sprakk sprungum 



bind 

finn fann 

hrind hratt 

spinn spann 



part, prset. 

u 

bundinn 

\funninn 

(fundinn *)| 

hrundinn 

spunninn 

sprunginn 



*) Om de olika formerna jfr § 22, B, b. 
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ipfin. 



prsBB. 



sting a sticka sting 

syimma^) simma syimm 



vinda vinda 
vinna utfor^ 

§ 113. 
A) 2. e 
'/ *belgja uppblisa') 

" bella traffa 
/ bregda svinga 
brenna brinna 
bresta brista 
detta falla ner 
drekka dricka 
gella') Ijuda gallt 
gnella gnalla 
- gnesta braka 
*hvelfva*) hvalfva 
hverfva vanda sig 
* kreppa •) krympa 
renna rinna 



vinn 



(belg) 

bell 

bregd 

brenn 

brest 

dett 

drekk 

geU 

(gnell) 

gnest 



prsst. part. pr»t. 

sing. plur< 

Btakk stungum stunginn 
svamm summum^) summinn^) 

iundixin 
' (vnndinn) 
unninn 
((vunninn) 

o, a 



vind vatt undum 



vann_ unnum 



a 

(balg) 

ball 

br&*) 

brann 

brast 

datt 

drakk 

gall 

gnall 

gnast 



a 

(bulgum) 

(bullum) 

brugdum 

brunnum 

brusttcm 

duttum 

drukkum 

guUum 

gnuUum 

gnustum 



hverf hvaif hurfum ') 



renn 



rann runnum 



bolginn ^ 

brugamnf '^^'^ '', 

bTunninn 

brostinn 

dottinn 

drukkinn 

gollinn • 

(gnollinn) 

(gnostinn) 

holfinn 

hoi^finn') 

kroppinn 

runninn 



^) Bojes afyen efter 2:dra klassen; BvimoL (stundom Bywja^ i det 
m blef y, § 26, a, och i inskjutet), smm^ sfoamy svdmum, suminn (jfr 
nema, § 118). Forst sen^e finnes det afyen svagt bojdt (svmay 
svimaSa § 152). 

*) Om utstotning af v i detta och foljande ord jfr § 24, G, c. 

•) Blott brukligt i part, prset. bdlgmn (§ 16, c), uppblast; for 
ofrigt brnkas det sra^ helgja, belgi, belgSa (§ 142). 

•) Jfr § 16, a. 

") Ock8& gjallai efter § 114. 

*) Endast brukligt i praet. part, hdlfinn (§ 16, c); annars brukaa 
det svaga hvelfa, hvelfda^ hvelfSr § 146. (jfr hvdlfay hdlfa § 150). 

') Jfr § 24, C, c. *X^ 

•) Blott brukligt i part, prset. hroppitm (plur. ^op(p)»fr) sam- 
mankrympt; for ofrigt bruka? det svaga kr^^ipay Iprepta (§ 139). 



Ill 



infin. 


praes. 


prset. 


part. pr»t. 




sing. 


plur.' 




serda drifva otukt 


serd 


sard 


surdum 


sordinn 


skella ^) smalla 


skell 


skall 


skulhim 


skollinn 


skreppa glida 


skrepp skrapp skruppam 


skroppinn 


sleppa slippa 


slepp 


slapp 


sluppum 


sloppinn 


snerta berora 


snert 


snart 


snurtuTYi 


snortinn 


sperna^) sparka 


(spern] 


1 sparn 


spurnum 


(sporninn) 


spretta spritta 


sprett 


spratt 


spruttum 


sprottinn 


svelgja') svalja 


svelg 


svalg 


sulgum *) 


solginn*) 


svella svalla 


syell 


BYall 


suUum 


sollinn 


svelta hungra, do 


svelt 


svalt 


sultum 


soltinn 


sverfa fila 


sverf 


svarf 


surfiini 


sorfLun 


vella koka 


veU 


vail 


ullum 


olllTlTl' 


velta valta 


relt 


valt 


tdtiiin 


1 oltinn 
( (voltinn) 


verda varda 


verd 


yard 


lurdiiTn 

((vurSum) 


1 ordinn 
( (vordinn) 


yerpa kasta 


verp 


varp 


urpum 


( orpinn 
I (vorpinn) 


^verra forminskas 


^yerr 


^varr 


J)iirrum 


t)orrinn 


§ lU. 








\ 


A) 3. ja (j4) 




a 


u 





bjarga *) berga 


berg 


barg 


burgum 


borginn 


gjalda betala 


geld 


gait 


guldum 


goldinn 


gj alia -gella§ 113 




(halp 






hjalp a®) hjelpa 


help 


{(hjalp; 
(holp) 


hulpum 


holpinn 



*) Afven skjdlla efter § 114. 

^) Afven svagi «perm, spernta (^139), Infinitivus af det starka 
verbet har mahanda snarare hetat s^ama (jfr § 15, anm., och fornsv. 
spuBrmty nu sterna). 

') Afven svelga i infin. 

*) Cm ntstotning af <; i detta och foljande ord i denna § jfr § 
24, C, c; om d i sdlginn § 16, c. 

^) Stundom afven svagt lijarga, l^argaSa (§ 152). 

*) Afven svagt hjdlpa, l^dlpaSa (§ 152). 



1 

\ 



H2 



infin. 



prses. 



y 



> — ~ 



prset. 



skjalfa skalfva skelf 

skjalla=*skella,§113. 



smg. 

jskalf 

j(skolf) 



plur. 

skulfum 



part. prsBt. 



skolfinn 



§ 115. 

B) 0, y 

j*bryggva eller 
^bryggja*)brygga 
fhneggva eller 
(hnyggja^) stota 
hrokkva ^) vika 
klokkva') klynk'a 
slyngva eller 







u 



0, n 






kl0kk klokk 

slyngja*) sluHga ) ^ ^ ^ 
stokkva') springa stekk stokk 
jsyngva eller 
(syngja sjunga 



(brygg) (brogg) (bruggum) brugginn 

hrokk hroltk hrukkum 

klukkum 



hnuggum 



sekkva^) sjunka 
ftyggva eller 
'tyggja*) tugga 
ij)ry;igv'a eller 
ll)ryngja*) tranga 

§ 116. 

infin. 

(o)( 



jsyng song 
s0kk sokk 
jtygg togg 

jtryng l)rong 



slungum 

stukkum 

.sungum 

sukkum 

tuggum 



hnugginn 

hrokkinn 
(klokkinn) 

slunginn 

stokkinn 

sunginn 

sokkinn 



tugginn 



J)rungum J)runginii 



Andra klassen. 

praet. 
sing. plur. 

a & 

(-ag blir 
-6) 



part, prset. 



^) Blott part, prset. finnes; for ofrigt ar verbet uttrangdt af 
hrugga, brugggSa o. s. v. (§ 152). 

*) I prfiBt. finnes afven hnygda (§ 142) eller hnugSa (§ 146, anm. 1). 

^) De motsvarande svaga verben 'ato hr0lckva, hr0kta; hVshkva, 
klekta; shtngva, slmg^; stekkva, stekta; sekkva, 80kta; prengva eller 
pr0ngja, pr0ng&a ('§ 143). Senare hafva nagra af de starka verben 
stundom blifvit sammanblandade med de svaga. 

*) Nyare ar prset. tugda (§ 146, anm. 1). 
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^ infin. 


prces. 




prset. 


part, prset. 


t 


sing. 


plur. 




1) e 




a 


& 


e 


drepa drapa 


drep 


drap 


drapum 


drepinn 


feta ^) finna vag 


fet 


fat 


fatum 


(fetinn) 


freta^) pedere 


fret 


frat 


(fratum) 


(fretinn) 


gefa gifva 


gef 


gaf 


gafuiii 


gefinn 


get a erh&Ua 


get 


gat 


gatum 


getitin 


kveda saga 


kved 


kvad 


1 kvadum 
\ kodum 


kvedinn 


leka TMksi 


lek 


lak 


lakum 


lekinn 


lesa samla, lasa 


-» les 


las 


lasum 


lesinn 


met a vardera 


met 


mat 


matum 


metinn 


reka drifva 


rek 


rak 


rakum 


rekinn . 


trega *) bedrofva 


treg 






treginn 


vega lyfta, drapa 


veg 


va(§16) vagum 


veginn 


Hit hor afven verbet 


vera (aldre vesa), 


vara, tivilket 


emellertid bildar 


ind. och 


conj. 


prses. af tvk andra stam- 


mar. Ordet bojes 


s&lunda: 










Prsesens. 


1 





indicat. conjunct. imperat. 

I. II. 

sg. 1. em sja,se vera (vesa) 

2. ert(est) ser verir(vesir) ver (ves) 

3. er (es) se veri (vesi) • , 

pi. 1. erum sem verim(vesim) verum(vesum) 

2. erud seS verid (vesid) verid (vesid) 

3. eru se veri (vesi) 



infinit. 

vera (vesa) 

particip. 

verandi 
(vesandi) 



^) Senare svagt feta, fetactd, eller fata (§ 152). 

*) Afven svagt freta, fretada, eller frata (§ 152). 

*) Blott i prsBs. och part, prset., senare svagt trega/ tregadq 
(§ 152); ett prset. treg6ki forekommer i bStydelsen ''sorjde. ofver." 



Wimmer, fornnord. forml&ra. 



8 
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Prseteritum 



indicat. 

sing. 1. var (vas) 

2. vart (vast) 

3. var (vas) 
plur. 1. varum (vorum) 

2. varud (voruS) 

3. varu (voru) 



conjunct. 

vsera 

vserir 

vseri 

vserim 

vserid 

vseri 



[infinit. 

varu (voru)] 
z. ■ — ' — 

particip. 

verit (vesit) 



Anm. Forsta pers. sing, prses. ind. em ar det enda ord, som 
i fornnord. har bevarat den gamla andelsen -w; deremot aro de 
andra personerna i prses. ind. bildade som ett starkt praet. (jfr § 
155, a). — De i bojningsmonstret anforda forVnerna med s i stallet 
for r. finnas blott i de aldsta minnesmarkena. Den andra formen 
for conj. praes. brukas blott sallan (knapt andra former an 2 och 3 
pers. sing, verir, veri (vest) i onskningssatser); mycket sallsynt ar 
inf. prset. i gamla dikter. — I stallet for cm i 1 pers. sing. ind. 
prses. intranger senare 3 pers. cr; i 1 sing, praes. conj. ar ^4 (af 
* set) yngre form for ^a.(af * s^a); i 1 pers. plur. conj. press, finnes 
mycket sallan seum (j^dm § 20) for sem (af * seim) i det aldre spra- 
ket (jfr § 107, anm. 4- och ^d § 119). 



§ in. 



infin. 


praes. 


praet. 


part, praet. 




sing. plur.' 




2) i 




a d 


e 


bidja bedja 


bid 


bad badum 


bedinn 


liggja ligga 


ligg 


la(§16) lagum 


leginn 


sitja sitta 


sit 


sat satum^ 


setinn 


tiggja fa 


t>igg 


l)a(§16) l)agum 


l)eginn 


§ 118. 








3) e 




a & 


0, u 


bera bara 


ber 


bar barum 


borinn 


nerna taga 


nem 
sker 


nam namum 
skar skarum 


numinn 


skera skara 


"skorinn 


stela stjala 


stel 


stal stalnm 


stolinn ' 





infin. preeg. prset. part, prset. 



^^ 



sing. plur. 

♦streda - serda § (stred) (straS) (straSum) stroainn 
113 ^) 

yefavafva vef \Zf |Tf^'^ ofinn 

^ of (§ 120) ^ ofum -, 

Hit hora afven med o i inf. i stallet for ve: 
koma komma, for (kem j kvamJ^j kvamum , 

*kvema . (kern jkom^ (komum ^^"^^^^ 

sofa sofva, for jS0f . (svafuin ^ 

*8Tefa Isef !!£. Isofum '''^"^ 

§ 119. Sarskilda afvikelser finnas i: 

eta ata et at atum etinn 

fela dolja fel fal falum folginn 

f r e g n a ^) fraga fregn fra fragum freginn 

sja se, af *sea') se sa sam senn(§i8,b) 

troda *) trampa | trad tradum trodiiin 

Anna. 1. Till denna klass hor afven rekkva, morkna, af *rekva 
(§ 13 och § 23, b, anm. 2), af hvilket utom infin. blott 3 sing, prses. 
ind. r0hkr och part, prset. ntr. rekkvit (rekvit) forekomma. — Till 
2:a klassen hor likaledes det enstaende prset. hvak, vacklade, medan 
det annars bojes svagt hvika, hvikadia (§ 152). — Om bojningen af 
svima {symja) efter 2:dra klassen vid sidan af svimma efter l:sta, 
se § 112. 

Anm. 2. Af de i § 119 anforda orden har fregna i p'rses. utvid- 
gat stammen tiied n, troda oregelmassigt forsvagat a till o (jfr got. 
trudan)\ fela har utstott h och derfor ofvergatt fran l:sta kl. till 



*) Forekoinmer endast i part, prset. 

*) Afven svagt fregniy fregnda efter § 137 (sallan och forst se- 
nare afven fregna, fregnadd, § 152). 

*) Ind. prses. plur. ^dm (j^dm), ind. prset. plur. sdm (som), se 
§ 107, anm. 1; 3 pers. sing, och plur. coAj. prses. heter se (for det 
mycket sallsynta set, § 18, b) eller sjdi-, 2 pers. sing. imp. se eller 
sijd (afven sasom 2 pers. plur. finnes se for * seid, sed efter § 107, 
anm. 2, jemte sjdid), Jfr formerna i conj. af vera, § 116 anm. 

*) Afven svagt prset. tradda, part, traddr (§ 145). 

8* 
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2:dra (goi.'^Jilhan, faXh, fulhum), men i part, prset. ar det ur- 
sprungliga h bevaradt som g (§ 24, A). I ^a bar hv bortkastats 
(§ 16, a), sa att detta ordet ursprungligen hade tva consonanter 
efter rotvocalen, sasom forhallandet ar med reJcva i anm. 1. — Un- 
der det att prset. sing, frd, sd hafva lang vocal pa grund af con- 
sonantutstotning, ar d i prset. sing, at oregelmassigt. 



§ 120. 

infin. 



II 



a 

e (genom omljud)] 
d (for aha) 

infin. 

1) a (e) 

ala foda 

fara fara 

gala sjunga 

grafa girafva 

hefja^) lyfta 

hlada lassa 

*hnafa afskara 

kala kyla 

[kefja ^) sanka 

mala mala 

skafa skafva 
skapa eller 
skepja ^) skapa 



Tredjo klassen. 

prset. 



part, prset. 



smg. 


(-6g blir 
6) 



plur. 




c 



prses, 



prset. 



e (genom omljud 
( af folj. k och g) 

part, prset. 



el 

fer 

gel 

gref 

hef 

hied 

(hnef) 

kel 

kef 

mel 

skef 



sing, 


61 

for 

gol 

grof 

hof 

Mod 

hnof 

kol 

kof 

mol 

skof 



plur. 


olum 

forum 

golum 

grofum 

hofum 

hlodum 



a 

alinn 
farinii 
galinn 
grafinn 
hafinn 
hladinn 
(hnofum) (hnafinn) 
kolum kalinn 



kofum 
molum 
skofum 



kafinn] 
malinn 
skafinn 



[skep] skop skopum [skapinn] 



sverja*) svarja sver 



I fior *) I sorum **) K svarinn 
( (svor) ( (svorum) ( (sorinn) 



^) Afven svagt part, prset. hafiSir (§ 145). 

*) I det aldre spraket sakerligen alltid svagt: prset. kafdaf 
part, kafidr, kafdr .(§ 145). 

*) Afven (utom i prset. alltid) svagt : skepja, skapta, skapi^ och 
sTcaptr (§ 145) och i synnerhet skapa, skapaSa, skapadr (§ 152). 

*) Afven svftgt prset. sva/rda (§ 145). 

^) Om bortfallandet af v i dessa och foljande ord se § 24, C, e. 



infill. 



pr»8. 



smg 



prsBt. 
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part, prset. 



yada vada 



vaxa yaxa 



plur. 

^ (6d (odum ^. 

vea ) / '*N J / '* «,N vaamn 

( (voa) ( (voaum) 

oxum 

(OX } 

vex 



ox 

(vox) 



(voxum), vaxinn 
uxum 



Conj[^ praet. heter i allmanhet tfxa. 



§ 121. 










2) a (4, ») 







r ^ 




e 


aka &ka ^) 


ek 


ok 


okum 


ekinn 


draga draga 


dreg 


dr6 . 


drogum 


dreginn 


fla fli 


flSB 


fl6 


flogum 


fleginn 


gnaga >) gnaga 


gneg 


gno 


gnogum 


gneginn 


hlseja le, for 


hlse 


hl6 


hlogum 


hleginn 


* hlahja 










kla eller klsBJa*) 


klse 


kl6 


klogum 


kleginn 


"nn?! 










skaka skaka 


skek 


sk6k 


skokum 


skekinn 


sla sl& 


slse 


sl6*) 


slogum 


sleginn 


taka taga 


tek 


tok 


tokum 


tekinn 


^va tv& 


t)V8e 


|l)6 


1 l>6gum 


^veginn 



§ 122. Sarskilda afvikelser finnas i: 

deyja do, for *davja dey do dom 

geyja skalla, for gey 

*gavja 
standa st& 



stend 



go 

stod 



gom 
stodum 



dainn 
(gainn) 

stadinn 



') Sallan svagt oka, akada (§ 152). 

*) Vanligen svagt gnaga, gnagada, gnagadr (§ 152). I part, 
praet. ar gnagit en oriktig form for gnegit eller gnagat 
») Afven svagt kla^'a, khejada (§ 152). 
*) Afven 8l0ra, slera (§ 156). 
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§ 123. 



in fin. 



1 



infin. 

bida *) bida 
bita bita 
bli kja ^) blink a 
drifa drifva 
drita cacare 
fisa pedere 
gina') gapa 
gripa gripa 

hniga boja sig 

*hnipa *) sorja 
hnita stota 
hrifa gripa 
hrina skrika 
hvina hvina 
klifa klifva 
[klipa *) knipa 
•kvida ®) frukta 
lida') g& 
lita se 



FJerde klassen. 

praet. 



sing. 



plur. 



ei (-eig kan i 

bUfva -6) 



part, prset. 



i (i 6t5a e) 



praes. 

bid 

bit 

bHk 

drif 

drit 

fis 

gin 

grip 



hnit 

hrif 

hrin 

hvin 

klif 

klip 

(kvid) 

Ud 

lit 



prset. 



Sing. 

beid 

belt 

bleik 

dreif 

dreit 

feis 

gein 

greip 



plur. 

bidum 

bitum 

blikum 

drifum 

dritum 

fisum 

ginum 

gripum 



hneit 

hreif 

hrein 

hvein 

kleif 

kleip 

kveid 

leid 

leit 



hnitum 

hrifum 

hrinum 

hvinum 

klifum 

klipum 

kvidum 

lidum 

litum 



part, prset. 

bedinn 

bitinn 

(blikinn) 

drifinn 

dritinn 

fisinn 

gininn 

gripinn 



, , fhneig , . , . . 

nnig i/l^^^ — nnigum nniginn 



hnipinn 

hnitinn 

hrifinn 

hrininn 

hvininn 

klifinn 

klipinn] 

kvidinn 

lidinn 

litinn 



^) Senare afven svagt 6*3a (med kort »), bidada (§ 152). 

*) Afven svagt blikja, praes. bUki (§ 142), bada sallsynta och 
mest forekommande hos skalderne ; senare uttrangda af blika (med 
kort »), blikaM (§ 152). 

*) Afven svagt pr»t. ginda (§ 137). 

*) Utom i part, prset., som brukas adjectiviskt ("sorgsen"), ar 
ordet svagt: hnipa, hnipta (§ 139) och hnipada (§ 152). 

*) Den starka bojningen ar yngre; aldre ar kl^pa, klypta (§ 139). 

•) Vanligen svagt kvida, kvidi, kvidda (§ 138). 

') Afven svagt prsBt. Udda (§ 138). 
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infin. 


praes. 


pi 


P88t. 


part, praot. 




smg. 


plur. 




miga mingere 


- mig 


^ meig(m€ 


5)migum 


miginn 


tida ^) rida 


rid 


reid 


ridum . 


ridinn 


rida vrida, flata, 


har sammanfallit med det foreg^ende. 


rifa rifva 


rif 


reif 


rifum 


rifinn 


risa resa sig 


ris 


reis 


risum 


risinn 


rlsta ^) rista 


rist 


reist 


ristum 


ristinn 


rita ') skrifva 


rit 


reit 


ritum 


ritinn 


sida *) trolla 


sid 


seid 


sidum 


sidinn 


sig a sjunka 


sig 


seig (se) 


sigum 


siginn 


skin a skina 


skin 


skein 


skinum 


skininn 


skita = drita 


skit 


skeit 


skitum 


skitinn 


skrida skrida 


skrid 


skreid 


skridum 


skridinn 


slita slita 


sHt 


sleit 


slitiim 


slitinn 


snida') skara 


snid 


sneid 


snidum 


snidinu 


stiga stiga 


stig 


1 stei^ 
( (ste) 


stigum 


stiginn 


svida') svida 


avid 


v. / 

sveid ' 


svidum 


svidinn 


Bvifa ') svinga 


svif 


sveif 


svifum 


svifinn 


svikja*) svika 


svik 


sveik 


svikum 


svikinn 


*8vipa svepa 




sveip (se § 129 under sveipa) 


vikja') rora 


vik 


veik 


vikum 


vikinn 


prifa *®) gripa 


|)rif 


^reif 


t)rifum 


prifinn 



^) Det svaga ri^, ri^kkSki, (§ 152) betyder "vara i rorelse, darra". 

*) Afven stundom svagt rista (med kort t), risii^ rista (§ 141). 

') Afven svagt Hta (med kort t), rita^ (§ 152). 

•) Sallan svagt prset. sidda (§ 138). 

*) Afven svagt prset. snidda (§ 138). 

•) Afven svagt prset. svidda (§ 138). 

'') Sallan svagt; ^^rsdt, svifda (§ 140). 

•) Afven svikva, sykva (§ 26, a) part, prset. svikvinn, (Afven i 
prses. finnes stundom svikvi (s^kv^y o. s. v. efter § 143, for svik 
o. s. v.). 

•) Afven vikva, ykva, part, prset. ykvinn (jfr foreg. anm.). 

") Afven svagt prifa (med kort i), prifada (§ 152). 
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Sarskilda afvikelser Annas i: 

infin. praea. prset. 



part. proBt. 



sing. 



plur. 



sny 



— snivinn 



j*8niva eller 
( sn^ja snoa 
spyja spy sp:^ spjo — — 

Anm. Fornnord. sj^ifja motsvarar got. speivan, och y i infin. 
och praes. ar framkalladt af det v, som ursprungligen foljde efter 
i (§ 11, d) och senare utbyttes mot j (§ 109, b, anm.); i prset. sva*- 
rar spj6 mot got. spaiv, liksom fornnord. ^'6r, stij&Ty frjo mot got. 
saivs, snaivs, fraiv ; pa prset. plur. och part, prset. forekommer knapt 
nagot exempel i* fornnord. efter starka conjugationen. Senare boj- 
des ordet svagt : preet. spMtty partic. spuit (§ 148). Af sniva (eller 
snyja i analog! med spifja) forekommer endast 3 sing. {)r8es. snj/r 
' och part, prset. sniytnn, ofversnoad ; begge formerna endast i skalde- 
spraket (prset. skulle beta sriod). 



§ 124 

infin. 



Femte klasscn. 

prsBt. 



part. pr»t. 



sing. 






plur. 



U 







au (-ang kan 
blifva -6) 

jli star framfor gutturaler och labialer, jo framfor 
dentaler. 

part. prsBt. 



infin. 

bjoda bjuda 
* bjuga boja 
brjota bryta 
drjupa ^) dry pa 
fjuka fyka 
fljota flyta 

fljuga flyga 

frjosa ^) frysa 



prsBs. 

b^d 
(b:^g) 

bryt 
dr^p 

f:fk 

fl^g . 

frys 



sing. 

baud 

(baug) 

braut 

draup 

¥auk 

flaut 

(flMg. 
I(fl6) 

A'aus 



prsBt. 

— ^ 



plur. 

budum 

bugum 

brutum 

drupum 

fukum 

flutum 

flugum 

frusum 



bodinn 

boginn 

brotinn 

dropinn 

fokinn 

flotinn 

floginn 

frosinn 



*) Jfr det svaga drupa luta, hanga ut ofver, drupta (§ 150). 
^) Prset. afven frffra, frera\ part. fr0rmn, frerinn (§ 156). 
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infin. praes. 

gjosa frusa g^s 

gjota gjuta g;^ ^ 

hljota m hl^t 

hnjoda sla hn^d 

hnjosa nysa hn^s 

hrjoda rodja hr;^d 

hrjosa rysa hrys 

hrjota ryta, studsa hr^t 

kjosa*) valja k^s 

kljufa^) klyfva kl^ 

krjupa krypa kr;^ 

Ijosta sl& l;^st 

Ijuga Ijuga l^g 

jlu kaellerijuka^ ) ,,, 

{ tiHsluta ^^^ 

liita luta l^t 

njota njuta n^t 

rjoda rodfarga ryd 

rjufa bryta ryf 

rjuka ryka ryk 

sjoda sjuda sfS. 
jsug^eller sjuga , 

( suiS — '^y^ 

skjota skjuta sk^ 
* slj uk a *) slockna — - 

smjuga smyga smyg 



praet. 



smg. 
gaus 
gaut 
hlaut 
hnaud 
hnaus 
hraud 
hraus 
hraut 

kaus 




laut 

naut 

raud 

rauf 

rauk 

saud 

jsaug 

}(s6) 

skaut 

(smau 



plur. . 
gusum 
gutum 
hlutum 
hnudum 
hniisum 
hrudum 
hrusum 
hrutum 
. kusum 
( kurum 
klufum 
krupum 
lustum 



lutum 

nutum 

rudum 

rufum 

rukum 

sudum 

sugum 

skutum 



part, prffit. 

gosinn 

gotinn 

hlotinn 

hnodinn 

(hnosinn) 

hrodinn 

(hrosinn) 

hrotinn 

i kosinn 

( korinn 

klofinn 

kropinn 

lostinn 



lugum loginn 



lauk lukum lokinn 



lotinn 

notinn 

rodinn 

rofinn 

rokinn 

sodinn 

soginn 

skotinn 
slokinn 



( (smo) 



smugum smoginn ' 



*) Praet. afven k0ra, part. k0rinn (§ 156). 

*) Afven svagt hlyfja, Muf^a; ly^a, lukta (§ 146). 

*) Blott part. sloJcinn ar brukligt, i samma betydelse som slektr 
af slekkva, sUhta (§ 143); mahanda skall dock for slokinn lasas alokk- 
inn och detta hanforas till ett foraldradt slehkva, prs^s. alekky preet. 
slokky part, slokkinn (jfr § 115). 
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infin. 


praes. 
stryk 

L (St^p) 


pi 


:89t. 


part, praet. 


strjuka stryka 
stiipa*) skjuta fram 


smg. 
strauk 
(staup) 


plur. 

strukum 
(stupuTYi) 


strokinn 
(stopinn) 


supa supa 
*tjuga^) draga 
t)j6ta tjuta 
l)rj6ta tryla 


(t^g) 


saup 
(taug) 
J)aut 
praut 


supum 
(tugum) 
putum 
(t)rutum) 


sopinn 
toginn 
potinn 
trotinn 


§ 125. 


SJette 


klassen. 






infin. 


P 


irsBt. 


part, p 

• 

(a (< 

)& 

jo 


irsBt. 


A) a) 

H 

ol 


sing. 

6 


plur 

6 





ei) 






(ei 




B) a. 
an) 


JO 


jo (jo, 


(a 

in) .11 








'an 


- 


§ 126. 




w 






infin. 


press. 

blend 
feld 


pi 


raet. 


part, praet. 


A) 1. a 
blanda ^) blanda 
f alda*) iklada qvin- 


smg. 

blett 
fett 


plur. 

blendum 
feldum 


a(e) 
blandinn 
faldinn 


lig hufvudbonad 
fall a falla 


fell 


fell 


fellum 


fallinn 


halda halla 


held 


belt 


heldum 


haldinn 


hanga') hanga 


[heng] 


hekk 


hengum 


hanginn 



*) Blott inf. forekommer. 

*) Blott brukligt i~ part. 

') Afven svagt som i det nuvarande spraket blanda, blanda&d, 
hlandadr (§ 152). 

*) Sallan svagt falda, faldaSa (§ 152) som i det nuvarande spra- 
ket. (Om Id i detta ord se § 22, B, b). 

^) Afven (i praes. alltid) svagt hanga, praes. hangi, praet. Kangda 
(§ 150). 
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Med oregelmassigt omljud i part, (jfr § 121): 

infin. prses. prset. part, praet. 

fling. plur. 

fa f&, for fse, pi. fekk fengum fenginn 
* fanga fam (fom) " 

Anm. 1. Part, heter ocks& fanginn (dock vanligen endast) i 
betydelsen "fangen", hvartill afven sluter sig en svag form fanga, 
fanga^\ coiy. praes. heter /a, plur. fd%m\ conj. praet. fengja och 
fenga, 
gang a gS, geng gekk gengum genginn 

Anm. 2. Sallan och sent forekommer i infin. gd ToT^gdlfl^^trr^— 
Jemte praet. fekkf fengum och gekk, gengum brukas afven /cM, 
fengum, fingum och gekk, gengum, gingum; likas& i part. ^n^tnn och 
ginginn. 



§ 127. 










A) 2. & 

blasa blasa 
grata grata 
lata l&ta 
rada r&da 


blfles 
greet 
Iset 
rsed 


6 

bles . 
gret 
let 
red 


6 

blesnm 
gretum 
letum 
redum 


& 

blasinn 
gratinn 
latinn 
radian 


§ 128. 


« 


• 






A) 3. 6 

biota*) ofifra 


bloet 


6 

Wet 


4 

bletum 




blotinn 


§ 129. 








A) 4. ei 

heita kalla, lofva 


heit 


6 

het 


6 

hetum 


ei 

heitinn 



I betydelsen "beta" brukas i prses. Imti (§ 150; jfr 
hanga § 126). 

Anm. Mycket sallan brukas den svaga praesensformen heiti 
afven i betydelsen "kalla, lofva." 

leika leka ^leik lek lekum leikinn 

Oregelmassigt ar: 

sveipa ^) svepa sveip — — sveipinn 

^) Afven (i praes. och prsBt. vanligen) svagt hloixi, bldtada (§ 152). 

*) Afven svagt sveipa, svetpta (§ 139) och sveipaSia (§ 152). I 

praet. sing, finnes afven en stark form sveip, bildad af en inf. svipa, 
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§ 130. 

infin. press. preet. part, preet. 

sing. plur. 

B) 1 . (omljud j6 jo, ju 6 (omljud 

af a) af a) 

h 6 g g V a hugga hegg hjo j J^||^^ hogg vinn 

Conj. prset. heter hygga, h0gga, hj0gga (sallan hjogga, 
^hj^g<^\ nyare hjyggi). For %j6 finnes i 3 pers. ind. sing, 
afven hjoggi, hjtiggi, I part, prset. utelemnas stundom v 
(hoggi/nn). 

§ 131. 
B) 2. il jo jo, ju il 

bua bo b^ bjo jbjoggum ^..^^ 

Conj. prset. heter bygga, hogga, hj0gga (sallan hjogga, 
bjugga; nyare hjyggi). For hjo finnes i 3 pers. sing. ind. 



afven hjoggi, hjuggi) 


• 






§ 132. 






« 


B) 3. au 




J6 


jo (ya) an 


auk a*) oka 


eyk 


jok 


lokum , . 
"^/r-r — . aukinn 
( (jukum) 


ansa osa 


eys 


jos 


lOSum 

*>■: — —- ausmn 
\ (jusum) 


hlaupa lopa 


hleyp 


hljop 


ihliopum ,, 

1 (hlupum) ^^''^'''^ 



Formerna med jo i preet. plur. aro de aldsta. Conj. 
prset. heter yJa, 0lca (nyare jylciy, ysa, 0sa (nyare jysiy, 
Jdypa, hl0pa (s'aUan hljopcc), 

Anm. 1. Ett par ursprungligen hit horande verb hafva blotti 
enskilda former bibehallits, namligen atidaj hvilket blott brukas i 

hvilken ej forekommer ; deremot finnes svipa (med kort «), svipacki 
efter § 152 i bet. "rora (sig) snabbt" (jfr bicta, hli^a, rida, rista, 
rittty pHfa oph dertill horande anmarkningar § 123). 
^) Afven svagt aukay aukaitd (§ 152). 
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part, prset. auSinn, af odet bestamd (jfi* subst. auS^, rikedom, poet, 
ode, § 47, anm.; till samma rot hor afven fornnord. j6d, barn, ^nl. 
§ 34, a), och bauta, sla, af hvilket prses. plur. bautum och (i skal- 
deapr.) part, prset. -bautinn forekomma (i praet. finnes senare den 
svaga formen bauta&a). 

Anm. 2 (till § 111 — 132). Jemte de i dessa §§ uppraknade 
starka verb, bland hvilka afven de blifvit anforda, som endast fore- 
komma i enstaka former, men till hvilka man i regeln kan med sa- 
kerhet bilda de forlorade formerna efter analogi och genom jemfo- 
relse med andra sprak (t. ex. bryggva, bryggja § 115, sniva § 123, Ijuga 
§ 124 0. 8. v.), finnas annu atskilliga fornnordiska adjectiv pa -inn 
(§ 80, A, anm. 2), hvilka ursprungligen aro part, preet. af obrukliga 
starka verb, t. ex. skorpinn skrumpen (jfr skorpna, -aSa, samman- 
skrympa, och adject, skarpr, torr, samman skrumpen) efter § 113; 
snoSinn tunnharig (jfr adj. snav3r fattig) och flere liknande, hvilka 
hora till § 124 (* snjdSa o. s. v.); flqkinn, sammanfiltrad (jfr subst. 
floki, oredigt har, /ce^'a, -<a, sammanfiltra) efter § 128; eikinn ra- 
sande, haftig, efter § 129; fuinn rutten Qfr feyja lata ruttna, /wwa 
ruttna; Q,dj, /liZ^ rutten), efter § 131 o. s. v. 

§ 133. Bildningen af personer och modi i de sarskilda 
klasserna inhemtas af foljande paradigm: I. A) binda binda, 
I. B) st0kkva springa, med i foljd af v, II. gefa gifva, 
III. far a fara, IV. gripa gripa, V. sTcjota skjuta, VI. A) f alia 
falla, VI. B) hlaupa lopa. 
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B. Den svaga coiyugationeii. 

§ 134. Hufvudformerna aro infin. prse^s., ind. 
prset. och part, prset.; t. ex. 

doema doma — doemda — do^mdr, 

Prsesens har samma andelser som den starka conju- 
gationen; men ind. sing, prset. slutas i 1 personen p& -ffa, 
i 2 p& -ffir, i 3 p§, -ffi; i plur. och i conjunct, aro an- 
delserna lika med den starka conjugationens med -3 fram- 
for; part, prset. slutas pa -flr. I stallet for -fla forekom- 
mer i vissa forbindelser -da eller -ta; i stallet for -fitr pa 
samma satt -dr eller tr. 

§ 135. De svaga verben delas i 4 klasser; i de tre 
forsta slutas prset. pa -flta (-da, -ta), i den fjerde pa -ada. 
Der -da och -dr (i de tre forsta- klasserna) omedelbart fo- 
'gfts till roten, galla foljande regler: 

a) Efter 1, m, (mb), n foljer vanligen d, men i verb 
med l&ng stamstafvelse afven t efter 1 och n (telja rakna, 
talda; fylla fylla, fylda\ dcmia doma, doemda^ venja vanja, 
vanda\ stefna stiimma, stefnda\ men m(Bla tala, mcelta; rcena 
rana, rcenta), Ofta finnes dock (i de aldsta handskrifterna 
regelmassigt) afven d efter dessa consonanter (velja valja, 
prset. vdlda och vald:a\ sigla segla, prset. siglda och sigMa; 
Jcemba kamma, prset. kemhda och kemhSa^ jfr § 21, a, 2). 

b) tiS. ofverg&r efter vocaler till dd (stydja stodja, prset. 
studda, part, studdr, for * stuS-Sa, * stud^-dr; jfr § 21, a, 3). 

c) Efter k, t, p och s foljer t (vekja vacka, vaMa\ 
feita goda, feiUa\ hleypa lata lopa, Meypta; l^sa upplysa, 
1 l^sta). I de aldsta handskrifterna foljer dock efter k och p 
, i allmanhet d (jfr § 21, a, 4 och 5). 

d) Efter vocaler och efter f, g och r foljer ^(trua 
tro, truSa\ hrefja krafva, hrafSa\ vigja viga, vigda; heyra 
hora, Jieyrdd), Efter If, Ig och ng^omvexlar d med d (fylgja 
folja, prset. fylgda och fylgda), 

e) Efter d, d och t med foregaende consonant 
bortfaller d: smda sanda, prset. senda, for * send-da, 
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* send-da, part, sendr^ for * send 3r, * send-dr; gyrSa om- 
gjorda, prset. gyrSa^ for *gyrS[-Sa, part. gyrSr for ^gyrSSr^ 
hrisfa skaka, prset. hrista for * hri$t-^a, * hrist-ta, part. 
Arw^r for *hrist-dr, *hri$t'tr (jfr § 21, a, 3; § 21, a, 5 och 
§ 24, B). 

f) Framfor -da (-da, -ta) i prset. och framfor -dr 
(-dr. -tr) i part, prset. blifver en dubbel consonant i all- 
manhet enkel (jfr § 5, 11): kenna kanna, prset. kenda, part. 
hendr\ sleppa slappa, prset. slepta, part, sleptr; tcgga fruktsL, 
prset. tigda, part, aggat 

§ 136. Efter bildningen af prset. och part, prset. dela 
sig de svaga yerben i 4 klasser, hvilka man kan atskilja 
genom foljande hnfvudkannetecken: 

F5r8ta klassen. 

Stammar pa -ja med lang rotstafvelse. 

Prset. tillfogar -da (-da, -ta), part, prset. -dr (-dr, 
-tr). Alia verb af denna klass hafva l&ng rotstafvelse (kort 
vocal efterfoljd af tva consonanter, eller lang vocal atfoljd 
af en consonant). Egendomligt for dessa ord ar det -ja 
eller -i, hvarpa stammen slutas, och hvilket astadkom- 
mer omljud, som bibehalles under hela bojningen; 
det framtrader som 1 i prses. sing., som pa detta satt 
blifver tv&stafvigt; deremot , bortfaller j framfor ett i och 
likaledes framfBr a och u, utom i verb, hvilkas rot andas 
pa g eller k (§ 24, C, d). Prset. och prset. part, utstota 
alltid i: doemda, dcemdr^ aldre former dcemda, doemdr = 
got. domida, domips, Som exempel p§, dessa ords bojuing 
i fornnofdiskan tjena: 

§ 137. A) 1. Prset. pa -da, part, pa -dr (i de aldsta 

handskrifterna dock mest -da, -dr) efter 1, m, (mb), n (jfr 

§ 135, a): 

infin. prses. prset. part, prset. 

brenna branna brenni brenda brendr 

del la dela, tvista deili deilda deildr 

drey ma dromma dreymi dreymda dreymdr 

doe ma doma doemi doemda doemdr 

Wimmerf fornnord. forml&ra. 9 
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infin. 
efla starka 
fella falla 
flaema forjaga 
fylla fylla 
geyma gifva akt 
gleyma glomma 
greina sarskilja 
hefna hanina 
hvila hvila 
kemba kamma 
kenna kanna 
msela mata 
nefna namna 
renna lata lopa 
reyna rona 
sigla segla 
skemma forkorla 
stefna stamma 
stemma hamma 
s^na visa 
verm a varma 
{)yrma skona 



prses. 
efli 
felli 
flsemi 

fylli 

geymi 

gleymi 

greini 

hefni 

hvili 

kembi 

kenni 

mseli 

nefhi 

renni 

reyni 

sigli 

skemmi 

stefni 

stemmi 

sfni 

vermi 

Jjyrmi 



prset. 
eflda 
felda 
flsemda 
fylda 
geymda 
gleymda 
greinda 
hefnda 
hvilda 
kembda 
kenda 
maelda 
nefnda 
renda 
reynda 
siglda 
skeiuda 
stefnda 
stemda 
synda 
vermda 
j)yrmda 



part, praet. 

efldr 

feldr 

flsemdr 

fyldr 

geymdr 

gleymdr 

greindr 

hefndr 

hvildr 

kembdr 

kendr 

luseldr 

nefndr 

rendr 

reyndr 

sigldr 

skemdr 

stefndr 

stemdr 
-^ s^ndr 

vermdr 

j)yrmdr 



§ 138. A) 2. Efter 2 

prset. och part, likaledes p& ■ 

till dd (§ 135, b): 

be id a begara beidi 

breida utbreda breidi 

eyda foroda eydi 

foe da uppfoda foedi 

g roe da lata vaxa groedi 

lei da leda leidi 

^ luoeda uttrotta moedi 

reida svinga reidi 

roe da tala roedi 

{)^da tyda ^j&i 



med foreg&ende vocal andas 
-da, -dr, i det att dd ofvergar 



beidda 

breidda 

eydda 

foedda 

groedda 

leidda 

moedda 

reidda 

roedda 

I>Mda 



beiddr 

breiddr 

eyddr 

fceddr 

groeddr 

leiddr 

moeddr 

reiddr 

roeddr 

l)^ddr 



§ 139. A) 3. Prset. p& -ta, part. pS, -tr efter t med 
foreg&ende vocal, efter p och s, samt understundom efter 1 
och n (jfr § 137). (Efter p hafva dock de aldsta hand- 
skrifterna regelmassigt -da, -dr; jfr § 135, c): 
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in fin. 


praes. 


prset. 


part, prset. 


beita lata bita 


beiti 


beitta 


beittr 


boeta bota 


boeti 


boetta 


boettr 


dreypa lata drypa 


dreypi 


dreypta 


dreyptr 


feita goda 


feiti 


feitta 


feittr 


gleypa sluka 


gleypi 


gleypta 


gleyptr 


gr^ta stena 


grjti 


grj^tta 


gr^ttr 


he 11 a halla, osa 


belli 


helta 


heltr 


h ley pa lata lopa 


hleypi 


hleypta 


hleyptr . 


livessa livassa 


hvessi 


hvesta 


hvestr 


inna utfora 


inni 


inta 


intr 


kippa rycka 


kippi 


kipta 


kiptr 


kn^ta knyta 


kn^ti 


kn^tta 


knyttr 


kreppa trycka 


kreppi 


krepta 


kreptr 


ley 9a losa 


leysi 


leysta 


leystr 


lysa lysa 


l^si 


l^sta 


lystr 


Isesa tillasa 


laesi 


Isesta 


Isestr 


missa mista 


missi 


mista 


mistr 


•m » 1 a tala, jfr maela 


mseli 


mselta 


maeltr 


§ 137 








moeta mota 


moeti 


moetta 


moettr 


nenna vaga 


nenni 


nenta 


• 

nentr 


nyta njuta 


n^^ti 


nytta 


n^ttr 


reisa uppresa 


reisi 


reista 


reistr 


rsena rana 


rseni 


raenta 


rsentr 


senna tvista 


senni 


senta 


sentr 


sleppa slappa 


sleppi 


slepta 


sleptr 


spenna spanna 


spenni 


spenta 


spentr 


spill a odelagga 


spilli 


spilta 


spiltr 


steypa stopa, kull- 


steypi 


steypta 


steyptr 


storta 








sveipa svepa, svanga 


sveipi 


sveipta 


sveiptr 


syta sorja 


s^ti 


sytta 


syttr 


veita hjelpa 


veiti 


veitta 


veittr 


vela bedraga 


veli 


velta 


veltr 


vex a olverdraga med 


vexi 


vexta 


vextr' 


vax 


» 






yppa lyfta upp 


yppi 


ypta 


yptr 


{)rey ta anstranga sig 


|)reyti 


{)reytta 


{)reyttr 


Jjynna fortunna 


^ynni 


l>ynta 


J)yntr 


oepa ropa 


oepi 


oepta 


ceptr 


oesa upprora 


oesi 


(Bsta 


oestr 
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§ 140. A) 4. Prset. pa 


-tta, part. p& 


-clr efter f 


r (eifter If afven -da, 


-dr; jfr 


§ 135, d): 




infin. 


prsBS. 


praet. 


part, praet. 


' deyfa dofva 


deyfi 


deyfda 


deyfctr 


erfa arfva 


erfi 


erMa 


erfdr 


firra afl&gsna 


firri 


firda 


firdr 


foera fora 


foeri 


foerda 


foerdr 


heyra hora 


heyri 


heyrda 


heyrdr 


hi if a befikydda 


hlifi 


hlifda 


' hlildr 


keyra kora 


keyri 


keyrda 


keyrdr 


ksera klaga 


kseri 


kserda 


kserdr 


lei fa efterlemna 


leifi 


leifda 


leifdr 


ley fa till&ta 


leyfi 


leyfda 


leyfdr 


Isera lara 


Iseri 


Iserda 


laerdr 


u 8 keif a skaka 


skelfi 


skelfda 


skelfdr 


- skira rengora 


skiri 


skirda 


skirdr 


skirra afyanda 


skirri 


skirda 


skirdr 


8 p err a stracka ut 


sperri 


sperda 


sperdr 


styra styra 


st^ri 


stj^rda 


st^rdr 


8 V 86 fa sofva 


svsefi 


svsdfda 


• svsefdr 


- 8 8Qra 8ara 


sseri 


sserda 


sserdr 


8oefa doda 


soefi 


soefda 


soefdr 


oera forvirra 


oeri 


oerda 


oerdr 



§ 141. A) 5. Efter d, d och t med foregaende 
consonant bortfaller andelsens d, och praet. samt part, 
andas p& det till stammen horande d, d, t, sk att prset. blir 
lika med infin. (§ 135, e): 



benda bdja 

- elda elda 

~ festa fasta 
fretta utforska 

- gerda omgarda 

- gyrda omgjorda 

- heimta hernia 
hirda bevaka 

' hitta traffa 
~ hrista skaka 

hsetta y&ga 
' lest a skada 

letta latta 

lypta lyfta 



bendi 

eldi 

festi 

fretti 

gerdi 

gyrdi 

heimti 

hirdi 

hitti 

hristi 

hsetti 

lesti 

letti 

lypti 



benda 

elda 

festa 

fretta 

gerda 

gyrda 

heimta 

hirda 

hitta 

hrista 

hsetta 

lesta 

letta 

lypta 



bendr 

eldr 

festr 

frettr 

gerdr 

gyrdr 

heimtr 

hirdr 

hittr 

hristr 

heettr 

lestr 

lettr 

lyptr 
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infin. 


prses. 


prset. 


part, prset. 


sen da sanda 


sendi 


senda 


sendr 


skipta skifta 


skipti 


skipta 


skiptr 


svipta bortrycka 


svipti 


svipta 


sviptr 


virSa vardera 


virdi 


virda 


virdr 


Ysenta vanta 


vsenti 


vsenta 


vsentr 



§ 142. B) De verb, hvilkas rot slutas p& g eller k, fi 
j framfor a och u. Orden pi -k hafva i prset. -ta, i part. 
-tr (dock i de aldsta handskriftema meet -tta, -9r; jfr § 
135, c), de pa -g hafva -fla, -ttr (efter Ig och ng afven -da, 
-dr; jfr § 135, d): 



bergja smaka 


bergi 


bergda 


bergdr 


berkja pr&la 


berki - 


berkta 


berktr 


bleikja bleka 


bleiki 


bleikta 


bleiktr 


drekkja dranka 


drekki 


drekta 


drektr * 


fylgja folja 


fylgi 


fylgda 


fylgdr 


fylkja fylka 


fylki 


fylkta 


fylktr 


hengja hanga 


hengi 


hengda 


hengdr 


hloegja roa 


hloegi 


hloegda 


bloegdr 


hneigja boja 


hneigi 


hneigda 


hneigdr 


hnekkja drifva till 


hnekki 


hnekta 


hnektr 


baka 








hnykkja rycka haf- 


hnykki 


hnykta 


hnyktr 


tigt 








kroekja gripa med 


kroeki 


krcekta 


kroektr 


krok 








lengja forlanga 


lengi 


lengda 


lengdr 


likja forlikna 


liki 


likta 


liktr 


merkja marka 


merki 


merkta 


merktr 


mykja gora rojuk 


myki 


m^kta 


m^ktr 


roegja anklaga 


roegi 


roegda 


rcegdr 


rcekja v^da sig om 


roeki 


roekta 


rcEktr 


skenkja skanka 


skenki 


skenkta. 


skenktr 


sleikja slicka 


sleiki 


sleikta 


sleiktr 


sprengja spranga 


sprengi 


sprengda 


sprengdr 


isteikja steka 


steiki 


steikta 


steiktr 


strengja binda 


strengi 


strengda 


strengdr 


sveigja boja 


sveigi 


sveigda 


sveigdr 


syrgja sorja 


fiyrgi 


syrgda 


syrgdr 


telgja skara 


telgi 


telgda 


telgdr 


tengja sammanbinda 


tengi 


tengda 


tengdr 


teygja toja 


teygi 


teygda 


teygdr 



lU 



infin. 


prses. 


praet. 


part, praet. 


vigja viga 


vigi 


vigda 


vigdr 


j>ekkja varseblifva 


{>ekki 


Jjekta") 


Jjektr 


I>y»gja gora tung 


l>yngi 


I^yngda 


^yngdr 


oegja forskracka 


oegi 


oegda 


CBgdl*' 


- oeskja onska 


oeski 


oeskta 


oesktr 



Anm. Utan j brukas dock i det aldre spfaket leiga lega, leig^, 
leig^ (nu hiffja); likasa finnes steika och steikja Gfr § 150).. 

§ 143. C) 1. Nagra verb, hvilkas rot andas pa v (med 
fbregaende g eller k), bortkasta v under bojiiingea utom 
framfor a octi i. Prset. och part, folja regeln i § 142. I 
n^gra verb andas infin. bade p§, -va (aldst) och p§, -ja; 
den ursprungliga andelsen var *-vjan^ som blefj^t^, hvilket 
&ter kunde 6fverg§, till -ja (jfr § 83, anm., slutet, och § 
109, b, anm., samt i afs. p& omljudet § 13); 



ibyggva eller 

^l>yggj» ho, bebo 
d g g V a *) bestanka 
d0kkva formorka 

! hry ggv a eller 
hryggja bedrofva 
hr0kkva framdrifva 
kl0kkva bedrofva 
jskyggva eller 
(skyggja ofverskygga 
sl0kkva slacka 
sl0ngva slunga 
Jstyggva eller 
(styggja forskracka 
st0kkva stanka 
S0kkva sanka 
itryggva eller 
^tryggja betrygga 
jj)ryskva eller 
({)ri8kja troska 
|J)r0ngva eller 
({>r0ngja tranga 



ihyggvi 

(byggi 

d0ggvi 

d0kkvi 

jhryggvi 

(hryggi 

hr0kkvi 

kl0kkvi 

I skyggvi 

( skyggi 

8l0kkvi 

8l0ngvi 

I styggvi 

I styggi 

8t0kkvi 

80kkvi 

I tryggvi 

( tryggi 

(fryskvi 

( {)riski 

(j)r0ngvi 

(I>r0ngi 



bygda 



bygdr 



d0gda 
d0kta 


d0gdr 
d0ktr 


hrygda 


hrygdr 


lir0kta 
kl0kta 


hr0ktr 
klHktr 


skygda 


skygdr 


8l0kta 
8l0ngda 


slektr 
sl0ngdr 


stygda 


stygdr 


st0kta 
80kta 


8t0ktr 
s0ktr 


trygda 


trygdr 


{)riskta 


{)risktr 


t)r0ngda 


j)r0ngdr 



') Afven pdtta (§ 155, B). 

*) Afven doggva, 'Oda, -a^ (§ 152), 



lib 

2. Hit hor ock: 

infin. praes. praet. part, prsat. 

jgervft, g0ra eller Ig0rvi,g0ri Igorda __ 

'gerva, gera gora |gervi,geri (gerda 

Som part, prset. ar adj. gorr (afven g0rr, gerr, ace. 

gorvan O. S. v., se § 82y brukligt. — Grundformen for g0ra ar 
* garvjan (§ 13); men formerna gerva (gerva), gervi (gervi) .tillhora 
blott det aldsta spraket. Da v senare bortkastades, blef rotstafvel- 
sen till utseendet kort, men den gamlabojningen bibeholls; under- 
stundom finnes dock i det gamla spraket i 2 och 3 sing, prses. gtfrr 
(gerr) for gerir (gerir), bildadt som af ord med kort rotstafvelse 
enligt nasta klass (jfr afven Tiafa och segja § 151, a). 



§ 144. Andra klassen, 

Stammar pa -ja med kort rotstafvelse. 

Prset. tillfogar -5a (-da, -ta), part, prset. i allman- 
het -ttr (-dr, -tr); men en del ord andas i aldre tider pS, 
-idr (som i det nyare spr&ket blef -inn). Alia verb af 
denna klass hafva kort rotstafvelse (kort vocal, i synner- 
het a och u, efterfoljd af enkel consonant, eller l&ng vocal 
utan Joljande consonant). Egendomligt for dessa ord ar det 
-ja eller -i, hvarpS, stammen slutas, och som framkallar om- 
Ijud i prses ens, om vocalen ar mottaglig derfiir (i synnerhet 
a — e, n— y); j bibehalles endast framfdr a och n i infin. 
och prsBs. plur., hvaremot prses. sing, ar enstafvigt 
•(§ 24, C, d). Omljudet saknas i ind. prset. och part, 
prset., hvarest den ursprungliga vocalen Ater intru- 
der (a, u). Conj. prset. har deremot i-omljud. Under 
det att prset. alltid har utstott i (tamda, aldre tamSa «= got. 
tamidd), andas part, prset. i den aldsta tiden ofta p& -idri 
(men utan omljud). ) 

Anm. I part, prcet. tillhor -i&r synnerligen det aldsia spra- 
ket, men tidigt finnas former pa -dr {-dr, -tr) vid sidan deraf och 
dessa former aro fran den aldsta tiden allena brukliga i nagra ord 
(sardeles i alia dem, hvilkas rot andas pa d och t: stgc0a, e^a o. 
s. v.). De ord, som tidigare andades pa -«3r, hafva senare och i 
nyislandskan fatt andelsen -inn (som i de starka verben); detta -inn 



[ 



'1 



(eom harror fr&n den gamla neutralformen pa -it, i det man t. ex. 
till neutr. skilit i analog! med de starka verben bildade masc. och 
fern, shilinny skilin for de aldre skilictr, shiliS) kan i ett och annat 
, ord finnas mycket tidigt; men det forekommer aldriff i de samman- 
dragna formerna och .skiljer sig derigenom fran -mn i den starka 
conjugationen (jfr § 80, A och C), t. ex. 






masc. 

iskilidr ; 
skildr, skildr; 
skilinn 

iskildan, skildan; 
( skilinn 
skildum, skildum 



ace. 



dat. 



gen. 

plur. nom. 
ace. 



I skilids ; 
/skilds, skilds; 
( (skilins) 

skildir, skildir 
skilda, skilda 



fem. 
skilid ; 
skild, skild; 
skilin 
skilda, skilda 

skildri, skildri; 
(skilinni) 

Jskildrar^ skildrar; 
I skilinnar 

I skildar, skildar 



neut 



r. 



skilit; skilt 



skildu, skildu 

skilids ; 
skilds, skilds; 
(skilins) 
skilid ; 
skild, skild; 
skilin 



dat. skildum, skildum 

gen. skildra, skildra; (skilinna) 

Efter denna klass bojas foljande verb;. 
§ 145. A) med a i roten: 



infin. 


prses. 


prset. 


part, preet. 


berja sla 


ber 


barda 


baridr, bardr 


bledja plocka 


bled 


bladda 


(bladdr) 


dvelja uppehalla 


dvel 


dvalda' 


dvalidr, dvaldr 


erja arja, ploja 


er 

• 


arda 


aridr, ardr 


etja hetsa 


et 


atta 


attr 


ferja ofverfora 


fer 


farda 


faridr, fardr 


fletja tillplatta 


flet 


flatta 


flattr 


fremja befordra 


frem 


fraiuda 


framidr, framdr 


gledja gladja 


gled 


gladda 


gladdr 


glepja narra 


glep 


glapta 


glapidr, glaptr 


gremja upphetsa 


grem 


grainda 


gramidr, gramdr 


hemja hamma 


hem 


ham da 


hamidr, hamdr 


hrekja bortjaga 


hrek 


hrakta 


hrakidr, hraktr 


hvetja skarpa 


hvet 


hvatta 


hvattr 


kefja sanka, qvafva 


kef 


kafda 


kafidr, kafdr 


klekja klacka 


klek 


klakta 


klakidr, klaktr 


krefja krafva 


kref 


> krafda 


krafidr, kraf^r 
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infin. 


prses. 


pr»t. 


part, prset. 


kreiuja krama 


krem 


kramda 


kramidr, kramdr 


kvedja tilltala 


kved 


kvadda 


kvaddr 


kvelja plaga 


kvel 


kvalda 


kvalidr, kvaldr 


lemja sla 


lem 


lamda 


lamidr, lamdr 


letja afrada 


let 


latta 


lattr 


metja lappja 


met 


matta 


(mattr) 


rekja uppveckla 


rek 


rakta 


rakidr, raktr 


seaja matta 


sed 


sadda 


saddr ") 


semja sammanfoga 


sem 


samda 


samidr, samdr 


skedja skada 


sked 


skadda 


skaddr 


skepja skapa, dana 


(skep) 


skapta 


skapidr, skaptr 


spenja draga 


spen 


spanda 


spanidr, spandr 


stedja faststalla 


8 ted 


stadda 


staddr ^^ 


svedja slinta 


sved 


svadda 


svaddr 


Bvefja lugna 


svef 


svafda 


svafidr, svafdr 


, sverja svarja 


sver 


svarda 


svaridr, svardr 


tedja godsla 


• ted 


tadda 


taddr 


tefja hindra 


tef 


tafda 


tafidr, tafdr 


telja saga, beratta 


tel 


talda 


talidr, taldr 


temja tstmja 


tern 


tamda 


tamidr, tamdr 


vefja omveckla 


vef 


vafda 


vafidr, vafdr 


vekja vacka 


vek 


vakta 


vakidr, vaktr 


velja valja 


vel 


valda 


validr, valdr 


venja vanja 


ven 


vanda 


vanidr, vandr 


verja varja, omveckla ver 


varda 


varidr, vardr 


{)ekja tacka 


• |)ek 


{)akta 


fakidr, J)aktr 


{>enja tanja 


l)en 


{)anda 


{)anidr, {)andr 


Hit hor ocksa 


leggja, hvarest gg 


har uppstatt af g (§ 


23, a): 


' 






leggja lagga 


^^^^ 


lagda 


lagidr, lagdr 


Anm. Prset. tradda^ part. 


traddr se § 


119 under trjoCta-, hefja, 


kefja, skepja, sverja jfr 


§ 120. 






§ 146. B) Med 


u i roten: 


m 


infin. 


prses. 


prseti 


■ part, prset. 


bylja genljuda 


byl 


bulda 


Xbulit, bult) 


bysja stromma 


bys 


busta 


(busit, bust) 


dylja dolja 


dyl 


dulda 


dulidi*, duldr 


dynja dana 


dyji 


dunda 


dunit, dunt 


flytjaflytta 


flyt 


flutta 


fluttr 



*) Afven finnes ett adj. saSr, matt. 
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infin. prses. 

glymja klinga glym 

gnydja knorra gnyd 

hlymja klinga hlym 

hrynja braka ned hryn 

hylja holja hyl 

' klyfja*) klyfva klyf 

kryfja uppskara kryf 
krysja vara overksaxn krys 



krytja knorra 
- lykja*) tillsluta 
mylja krossa 
rydja rodja 
rymja larma 
jsmyrja eller 
Ismyrva smoija 
snydja ila 
spyrja sporja 
stydja siodja 
stynja stona 
ymja stdna 
{> rymja larma 
J>ylja tala 
{)yrja storta fram 
J)y8ja — t)yija 



kryt 

lyk 

myl 

ryd 

rym 

ismyr 

I smyrvi 

snyd 

spyr 

styd 

styn 

ym 

J>rym 

l>yi 
l>yr 

tys 



praet. 

glamda 

gnudda 

hlumda 

hrunda 

hulda 

klafda 

krufda 

krusta 

krutta 

lukta 

mulda 

rudda 

rumda 



part, praet. 
(glumit, glumt) 
gnutt 

hlurait, hlumt 
hrunit, hrunt 
hulidr, huldr 
klufidr, kluDir 
krufidr, kruOr 
(krusit, krust) 
krutt 

(lukidr), luktr 
mulidr, muldr 
ruddr 
rumit, rumt . 



smurda smurdr 



snudda 

spurda 

studda 

stunda 

umda 

{)ramda 

t^ulda 

{)urda 

{>u8ta 



(snutt) 
spurdr 
studdr 
stunit, stunt 
(umit, amt) 
({>rumit, {irumt) 
|>ulit, {>ult 
(Jjurit, J>urt) 
({)U8it, {>uat) 



Hit hor afven hyggja^ hvarest gg har uppkommit af g 

(jfr leggja § 145): 

hyggja mena hygg hugda hugdr, hugat (jfr § 

-""'■^ '"■ ■ - -^-— ^ . 150) >) 

Anm. 1. Af hnyggja och tyggja (§ 115) forekommer afven ett 
praet. hnugSa och (senare) tugcta. 

Anm. 2. Nar smyrja har v for j, bojes det i preae. som verben 
efter 1 klassen (gefrva § 143, 2). Samma bojning bar det for&ldrade 
fgrva (praes. fyrvir, impers., det blir ebb; praet. /t*r5t; senare ut- 
trangdt bS fjara, -aSa § 152). 



§ 147. C) Med 1 i roten: 

skilja skilja skil skilda 

{)ilja bradsla {)il {>ilda 

Anm. vilja^ se § 155, d. 



skilidr, skildr 
J>ilidr, ^ildr 



*) Jfr klovfa, Uka eller Ijuka (§ 124). 

*) hugadr brukas som adjectiv i betydelsen 'sinnad', 'modig'. 
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§ 148. D) Ord, hvilkafi rot andas p& l&ng vocal: 



infin. 


prses. 


prset. 


part, prset. . 


d^ja skaka 


. ^f 


duda 


(duidr, dudr) 


gnyja gny 


gn^ 


gnuda *) 


(gnuit, gnut) 


hlyja varma 


hl^ 


hluda 


hluit, hlut 


lyja sla, krossa 


1^ 


luda 


luidr, ludr 


r^ja plocka uUen 


rf 


ruda 


ruidr, rudr 



af f&r 

Anm. 1. Likaledes" har sp^ja (§ 124) senare i prset. och part. 
spu^, spuit. 

'seja beta se ada ait, at 

heyja utfora hey hada haidr, hadr 

freyja liingta. I)rey I)rada I)radr 

Anm. 2. Bojningen af heyja, preyja ar blott till utseendet ore- 
gelmassig, enar den noga motsvarar bojningen af got. tavjan^ prset. 
tavida, part, tavips. — Senare iinnes Preyja afven helt och ballet 
bojdt efter 4:de kl. (§ 152): infin. prd, prses. prd (hvartiU afven 
praet. prd&ia, part, prddr kunde passa). * 

§ 149. a) Endast ett par fornnordiska verb med kort 
rotstafvelse afvika fr&n den regelmassiga bojningen genom 
att hafva omljud afven i prset. och part, prset., namligen: 

selja salja sel selda seldr 

setja satta set setta settr 

Anm. Af sel/a beter prset. afven i den aldsta tiden selda (icke 
8eld(ii~J^ § 21, a, 1). 

b) Likaledes behMla nagra ord, hvilkas rot andas p& 
lang vocal, mot regeln omljudet afven utom prsesens: 



jflyja eller jfl^ 

(floeja fly (floe 

fryja fr&nkanna fr^ 

kn^ja sli kn^ 



jflyda 
Ifloeda 
fr^da ») 
I kn;f da *) 
I knuda 



fl^idr, fl^dr 

(fr^^idr, fr;fdr) 
I knyidr, kn^dr®) 
iknuidr, knudr 



^) Sallan gny 3d (gniSd), 
*) Sallan fruda, 

•) Afven knida, hnidr\ sallan knyja, prset* hnyjada {kniadd) en- 
ligt § 152. 
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infin. prses. prset. . part, prset. 

itf]Si eller jty jt^da (tydr 

(toBJa*) hjelpa 



I ly I lyaa i xyar 



§ 150. Tredje klassen. 

Stammar pa -e. 

r 

Prseteritum ind. tillfogar -9a (-da, -ta), part, prset. 
-a3r. Rotstafvelsen ar s&som i foreg&ende klass vanligen 
kort, mera sallan Ikng. Forsta sing, prses. ind. andas p& 
det till stammen horande i, som ursprungligen ar e, hvar- 
for omljudet saknas i dessa ord med undantag af preet. 
conj. Imperativus andas i 2 sing, pa -i och ar salunda 
lika med 1 sing, prses. ind. ^). Dock finnes i den kt oss 
bevarade litteraturen knappast andra af dessa former an 
dtig% gapi, lumi, truly tiggi, uni, vaJci och peg% af hvilka 

Iblott den sista bibeh&Uit sig till nuvarande tid. Af alia 
andra* hit horande ord finnes redan"^P3e aldsta minnes- 
markena imperativus utan i (lif o. s. v.). I hligja och pegja 
(likasom i segja^ § 151, a) ar prsesensstammen utvidgad 
med j, sottL har framkajlat omljudet (jfr § 23, a). I prset. 
ar i (e) alltid utstott £polda^ aldre poMa «= got. ptdaidd), 
, hvaremot part, prset. J}^r f§,tt a i stallet (sannolikt genom 
inflytelse fran 4 klassenr: polat = got. pulaip)] i n&gra ord 
bortkastas dette. a d||ck redan i det aldsta spr§.ket och i 
andra kan det 8^)lAre lortfalla. 

Denna klass ihnifettar endast fa verb: 



infin. 


prses. 


prset. 


part, prset 




ind. conj! 




bag- a hindra 


bagi 


bagda (begda) 


bagat 


blaka») vifta 


blaki 


(blakta) (blekta) 


blakat 


brosa smale 


brosi 


brosta (brysta) 


brosat 


drupa lata 


drupi 


drupta (dr^ta) 


(drupat) 



') I samnia betydelse brukas afven ^jda, prses. ^jda eller iffd, 
prset. i^oada eller l^diSta, part, ^'dadr (jfr <;a § 150). 

^) Det ar mahanda i analogi med dessa imperativer, som det i 
den aldre Eddan finnes teygiattu och hyggiat af teygja (§ 142) och 
hyggja (§ 146). 

') I allmanhet hlakay -aSta (§ 152). 



141 



'5- 



infin. 


prses. 


prwt. 


part, prset. 


ind. 


conj.. 




dug a duga 


dugi 


dugda 


dygda 


dugat . 


flak a gapa 


flaki 


fiakta 


(flekta) 


(flakat) 


gana*) storta fram 


gani 


ganda 


(genda) 


ganat 


I - gapa gapa 


gapi 


gapta 


(gepta) 


gapat 


1 glotta grina 


glotti 


glotta 


(glytta) 


(glottat) 


^ gnapa luta 


gnapi 


gnapta 


(gnepta) 


(gnapat) 


grufa bdja sig ned 


grufi 


grufda 


(gr^da) 


(grufat) 


- h or fa vanda 


horfi 


horfda 


hyrfda 


horfat 


ihvalfa eller 
(holfa*) vara hvalfd 


Ihvalfi 
(holfi 


ihvalfda 
tholfda 


Khvelfda, 
(hylfda) 


(hvalfat 
holfat) 


kligja*) acklas 


khgi 


(kligda) 


(kligda) 


(kligat) 


lafa dingla 


lafi 


lafda 


(lefda) 


lafat 


- lifa lefva 


lifi 


lima 


lifda 


lifat 


loda vidlada 


lodi 


lodda 


(lydda) 


lodat 


luma*) halla fast 


Inmi 


(lumda) 


(lymda) 


(lumat) 


m a r a ligga i marvatten 


mari 


marda 


(merda) 


(marat) 


y 8 am a passa 


8ami 


8amda 


semda 


samat 


8 k oil a slingra, 8vafva 


8kolli 


8kolda 


8kylda 


8kollat 


- skorta fattas 


8korti 


skorta 


8kyrta 


8kortat 


86ma (« 8ama) 


86nii 


somda 


(soemda) 


(somat) 


— 8para'^) 8para 


8pari 


sparda 


sperda 


jsparat 
Ispardr 


8tara 8tirra 


8tari 


8tarda 


(sterda) 


X 

starat 


8tura vara 8org8en 


8turi 


(sturda) 


(8tMa) 


(sturat) 


toll a hanga fa8t 


tolli 


tolda 


tylda 


tollat 


trua tro 


trui 


truda 


trfda 


truat «) 


ugga frukta 


uggi 


ugda 


(ygda) 


(uggat) 


una vara nojd 


uni 


unda 


ynda 


unat 


•— vaka vaka 


vaki 


vakta 


vekta 


vakat 


.— . vara') ana 


vari 


varda 


(verda) 


varat 

« 


_ Jegja tiga 


I>egi 


{>agda 


ftegda 


(l>agat 

rt)agt (83,118.) 



*) Stundom afven (senare) gana, ganaSa (§ 152). 

>) For hvdlfa (holfa), § 16, c. 

») Nu kligja (uttal. klija, § 5, 1), -add (§ 152). 

*) Forekommer i det gamla spraket knapt i andra former an 
imperat. lumi. 

*) Stundom afven som nu spara, -cUtd (§ 152). 

•) trtMdr (adj.), troende. I prset. finnes mistriiada for -truda. 

') I denna betydelse impersonelt {mik varir); deremot vara^ at- 
varna, vakta sig, varada (§ 152). . . 



142 




part. prsBt. 



conj. 
jtylda 
(|)0lda 
|]^yraa 
I jiarSa 
{>ra8ta (|)re8ta) 



t>orcta 



i {>olat 

(l)olt (sails.) 
i l>orat 

}|)ort (sails.) 
(|>ra8at) 



infin. prees. 

{>ola tala {>oli 

{)ora toras {>ori 

{>ra8a fnysa {>rasi 

Hit hora afven med vocalutstotning efter § 18, b: 

ga akta pa gai gacta gsecta gadr 

} ^ \^ nada nseda naSr 

fare nse) 

|le (nya- 

Ire Ijse) 

t j a *) visa (af * tea) te teda 



- na na 



- 1 j a ') Una (af * lea) 



leda 



leda 
teda 



ledr 
tedr 



§ 151. a) Sarskilda afvikelser finnas i hafa (som bar 
oregelmassigt omljud i praes. ind. sing.) ocb till en del afven 
i segja^ som dock i det bela bojes som pegja: 

1. hafa^ bafva, conjugeras pa foljande satt: 





prsesens: 




indio. 


• 

conj. imperat. 


infin. 


sing. 1. hefi') 


bafa 


bafa 


2. hefir 


bafir baf 




3. hefir 


bafi "^ 




plur. 1. hofum 


bafim bofum 


part. 


2. hafia 


bafi^ bafid 


bafandi 


3. hafa 


bafi 





*) Plur. praes. ind. ydm Qjom). 3 sing, prses. conj. heter Z^ och 
Ijdi, 2 sing, imper. U och ^d (jfr ^a, § 119). 

*) I prses. afven tjdi; ordet bojes afven belt och ballet efter § 
152; prsBs. ^a, prset. tjdcta, part. ^jdSr. Ofta forblandas det med 
tyja eller toy'a Hfoa), § 149, b. 

•) I det garola spraket finnes afven i 1 sing, prses. ind. ek hef, 
hefk, ek hefka, hefkat ek jag bar icke f= hefi-ek-a)y ocb likaledes 
understundom i 3 sing, hefr, hefrat for Jiefir (i reflexivformen ar 
prses. hefsk vanligt for hefisk); 1 sing. ?iefir for ?iefi ar senare (jfr § 
107, anm. 4). I det nyare spraket tranger sig den enstafviga for- 
men in i praes. {hefr, hefur). 
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indie. 

sing. 1. hafSa 

2. hafdir 

3. haiai 
plur. 1. hofdum 

2. hofdud 

3. hofdu 



prfieteritum: 

iconj. 

hefda 

hefdir 

hefdi 

hefdim 

hefdid 

hefdi 



particip. 

hafdr, hofd, haft 
(hafat *) jfr § 150) 



2. segja^ saga, har foljande former: 



indie, 
sing. 1. segi^) 

2. segir 

3. segir 
plur. 1. segjum o. s. v. segim o. s. v. 



prsesens: 

eonj. 
segja 
segir 



segi 



imper. 



seg 



segjum 



infin. 

segja 

part, 
segjandi 



partieip. 
sagdr (eagadijii^gd, sag jit 
(sagat 3)) 



prseteritum: 
indie. conj. 

sing. 1. sagda o. s. v. segda o. s. y. 
plur. 1 . sogdum o. s. v. segdim o. s. v. 

b) Ordet kaupuj kopa, har foljande bojning: 
infin. prses. prset. part, prset. 

kaupa kaupi keypta. keyptr I 

Prsesens, som saknar omljud, bojes sS^lunda efter 3:dje 
klassen, men prset. och part, prset. efter l:sta klassen (§ 139). 
Likval har ordet afven i aldsta tiden t (icke 5) i prset. och 
part, prset. (jfr § 21, a, 3). Med afseende p& fdrh&Uandet 
jnellan au i prses. och ey i prset. jemfor ordet eyrir, § 41, 
a, anm. 1. 



*) Denna formen forekommer blott en gang i den aldre Eddan. 

, *) I det gamla spraket iinnes afven i 1 sing, (myeket sallan) 

seg och i 3 sing, segr, segrat (men i reflexivformen segisJc); l:sta 

sing, segw for segi &r senare. Jfr praesensformerna af hafa samt 

g0ra, § 143, 2. 

') Enstaende former hos skaldeme (jfr hafat af hafa). 
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§ 152. Fjerdc klagson. 

Stammar pa *a« 

Prset. tillfogar -afla, part, prset. -aflr. Prses. ind. 
slatas i 1 sing. p§, det till stammen horande a, som saledes 
afven bibehalles. i prset. och part, praet. Omljud saknas 
afven i conjunct, prset. Imperativus 2 pers. sing, an- 
das p& -a och ar lika med 1 pers. sing, prses. ind. Ord, 
hvilkas stam andas p& ja och Ta, behalla j och t och det 
derigenom framkallade omljudet genom hela bojningen. Efter 
denna klass g4r den storsta delen^ af de fornnordiska ver- 
ben, t. ex. 



infin. 


prses. 


prsBt. 


part, prset. 


el ska alska 


elska 


elskaSa 


elskadr 


kalla ropa 


kalla 


kallada 


kalladr 


slitna sonderslitas 


slitna 


slitnada 


slitnaSr ; 



och likasa alia med -na afledda verb (inchoativa: vakna 
vakna o. s. v.). 



Med vocalutstotning efter § 18, b: 

fa mala fa fada 

fja hata (skaldespr.) fja (Qada) 

ma nota ' ma mada 

spa spa spa spada 

stra stro stra strada 

])ja pina t>ja |)jada 



fadr 

(«adr) 

madr 

spadr 

stradr 

fejadr 



Med j i stammen: 

byrja begynna byrja byrjada byrjadr 

eggja uppegga eggja eggjada eggjadr 

herja harja herja herjada herjadr 

Salunda bojas afven: helja vrala; hrynja iklada brynja; hryija 
sonderstycka ; hyija (impers.) blifva vind; dysja begrafva; en^a tjuta; 
gilja locka; gneggja gnagga; ^reiy'a tjuta; Hy^'abelasta; lyfja bota; 
neija f&nga i nat; nylja mjolka; sJcynja skonja; ste^a springa, hoppa 
(olika med stedjja, § 145); stefja stafja; syfja blifva somnig; synja 
neka; vedja vadja, halla vad; viija besoka; pefja lukta; och nagra 
andra. 

Anm. Man maste akta sig att sammanblanda de verb, som 
hafva j stammen, med verben af 2 klassen. Nagra fa af de senare 
hafva i nyare spraket ofvergatt till 4 klassen och finnas saledes 
bojda efter bMa klasseraa^ t. ex.: 
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infin. prses. praet. part, prset. 

« . ..« -.. (fer (farda (fariar.fardr 

ferja ofverfora J« . ir • ^ )i» • * 

*' fferja (ferjaaa (ferjaar 

Sallan eger en omvand ofvergang rum, sa att man t. ex. af 
syr^a senare kan finna prset. sundi for synjada, 

Afven nagra verb med y i stammen hora till denna klass, 

u. 6X.I 

bolva forbanna bolva bolvaSa bolvaSr 

stodva uppe4ialla stodva stodvada stodvadr 

orva uppegga orva orvada orvadr 

§ 153. Bildningen af modi och personer inom de sar- 
skilda klasserna inhemtas af foljande paradigm: I. A) dcema 
doma, I. B) hyggva (i det aldre spr^ket) eller hyggja bebo, 
II. A) temja tamja, II. B) hylja holja, III. vdka vaka, 
IV. Tcalla kalla, ropa. 
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§ 154. N&gra svaga verb vackla emellan de namnda 
4 klasserna, i det de antingen belt igenom kunna bojas 
efter olika klasser (sarskildt hafva i det senare spraket flere 
verb blifvit ofverforda fran en af de 3 forsta klasserna till 
den 4:de), eller ock bilda n&gra former efter en, andra 
efter en annan klass. Exempel p§, begge fallen finnas i det 
foregaende. Har anmarka vi blott, att det sarskildt i flere 
af de svaga verb, hvilkas infinitivus andas pa -a och som 
ursprungligen hora antingen till 3:dje eller 4;de klassen (jfr 
gd, nd^ Ijd och tjd i § 150; fd, fjd, md, spd, strd och pjd 
i § 152), understundom visar sig nagon vacklan mellan de 
olika klasserna (af nd kan man t." ex. finna ndit for ndt i 
prset. part.), liksom de ganska ofta undergatt forandringar 
i det nyare spraket (prses. nce^ Ijce for ndi^ IS o. s. v.). 

§ 155. A) N4gra verb (rotord) bilda prsesens som 
ett prseteritum i den starka conjugationen (derfor van- 
ligen kallade prseterito-praesentia), men prsateritum 
svagt (sasom de afledda verben) genom tillfogande af -da. 
Men under det att -da i prseteritum af de afledda verben 
forst i fornnordiskan ofvergick till -5a (som senare ater 
kunde blifva -da, -ta, § 21, a), blef det i flere rotord alla- 
redan i det urgermaniska spraket forandradt pa olika satt 
genom sammanstotning med den foregaende consonanten; 
derigenom far prseteritum ett olika utseende i dessa och de 
afledda verben (fornnord. dtta, mdtta «= got. aihta, mahta, 
§ 22, A, b; fornnord. kunna = got. Jcunpa^ af *kunn-da, § 
22, B, b; fornnord. purfta = got. paurfta, § 5, 3, anm. 1; 
fornnord. munda, sTcylda^ vilda = got. munda, shulda, vilda, 
§ 21, a, 2; fornnord. vissa = got. vissa, § 22, B, a). — 
Imperativus brukas sallan i dessa ord och saknas belt 
och ballet i n§.gra, hvarest prses. ind. brukas i stallet (sTcalt 
pu). Af nagra brukas en infinitivus prseteriti (i prosa 
endast mundu, shyldu och n&gon g&ng vildu, § 106, anm.). 
Dessa verb aro: a) eiga ega, mega kunna, [knega\ Jcndttu 
kunna; b) kunna kunna, unna alska, unna; purfa behofva, 
muna erinra, munu skola (futuralbeteckning), skulu skola; 
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c) vita veta; d) delvis: vilja vilja. (Afven prses. ind. af 
vera raed undantag af 1 sing, hor hit; jfr § 116). Dessa 
orden bojas s&lunda *): 

a) eiga , mega knattu 

9 

prsesens: 

ind. conj. imp. ind. ' conj. i^nd. conj. 

sg. 1. a eiga ma mega kna knega 

2. att eigir eig matt megir knatt knegir 

3. a eigi ma megi kna knegi 
pi. 1. eigum eigim eigum megum megim knegum knegim 

2. eigud eigid eigid megud megid knegud knegid 

infinitivus: 

eiga mega — ^) 

participium: 

eigandi megandi — 

prseteritum: 

ind. conj. ind. conj. ind. conj. 

Sg. 1. atta aetta matta msetta knatta knsetta 

0. 8. V. (knada) 

infinitivus: 

— mattu knattu 



participium: 

attr matt 



*) I praes. ind. 2 och 3 pers. plur. intranga i de fiesta af dessa 
ord i nyare spraket andelserna -i&, -a, som i aldre tiden aro sall- 
synta. Ordet muna har dock afven i aldsta tiden endast -id, -a, 
hvilket afven i regeln ar forhallandet med unna, 

*) Ett mot mega svarande hnega farekommer ej. 
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/ 



? 



b) kunna unna t)urfa muna munu skulu 



♦ 



prsesens: 
indicativus: 

J)arf man 
J)arft mant 
^arf man 



sg. 1. kann ann 

2. kannt annt 

3. kann ann 
pi. 1. kunnnm unnum t)urfum munum 

2 |kunnud|[unnua] 

\ (kunnid) I unnid ^ . J: 

Q jkunnu j(unnu) jj)urfu 
'^' { (kunna) \ unna ( (l>urfa) J^^^J^ 



mun o. man skal 
munt-mant skalt 
mun -man skal 
munum skulum 



munud 

I munu 
( (manu) 



Sg. 1. kunna 



conjunctivus: 

unna t)urfa muna 



o. s. V. 



muna 
(myna, 

ni0na) 



skuluct 

! skulu 
(skalu) 



skula 
(sky la) 



kunu 



imperativus: 
unn — mun 



kunna unna^ 



infinitivus: 

J)urfa muna munu 

participium: 



skulu 



kunn- 


unn- 


t)urf- mun- 




skul- 


andi 


andi 


andi andi 
prseteritum: 

indicativus: 




andi 


sg. 1. kunna 


unna 


J)urfta munda 


munda 


skylda 


0. S. V. 




(I>yrfta) / 
conjunctivus : 


(mynda, 
manda) 


(skulda) 


sg. 1. kynna 

(kunna) 


ynna 


l)yrfta mynia 


mynda, 
menda 

(munda) 


skylda 



\ 
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infinitivus: 



[kunnu] — 



mundu 



"(myndu, 
mendu) 



skyldu 



participium: 



kunnat I ^^r-- t)urft 



munat — 




-♦) 



Anm. I forbindelse med 2 personens pron. pers. forlorar 2 
pers. sing. ind. prses. af munu och skulu ofta sitt t: munattu du 
mande icke, muntu och mundu \ skalattu, skaltu, skaldu, — I prss- 
teritiformerna af munu och skulu skrifves ofta % for y {minda, skilda 
o. s. v.). 



c) 


vita 




d) vilja 






prsesens: 


prsesens: 


. ind. 


conj. imp. 


inf. 


• ind. conj. 


inf. 


sg. r. veit ^) 


vita 


vita 


vil vilja 


vilja 


2. veizt 


vitir vit 




vill, vilt viUr 




3. veit 


viti 


part. 


vill vili 


part. 


pi. 1. vitum 


vitim vitum 


vitandi 


viljum vilim 


viljandi 


2. vitud 


vitid vitid 




vilid vilid 




3. vitu 


viti 




vilja vili 




P 


rseteritum: 


prseteritu*m: 


ind. 


conj. 


part. 


ind. conj. 


inf. 


Sg. 1. vissa 


vissa 


vitadr 


vilda vilda 


vildu 


0. s. v. 


• 




0. S. V. 


part, 
viljat 



Anm. M vilja heter 2 pers. sing, afven likasom 3 pers. vih (af iet 
mycket sallsynta vilr) och ordet bojes da regelmassigt efter 2 svaga 
klassen (§ 145) utom i part. prsBt.; men att det ar rotord och icke 
afledt verbum, visar prset. vilda i den aldsta tiden (aldrig vilda, § 
21, a, 2). — I gamla dikter tyckes vilja i 1 pers. conj. stundom 
brukas med betydelse af indie, i likhet med got. vUjau (jfr Pykid 
nedan under B). 

*) skyldr adj., skyldig. 

*) Nagon gang finnes en 1 pers. vetkat ek, jag vet icke (= veit- 
ek-at). 
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B) Andra rotord an de har namuda bilda mycket sal- 
Ian prseteritum pa -da i likhet med de afledda verben; 
namligen: 

infin. prses. prsBt. part, prset. 

ind. conj. "^ 

soekja soka soeki sotta soett'a sottr- 

yrkja gora, dikta 'yrki orta(orkta, yrta ortr (orktr, 

sallanyrkta) (erta, sallan yrktr) 
yrkta) 

J)ekkja*) varseblifva J)ekki J)atta [J)8etta] [t)attr] 

(bykkja eller (bykki ./.. . ,, .... 

(J)ikkja^) synas tl)ikki ^ r t 

Anm. Bojningen af dessa ord motsvarar i det hela forhallan- 
det i gotiskan: fornnord. orta = got. vaurhta {prhta o. s. v. aro 
deremot yngre former, hvarest Jc har trangt in fran inf. och prses.; 
i yrkta, yrktr har afven y- undantrangt o, sa att or^et blef bojdt 
soni ett regelmassigt svagt verb ; jfr anmarkningarna om pekkja ocb 
sampykkja)] fornnord. pdtta, potta = got. pdhta, puhta (se vidare § 
22, A, b, slutet). Pa samma satt utgar fornnord. sotta fran ett 
aldre * sohta, under det att gotiskan i olikhet harmed har praet. 
sokida af sokjan, — Prsesensstammen har i alia dessa ord utvidgats 
med j (jfr § 109, b, anm.), och da rotvocalen ar lang, bojas de i 
prsesens som afledda verb pa -ja med lang rotstafvelse (§ 142). 

§ 156. a) Nagra fa verb bilda ett svagt prseteritum 
pa -ra, men bojas for ofrigt starkt: 



*) pekkja blef. tidigt bojdt som ett regelmassigt svagt verbum 
(se § 142). Om den ursprungliga bojningen erinrar blott det i 
poesi forekommande prset. pdtta (deremot flnnes intet exempel pa 
conj. pcetta eller prset. part, pdttr), 

^) Afven skrifvet med enkelt k (pykja eller pikja). Ofta finner 
man i 3 sing, prses. ind. py(k)ki, pi{k)ki for py(k)kir, pi{k)kir, i syn- 
nerhet med omedelbart foljande mer och per; det ar val egentligen 
conjunctivas anvand som indicativus (jfr vUJa § 155, A, anm.). — 
Ofvergang till regelmassig svag bojning visar sampykkja, samtycka, 
forlika, prset. sampykta (aldre -pykSa), part, sampyktr (jfr forega- 
ende not). 
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infin. 


P 


rsBs. 
plur. 


prae 


t. p] 


irt. prsBt. 




sing. 


sing. 


plur. 




gnu a (senare 


gny 


gnu(u)m 


gnora 


gnorinn 


gnuinn 


nua) gno 






gnorir 
gnori 


gnorud 
gneru 




snua' sno 


sny 


snu(u)m 


snora 


snorum 


snuinn 


groa gro 


grce 


gr6(u)m 


grora 


grorum 


groinn 


roa ro 


roe 


r6(u)m 


rera 


reriiTn 


roinn 


sa *) s& 


sse 


sa(u)m 


S0ra 


serum 


sainn 



I prseteritum skrifves afven e, ey for 0: sn0ra, snera 
och sneyra. — Likaledes har sld^ sla, i prset. sl0ra, slera \ 
jemte slo (§ 121); i frjosa^ frysa, och hjosa, valja, fram- 
kallades prseteritiformerna fr0ra, frera^ Jc0ra (vid sidan af 
fratis^ JcauSy § 124) val af participformerna frerinn^ h0rin% 
som utgafr^n /ro5mn, Jcosinn (§ 12, anm. 2). 

b) Narmast till dessa orden ansluter sig det i sin boj- 
ning enstaende valda, valla, som har foljande former: 

prsesens: prseteritum: 







ind. 


oonj. 


sg. 


1. 


veld 


valda 


2. 


3. 


veldr 


imp. 


pi. 


1. 


voldum 


vald 



ind. conj. 

| olla (volla) I ylla (vylla) 

1 olda (volda) \ ylda (vylda) 

0.^. V. 0. S. V. 



part, 
valdit, 

voldit 

(oUat, nyare 
form) 



§ 157. Beflexivformen. 

Reflexivformen bildas af activum genom sam- 
mansattning med det reflexiva pronomen, s§,lunda 
att -sk (afkortadt af sik), senare -z, -zt, -zst, (alia tre 
formerna visserligen uttalade och i upplagorna vanligen 
afven tecknade -st, hvilket emellertid liksom -s blott 
sallan traffas i handskrifterna) fogas till infin. och partic. 
samt till 2 och 3 pers. sing, och plur.; framfor detta -sk 
bortfaller verbalandelsen -r och en dental (t och tt) sam- 

*) Afven prsBS. sd, preet. sdda, part, sd^ (§ 152). Oriktigt sam- 
manblandas sd understundom med sda, odelagga, hvaraf det fore- 
kommer ett part, preet. soinn (senare svagt s6a, sdaSid, sda^, § 152). 
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mansmalter med det foljande s till z, t. ex. infin. TcomasTc 
bana sig vag, rdSa-sk besluta sig till n&got, pyTckja-sh tyc- 
kas, synas; prais. 2 och 3 sing. ind. Tc0msjc, rceStsh eller 
r<Bi3h (for *Jc0mr'Sk, *r(e3rs]c)] pyhhish (for * pyhhir-shy^ 
2 och 3 plur. ind. homizTc (for ^homiS-sh), Jcoma-sk, rdSisih 
(for *rdSid:-sTc)j rdSa-sh\ pyTcMsh (for * py1ckiS[-sh\ pyhhja-sk^ 
2 och 3 sing. conj. homisJc (= *homir'Sk och komi'SJc), 
rdSisTc («= * rdSir-sTc och rdSi-sk)] pyhhisk (= * pyJckir-sJc 
och" pykki'sJc); 2 och 3 plur. conj. Jcomijsk (for * komi&sJc), 
komi-sk^ rdSiizk (for * rdSiS-sk^, rdSi-sk; pykki^k (for 

* pykkidsk), pykki-sk; prset. 2 och 3 sing. ind. kom^k eller 
kvamzk (for * komt-sk, * kvamtsk)^ komsk eller kvam-sk, 
reSgk eller re;srA (for * reStsk^ § 108, d), reS-sk eller re;srA; 
pottisk (= * poUir-sk och poUi-sk)] 2 och 3 plur. ind. komu^k 
eller kvdmu^k (for *k6mt4S'Sk, ^kvdmuSsk), komu-sk eller 
kvdmu-sk, reSujsk (ior * reStiS'Sk), redu-sk] pottu^kf poUu-sk] 
2 och 3 sing. conj. kcemisk eller kvcemisk (== *koemir'Sky 

* kvcemir-sk och kcemisk, kvcemisk), reSisk (= * reMrsk 
och reSisky, pcettisk (= * poettir-sk och pcettisky 2 och 3 
plur. conj. kcemisk eller kvcemisk (for *koemiS^-skj *kvcemiS'Sk), 

. . kcemisk eller kvcemisk-, reSi^k (for *reSi3:sk), reSisk; pcettisk, 
pcettisk*, par tic. komiisk (for *komitsky rdSisk (fox *rdSit' 
sky — Likaledes bildas 1 pers. plur. genom'^att foga -sk 
till formen i activum; dock bortfaller s har vanligen pa 
grund af coilsonantsammanstotningen (§ 5, 12), sa att 
tillagget blott blifver -k; for -sk, -k intrader senare -z 
(-zt, -zst, i upplagorna vanligen -st), t. ex. prses. ind. 
komumsk eller komumk, rdSumsk eller rddumk, pykkjumsk 
eller pykkjumk, conj. komim(s)k, rddim(s)k, pykkim(s)k', 
p raster, ind. k6mtmi(s)k eller kvdmum(s)k, reSum($)k, 
p6Uum(s)k, conj. kcemim(s)k eller kvcemim(s)k, reSim(s)k, 
pcettim{syk, — E^ormen for 1 plur. brukas afven som 
1 sing, och blef s§,ledes endast genom sammanhanget eller 
det tillfogade pronomen narmare bestamd som sing, eller 
plur. Dock forekommer den ursprungliga formen pa -sk 
for -k mycket sallan i sing, och indicativens -umk (for -umsk) 
brukas i regeln afven for conjunctivens -imlc (for -imsk)^ 
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t. ex. prses. ind. homurnk (mycket sallan JcomumsJc), rdd- 
Mm[5]Z;, pyMjum[s]k, conj. homumlsyc (sallan Jcomim[s]Jc)^ 
rdSum[s]Jc (rdS^im[s]h)^ pyMjum[s]h (pyMimlsycy, p r set. ind. 
Jc6mum[s']]c eller Jcvdmum[s]k, reSum[s]kj p6Uum[s]hy conj. 
Jcoemumlsyo eller kv(emum[syc (sallan Jcoemim[s]Jc eller kvcem- 
im[s]Jc), re3um[s]k (reSim[s]Jo)j pceUum[s]k (poeUim[s]Jc), Se- 
nare utbyttes (-sk,) -k sasom i plur. mot -z (-zt, -zst, i 
upplagorna vanligen -st), och slutligen uttranges 1 sing, 
alldeles af formerna for (2:dra och) 3:dje personen, sa att 
vi finna aldst eJc pykJcjum[s]ky p6Uum[s]k, sen are ek pykkj- 
um/s, poUumz {pykkjum0(s)t, p6Uum0(js)f) och slutligen ek 
pykki{3 {'^t, -^sf), pottiz (-^t, -^sf) *). 

§ 158. Till ofversigt lolja har paradigm af reflexiv- 
formen i verben rdSa (§ 127), herja (§ 145) och kdlla (§§ 
152 — 153). De nyare formerna sattas i parenthes, och i 
stallet for -zt, -zst skrifves -st. Endast af rdSa uppforas 
alia formerna efter tidsfoljdeu; af herja och kalla deremot 
endast de aldsta och yngsta, da mellanformerna aro lika- 
dana som af rdSta. 



i[raauTnsk], radumk; 
radumz, radumst; 
{nyare rseSst 

2. irseSsk *); rsedz *) 

3. ((rsedst) 
. jradumsk, radumk; 

^ ' * (radumz (radumst) 

2. radizk; radiz (radizt) 

3. radazk; radaz (radast) 



Praesens: 

indicativus: 

[berjumsk], beij- 

umk o. s. V. 
[ (berst) 

bersk (berst) 



(bei^'umsk, -mk 
( (berjumst) 
berizk (berizt) 
berjask (berjast) 



![k611um8k], koU- 
umk o. 8. v. 
(kallast) 

jkallask (kallast) 

Ikollumsk, -mk 
( (kollumst) 
kallizk (kallist) 
kallask (kallast) 



*) Mycket sallan hafva formerna for 2 och 3 pers. sa tidigt in- 
trangt i 1 pers., att andelsen -sk annu ar bevarad (t. ex. ek bersk 
for det aldre herjumk eller det yngre berst), 

*) d kan afven falla bort framfSr z och s, som da ofvergar till 
z: rcszky rcez, praet. re&zk, redsk, riSz eller rezk, riz; likasa af^t;c^ 
press. kveCtsk, kvezk, praet. kva4zk, kvadsk, kvazk o. s. v. 
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sg. 1. 



conjunctivus: 

[raaumsk, radimsk], /[berjumsk, ber- 
jradumk, s&llan radimk ; Jimsk]^ berjumk, 
jradumst, saiianradimst; iBaiian berimk 





2. 




3. 


pl. 


1. 




2. 




3. 


sg. 


2. 


pl. 


1. 




2. 



{nyare radist) 
^radisk; radiz 
((radist) 

j radimsk, radimk; 
(radiiDZ (radimst) 
radizk; radiz (radizt) 



(berist) 
Iberisk (berist) [kallisk (kallist) 



/[kollumsk, kail- 
limsk], kollumk, 
iBaliankallimk (kall- 
ist) 

It 



jberimsk, berimk 
f (berimst) 
berizk (berizt) 
berisk (berist) 



radisk; radiz (radist) 

imperativus: 
radsk; radz (radst) bersk (berst) 



'=■ indie. 



>= indie. 



infinitivus: 
radask; radaz (radast) berjask (berjast) 

participium *): 
[radandisk; -z(-st)] [berjandisk (-st)] 



f 

ikallimsk, kallimk 

((kallimst) 

kallizk (kallizt) 

kallisk (kallist) 

kallask (kallast) 
!= indie. 



kallask (kallaet) 



[kallandisk (-st)] 



Prseteritum: 

indieativus: 



sg. 1. 

2. 
3. 

pl. 1. 

2, 
3. 



[redumsk], redumk; 
redumz, redumst 
{nyare redst) 
redzk; redz (redzt) 
redsk; redz (redst) 
(redumsk, redumk; 
1 redumz (redumst) 
jreduzk; reduz 
( (reduzt) 

iredusk; reduz 
(redust) 



I[b6rdum8k], 
bordumk o. s. v. 
(bardist) 



[koUudumsk], 
kolludumko. s.v. 
(kalladist) 



Ibardisk (-st) jkalladisk (-st) 



(bordumsk, -mk 
\ (bordumst) 

Jborduzk (-zt) 



jkolludumsk,-mk 
\ (koUudumst) 

IkoUuduzk (-st) 



jbordusk (-st) ■ jkolludusk (-st) 



sg. 1. 



2. 
3. 



conjunctivus: 
f [redumsk, redimsk] / [berdumsk, berd- 
redumk, sallan redimk; limsk], berdumk, 
redumz, s&lian redimz; ^sailan berdimk 
redumst, saiian redimst f (berdist) 
^ {nyare redist) l 



/ [kolludumsk, 
kalladimsk], 

kolludumk, sallan 

kalladimk 
\ (kalladist) 



iredisk; rediz (redist) Jberdisk (-st) [kalladisk (-st) 



') Denna form brukas mycket sallan. 
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^ iredimsk, redimk; (berdimsk, -mk 'jkallaaimsk, -mk 

^ ' ' ^reaimz (redimst) ((beraimst) I (kalladimst) 

2. redizk; rediz (reSizt) berdizk (-zt) kalladizk (-zt) 

3. redisk; rediz (redist) berdisk (-st) kalladisk (-st) 

participium: 

radizk; radiz (radizt) | , .^ ^ kallazk (-zt) 

Anm, I Eddasangerne och andra gamla dikter finnea icke sal- 
Ian -mk (stundom endast -m) med betydelse mik eller m^r (som 
object eller dativobject) fogadt till ett verb, hvars subject ar 3 
sing, eller plur. Harigenom har en rad af former uppkommit, 
som till utseendet sammanfalla med 1 sing, och plur. i 
reflexivformen pa -amk, fastan deras betydelse och tvifvelsutan 
afven deras ur sprung ar belt olika dermed. Nar det saledes heter 
padan rdkumk vindar (derifran drefvo vindarne mig), hvarest rdkumk 
har betydelsen rdku mik, eller yfir ok undir stddumk jotna vegir\ 
(ofver och under mig stodo jattarnes vagar, klipporna), leid erm 
fjoll (leda aro mig fjellen), hvarest stddumk och erumk hafva bety- 
delsen atodu mer, eru mer, synes " -mk naturligast bora uppfattas 
som en enklitisk form af 1 personens pronomen (egentligen mik, 
men brukadt bade i betydelsen mik och mer), som fogas till 3 pers. 
plur. rdku, stodu, eru, och Jikheten mellan stddumk = stddu mer 
(de stodo for mig) och det reflexiva stddumk (af stodumsk) (jag, vi 
gjorde motstS,nd) tyckes vara tillfallig. Men dessa former pa -umk 
brukas afven, hvarest subjectet ar 3 pers. sing., t. ex. vdn erum 
romu (hopp ar mig om kamp), su erumk likn (det ar mig en trost), 
hvarest erum, erumk, som begge forekomma temligen ofta, hafva) 
betydelsen er m4r. Och att u i eru icke ma uppfattas som binde-* 
vocal, utan att vi har hafva en verklig pluralform, visa uttryck sa- 
dana som hudumk hilmir lod (kungen bjod mig gastfrihet), gdfumk 
{prdtt ulfs of hagi (ulfvens mots tan dare, Oden, gaf mig en idrott, 
skaldekonsten), hvarest budumk, gdfumk sta med betydelse baud 
mer, gaf mir, Oaktadt den olika betydelsen aro dessa former tro- 
ligen bildade i analogi med 1 pers. af reflexivformen, hvilket i annu 
hogre grad galler uttryck som hvat er pat manna er i minum sail 
verpumk ordi d? (hvad ar det for en man, som i min sal kastar ordj 
pa mig?), med betydelse verpr ordi d mik, eller stondumk tilhjarta 
hjorr (svardet star mig till hjertat) med betydelse stendr mer. Da 
man tidigt hade forlorat medvetandet om det egentliga ursprunget 
till en form sadan som stondumk, hvarest det lag nara i 1 pers. 
sing, att iippfatta -mk som mik, anvande skalderne denna formen 
genom missforstand afven i betydelsen stendr mSr (standa mer), och 
endast subjectet angaf formens betydelse (ek, vit, ver 8tdndum(s)k 
reflexivt, stondumk hjorr, hjorvar activt). 
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§ 159. De omskrifna formema. 

De felande tempora i verben och hela passivum bildas 
genom omskrifning med hjelpverben pa foljande satt: 

Perfectum och plusquamperfectum Hldas af part, 
prset. med prses. och prset. af hafa (vid vissa verb med 
vera). Vanligen st&r part, dervid i neutr., men ofta (i syn- 
nerhet i aldre spraket) forbindes hafa med acctisativen och 
part, sattes da i samma casus {fjandinn hafSi hann blind- 
aStan, fienden hade gjort honom blind; eh hefi p^ddan draum 
pinn, jag har uttydt din drom). 

Futurum och conditionalis bildas af inf. prses., 
futur. exact, och conditional, exact, af inf. perfecti 
genbm prsesens och prseteritum af munu (§ 155, b) *). 

Perfectum: 

ind,: ek hefi kallat 
conj,'. ek hafa kallat 
inf.: hafa kallat 
(part: hafandi kallat) 

Plusquamperfectum: 

ind.: ek hafda kallat 
conj.: ek hefda kallat 

Anm. 1. Stundom kan hafa sasom hjelpverbum finnas ute- 
lemnadt. 

Futurum: 

ind.: ek mun (man) kalla 
conj.: ek muna (myna) kalla 
inf.: munu kalla 

Conditionalis: 
ind.: ek munda (mynda) kalla 
conj.: ek mynda (munda) kalla 
inf.: mundu (myndu) kalla 

*) Deremot brukas skulu blott om en bestamd forpligtelse, men 
narmar sig dock stundom futurbetydelsen ; vi^a deremot fprekom- 
mer aldrig sasom omskrifning af futurum. 
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Futur. exact.: 

ind.: ek mun (man) hafa kallat 
conj.: ek muna (myna) hafa kallat 
inf.: munu hafa kallat 

Condition, exact.: 

ind.: ek munda (mynda) hafa kallat 
conj.: ek mynda (munda) hafa kallat 
inf.: mundu (myndu) hafa kallat 

Anm. 2. I futur. exact, och condition, exact, utelemnas stun- 
dom hjelpverbet ?uifa och ganska ofta vera, der det skulle brukas. 

Reflexivformen 
omskrifves p§. foljande satt: 

perfect.: ek hefi kallazk o. s. v. 
plusquamperf.: ek hafda kallazk o. s. v. 
futur.:. ek mun (man) kallask o. s. v. 
condit.: ek munda (mynda) kallask o. s. v. 

§ 160. PassiYum 

omskrifves med vera i forbindelse med part, prset. Senare 
brukas stundom ver^a pa samma satt (mycket sallan i det 
aldre spr&ket), men i regeln hafva forbindelserna med verSa, 
sardeles i prseteritum, en fr&n den vanliga passiva skiljak- 
tig betydelse (hann var bundinn ^ han blef bunden, men 
hann varSt bundinn = det lyckades att binda honom). Ej ' 
sallan har afven reflexivformen passiv betydelse. 

Prsesens: 

ind.: ek em (verd) kalladr 
conj.: ek se (verda) kalladr 
inf.: vera (verda) kalladr 

Prseteritum: 

ind.: ek var (varS) kalladr 
conj.: ek vsera (yrda) kalladr 
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Perfectum: 

ind,: ek hefi verit kalladr 
conj,: 6k hafa verit kalladr 
inf.: hafa verit kalladr 

Plusquamperfectum: 

ind,: ek hafda verit kalladr 
conj,: ek hefda verit kalladr 

Anm. 1. I dessa forbindelser forekommer nastan aldrig ordtt 
for verit. — I regeln brukas prsBsens- och praeteritiformerna med 
vera afven i betydelse af perfectum och plusquamperfectum: ek em, 
var kalladr y. s, y, = ek hefi, hafcta verit kalladr o. s. v. 

Futurum: 

ind.: ek mun (man) [vera eller verda] kalladr • 

conj,: ek muna (myna) [vera eller verda] kalladr 
inf,: munu [vera eller verda] kalladr 

Conditionalis: 

ind.: ek munda (mynda) [vera eller verda] kalladr 
conj,: ek mynda (munda) [vera eller verda] kalladr 
inf.: mundu (myndu) [vera eller verda] kalladr 

Futurum exact.: 

ind,: ek mun (man) hafa verit kalladr 
conj,: ek muna (myna) hafa verit kalladr 
inf.: munu hafa verit kalladr 

Condition, exact.: 

ind.: ek munda (mynda) hafa verit kalladr 
conj,: ek mynda (munda) hafa verit kalladr 
inf.: mundu (myndu) hafa verit kalladr. 

Anm. 2. Vanligen brukas emellertid formerna for futurum och 
conditionalis afven att beteckna futur. exact, och condition, exact. 
— Som oftast utelemnas i fat. och cond. hjelpverbet vera: ek mun 
kalladr o. s. v. 

Anm. 3 (till § 159—60). Ordstallningen i de omskrifna for- 
merna ar mycket fri. j 

Anm. 4 (till § 159—60). Utom de i dessa §§ omtalade hjelp- 
verb, hvilka tjena till bildningen af de sammansatta tempora och 
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passivum, forbindas synnerligen i skaldespraket manga andra verb 
med inf. eller part, ffir att omskrifva praesens och praeteritum, t. ex. 
gera (ger^it hdn J\jufra hon klagade icke), rdcki (hon red vakna hon 
vfiknade = vaknacti), lata (hann hardkin lit Hunding veginn ban 
falde den harde H.) och manga andra. 



Adverben. 

§ 161. Adverben bilda sina comparationsgrader lika- 
som adjectiven (§ 86 flf.) antingen pa -r (compar.) och -st 
(superl.) med i-omljud, eller pa -ar (compar.) och -ast 
(superl.). Ofta brukas neutrum af adjectiven sasom adverb 
(langt l&ngt, sJcamt kort, titt ofta, o. s. v.). 

a) -r och -st: 

positivus: 

lengi lange 
langt (ntr.) l&ngt 
skamt (ntr.) kort 
fjarri fjerran 
nser, nserri nara 
|g0rva, gerva noga 
l(g0rla, gerla) 

b) -ar och -ast: 

aptr till baka 
opt ofta 
sjaldan sallan 
titt (ntr.) ofta 
vida vida 
nordr norr ut 
sudr soder ut 
austr oster ut 
vestr vesterut 
ut, uti ut, ute 
inn, inni in, inne 
upp, uppi, oTan upp, 
uppe, ofvan 

Wimmer, fornnord. forml&ra. -^-j^ 



comparativus: 


superlativus: 


lengr 
lengra (ntr.) 


1 lengst • 


skemr 


skemst 


firr 


first 


n8er(r) 


n«est 


|g0rr, gerr 


|g0rst, gerst 


aptar 


aptast 


optar 


optast 


sjaldnar (sjaldar) 


sjaldnast 


tidara (ntr.) 


tidast 


vidar 


vidast 


nordar 


nordast 


sunnar 


sunnast 


austar 


austast 


vestar 


vestast 


utar 


utast 


innar 


innast 


ofar 


ofast 
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positivusi cottiparativus: superlativus: 

nidr, nidri, nedan nectar nedast 

ned, nedan 

Anm. Nagra ord kunna bilda sina comparationsgrader pa begge 
flatten (jfr § 87): 

« « (fremr ifremst 

fram fram <„ </. x 

(framar Iframast 

(sidr mindre jsizt minst 

(sidar senare (sidast sist 

§ 162. Nagra adverb bilda sin comparatiy och super- 
lativ af en annan stam an positivens (jfr § 89): 

vel, val val betr 

ilia ilia verr 

litt litet (ntr.) minnr (midr) 

mjok mycket meir(r) 

( (gjarnar, gjarnara) 

gj.arna gerna jj^^j^^. 

— fyrr forr 

— hindar senare — 

Anm. 1 (till §§ 161—162). I comp. skrifves ofta bade -arr och 
-ar (optarr och optar o. s. v.), likasa bade fusrr och nor o. a. v. — 
I stallet for superlativus pa -ast finnes icke sallan -arst med r fran 
comparativus (sunnarst, utarst, innarst, ofarst, neddrst, framar st, 
siSarst for sunnast o. s. v.). — Jemte de egentliga adverbialformerna 
i compar. och superl. forekomma afven ofta neutra af adjectiven 
sasom adverb, t. ex. comp. vidar (adverb) och vidara (ntr.), superl. 
utast (adverb) och yzt (ntr.) o. s. v. 

Anm. 2 (till §§ 161 — 162). I vis sa adverb fogas stundom wic«r(r) 
till comp., t. ex. firrmeir{r) « firr, fyrrmeir{r) = fyrr, tnnarmeir(r) 
«=» innar, nar{r)meir(r) = ruer(r), ofarmeirir) = ofar och flere dyl. — 
Likasom jemte fyrr finnes fyrri, sa forekommer ock stundom t. ex. 
optarri (eller optari) = optar. 



bezt (bazt) 


verst 


minnst 


mest 


helzt 


fyrst f5rst 
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Bihang. 

Prtepositionerna. 

§ 163. Prsepositionerna och i likhet med dein anvanda 
uttryck styra foljande casus: 

a) accusativus: ' 

1. urn (umb, of) om, ofver, med sina sammansattningar 
(um fram forbi, framfor, forutan; timhverfis omkring', ut 
um ut ofver o. s. v.). 2. ft/rir i forbindelse med (local-) 
adverb pa -an {fyrir norS^an, sunnan, austan, vestan, nordan-, 
sunnan-, ostan-, vestan-for; fyrir of an, nectan, ofvan-, nedan- 
for; fyrir titan, innan^ utan-, innanfor; fyrir framan fram- 
for; fyrir handan pa andra sidan, o. s. v.). 3. i gegnum 
eller gegnum, igenom. 

Anna, um (umb, of) styr dock i det aldre spraket afven dat. — 
sizt, sedan, brukas mycket sallan som prseposition med ace. 

b) dativusi 

1. af af, fran. 2. frd fran. 3.. hjd hos, vid. 4. or 
(ur, ^r) ur. 5. undan bort ifran. 6. dsamt tillsammans 
med. 7. gagnvart (-verf) gentemot. 8. i gegn eller gegn, 
gegnt emot. 9. mot eller moti^ ensamt eller i forbindelse 
med d och i, emot. 10. a (t) hendr eller d (J) hbnd emot. 
11. til. handa (nyare blott handa) for, till forman for. 12. 
ndmunda eller i ndmunda i narheten af, samt advv. 13. ncer, 
ncerri nara, och 14. fjarri Qerran. 

c) genitivus: 

1. til till. 2. dn (on) utan. 3. innan inom. 4. utan 
utanfor. 5. milium (mi3lum\ millim, milli (midli), medal, 
midil, ensamt eller forbundet med d eller t, emellan. 6. i 
stad: i stallet for. 7. at auk eller auJc utom. 8. saJcar, 
sakir, sokum, med eller utan fyrir (Jyri, fyr), formedelst. 

9. vegna formedelst, a/, d e-s vegna pa ens vagnar, samt 

10. forbindelser med megin, megum (odrum megin, megum 
pa andra sidan, bddum megin, megum^k bada sidorna, o. s. v.). 

11* 
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Anm. an (6n) styr dock i aldre spraket afven dat. och ace. 
(nu blott gen.); likasa kunna innan och utan i aldre spraket forbin- 
das med ace. 

d) dativus och accusativus: . 

1. a pa. 2. t i. 3. fyrir (fyri, fyr; firir,firijfir afven 
furir, fur% fu/r) for. 4. undir (und) under. 5. yjir (jfir) 
ofver. Dessa styra dat., nar de beteckna en hvila p& ett 
stalle; aceus. nar forestallningen (5m en rorelse ligger till 
grund. 6. eptir (ept) effcer, med ace. om tiden, annars med 
dat. 7. at med ace. = efter (temporal t), med dat. == till, at, 
efter. 8. meS (meSr) med; med ace. nar ett ofrivilligt led- 
sagande betecknas, annars med dat. 9. viS (viSr) rid, emot; 
med dat. vid forestallningen "emot, till motes", annars med 
accusativus. 

Anm. Med afseende pa dessa praepositioner och deras inang- 
faldiga betydelser efter de olika forbindelser, i hvilka de intrada, 
hanvisas for ofrigt till ordboken. 



a stf. 38. 
abbadis stf. 42 a. 

anm. 3. 
Adalradr npr. 32, a. 
aSili svm. 66. 
afl stm. 35. 
aflvani adj. 85. 
agirni f. 74. 
aka stv. 121. 
akr stm. 35. 
al etf. 33, A, a. 
ala stv. 120. 
aldr stm. 35. 
A'lfnj^ npr. 42, b. 
alfr stm. 32, a o. anm. 
alfodr 61, anm. 
al gangs! adj. 85. 
almr stm. 32, a. 
A'lmveig npr. 31, b. 
aln stf. 37, anm. 5. 
alpt stf. 57, anm. 2. 
air stm. 46. 
alun stf. 37, anm. 5. 
ambatt 48, anm. 2. 51 

b, anm. 2. 
andr, andri stsvm. 35. 

74, anm. 2. 
andvaka, -i adj. 85. 
andvani, -r adj. 85. 
angr. stm. 35. 
annarr pron. 99, d, 1. 
annarrhvarr pr.|99, d, 
annarrhverr pr.f 2. 
annarrtveggja 99, d, 3. 
apaldr stm. 35. 
apr adj. 78. 
aptann stm. 37 ocb 

anm. 2. 
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aptari, -astr adj. comp. 

90. 
aptrbyggjar stm . pi. 66. 
ar stf. 33, A, a. B, anm. 

2. 52, anm. 1. 
ardr stm. 35. 
arfi svm. 64. 
arfnyti svm. 66. 
arfr stm. 32, b. 
armr stm. 30. 
Ami npr. 74, anm. 2. 
arr stm. 51, b o. anm. 2. 
ass stm. 51, bo. anm. 

asja stf. 70 o. anm. 
aska svf. 69. 
askr stm. 32, b. 
A'sleif npr. 31, b. . 
ast stf. 48, anm. 2. 
A'stridr npr. 42, a. 
atall adj. 80, A, anm. 1. 
athygli f. 74. 
at t stf. 48, anm. 3. 
audigr adj. 80, B; comp. 

88, c. 
audinn part. 132, 

anm. 1. 
audr stm. 47, anm. 1. 
Audunn stm. 37, anm. 4. 

47. 
auga svn. 62. 
auka stv. 132. 
ansa stv. 132. 
austastr adj. sup. 90. 
austr stm. 35. I 

badir pron. 99, d, 4. 
baga svv. 150. 
bagall stm. 37. 



bak stn. 34, b. 
bakstr stm. 35. 
Baldr npr. 35. 
balkr stm. 51, b. 
band stn. 34, b. 
bani svm. 64. 
barar stf. pi. 33, B, b. 
bardagi svm. 64. 
Bardr npr. 47. 
barmr stm. 32, b. 
barn stn. 34, b. 
bastardr stm. 47, 

anm. 1. 
batr stm. 32, a. 
baugr stm. 32, a. 
bautinn part. 132, 

anm. 1. 
bedr stm. 40. 
beida svv. 138. 
beidni f. 74. 
beita svv. 139. 
bekkr stm. 41, b. 
belgja stv. 113. 
belgr stm. 41, b. 
Bell npr. 66. 
belja svv. 152. 
bella stv. 113. 
ben stf. 40; 42 b, anm. 

1. 74, anm. 3. 
benda svv. 141. 
Benedikt npr. 35. 
ber stn. 43, b. 
bera stv. 118. 
bergja svv. 142. 
berja svv.. 145. 
berkja svv. 142. 
berserkr stm. 41, b. 



') SifiFrorna hanvisa till §§ i grammatiken. (stm. = starkt masc; stf. 

= starkt fetn.; stn. = starkt neatr.; svm. = svagt masc. o. s. y.; stv. zn starkt verbam; 
8YV. = sTagt verb,; pr, = pronomen; npr. = nomen proprinm). 
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betri, beztr adj. comp. 

89. adv. 162. 
biSa stv. 123. 
biam stm. 37. 
biaja stv. 117 ; 109, b, 

anm. 
bikarr stm. 37, anm. 4. 
binda, stv. 112. 133. 
birti f. 74. ' 
biskup stm. 35. 
bita stv. 123. 
bitr adj. 78. 
bjarga stv. 114. 
Bjarni npr. 74, anm. 2. 
bjoSa stv. 124. 
bjuga svn. 73. 
bjuga stv. 124. 
Bjorgvin npr. 42, b. 
bjorn stm. 52. 
Bjorn npr. 74, anm. 2. 
bifad. stn. 34, b. 
blaka svv. 150. 
blanda stv. 126. 
blar adj. 81. 
blasa stv. 127. 
blastr stm. 51, b. 
bledja svv. 145. 
bleikja svv. 142. 
bleydi f. 74. 
blikja stv. 123. 109, b, 

anm. 
blindi f. 74. 
blindr adj. 77, b, 1. 
blomstr stm. 35". 
biota stv. 128. 
bly" stn. 34, a. 
bogi svm. 62. 
bogr stm. 51, c. 
boK stf. 58, a o. anm. 
bolkr stm. 51, b, anm. 3. 
bolr stm. 46. 
bolstr stm. 35. 
bon stf. 48, anm. 3. 
bondi svm. 60. 
bora stn. 34, a. 
borg stf. 48. 
borginn part. 88,c,anm. 
Borgny npr. 42, b. 
bot stf. 58, a, anm. 
botn stm. 35. 
bra stf. 38. 
braaung stf. 33, A; a. 
bragnar svm. pi. 64, 

anm. 3. 
bragr stm. 45, b. 
brandr stm. 32, b. 



braut stf. 48. 
bre^aa stv. 113. 
breiaa »vv. 138. 
breiddr part. 77, b, 2. 
breidr adj. 77, b, 1. 
brenna stv. 113. svv. 

137. 
bresta stv. 113. 
brestr stm. 46. 52, 

anm. 2. 
brik stf. 56. 
brjota stv. 124. 
broair stm. 61 o. anm. 
broddr stm. 32, a. 
brok stf. 58, a. 
brosa svv. 150. 
brot stn. 34, a. 
bru stf. 38. 
brMr stf. 42, a, anm. 3. 
brun stf. 58, c. 
brunnr stm. 32, a och 

anm., 35. 
brunvolr, -vi adj. 85. 
bryggja stv. 115. 132, 

anm. 2. 
brynja svv. 152. 
bryti svm. 66. 
brytja svv. 152. 
brseai f. 74. 
bu stn. 38 o. anm. 3. 
bua stv. 131. 
buandi svm. 60. 
bugr stm. 46. 
bui svm. 65. 
bulr stm. 46. 
bunaar stm. 45, b. 
buningr stm. 32, a. 
burar stm. 44. 
burr stm. 45, a. 
byggi svm. 66. 
byggva, -ja svv. 143. 
bylgja svf. 71. 
bylja svv. 146. 
bylr stm. 41, b. 
byr stm. 41,b o. anm. 2. 
byrar stf. 42, a och 

anm. 1. 
byrja svv. 152. 
byrr 41, b. 
bysja svv. 146. 
boen stf. 48, anm. 3. 
boer slm. 41, b, anm. 2. 
boeta svv. 139. 
boetir stm. 41, a. 
boettr part. 86, anm. 
boa stf. 39, anm. 3. 



bol stn. 39, anm. 4. 
bolkr stm. 51, a. 
bollr stm. 51, a. 
bolva svv. 152. 
bor stf. 33, B, b. 
borkr stm. 51, a. 
borr stm. 39, anm. 1. 
daa 48 o. anm. 2. 
dagr stm. 32, b, anm. 
dagverar stm. 45, a. 
dalr stm. 46, anm. 2. 
Danr npr. 46. 
dapr adj. 78. 
deila svv. 137. 
des stf. 42, b. 
detta stv. 113. 
deyfa svv. 140. 
deyja stv. 122; 109, b, 

anm. 
digull stm, 37. 
digr adj. 78. 
dis stf. 42, a. 
djakn stm. 35. 
djupr adj. 86, a. 87. 
djofull stm. 37. 
domari svm. 63, 
domr stm. 32, a. 
dorg stf. 33, B, a. 
dottir stf. 61 o. anm. 
draga stv. 121. 
draumr stm. 32, a. 
drattr stm. 51, b. 
dr egg stf. 42, b. 
dreif stf. 33, A, a. 56. 
drekka stv. 113. 
drekkja svv. 142. 
drengr stm. 41, b. 
drengskapr stm. 45, a. 
drepa stv. 116. 
dreyma svv. 137. 
dreypa svv. 139. 
drifa svf. 69. 
drifa stv. 123. 
drita stv. 123. 
drjiipa stv. 124. 
Droplaug npr. 31, b. 
drott stf. 48. 
drottinn stm. 37. 
drottning stf. 31, b. 

0*5, A, a. 
drupa svv. 150. 
drytkr stm. 41, b. 
duga svv. 150. 
dygr stm. 46. 
dumbr, -i adj. 85. 
dvelja svvt 145, 



167 



dvergr stm. 32, a. 
dvol stf. 33, B, b. 
dyggr adj. 82.83,anm.; 

88, e. 
dyja svv. 148. 
dykr stm. 41, b. 
dylja svv. 146. 
dynja svv. 146. 
dynr stm. 41, b. 
dyr(r) stf. pi. 58, d o. 

anm. 74, anm. 3. 
dyrr adj. comp. 86, a. 

87. 
dys stf. 42, b.' 
dysja svv. ^52. 
doel stf. 33, A, a. 43, b. 

anm. 2. 
doell stm. 46. 
doema svv. 137. 
doemi stn. 43, a. 
dof stf. 33, A, b. 
dogg stf. 39, anm. 3. 5. 
deggva svv. 143. 
doffurdr stm. 45, a. 
d0kkr adj. 82. 
dekkva svv. 143. 
efla svv. 137. 
efri, efstr adj. comp. 90. 
Egdir npr. 46, anm. 2. 
Egdir npr.41, a, anm. 2. 
egg stf. 42, b. 
egg stn. 43, b. 
eggja svv. 152. 
Egill npr. 37, anm. 2. 
eiSr stm. 47, anm. 1. 
eiga stv. 155, a. 
eiE stf. 56 o. anm. 1. 
eikinnpart. 132, anm.2. 
e(i)ngi pron. 99, e, 1 a. 
einheri svm. 66. 
einir stm. 41, a. 
einkunn stf. 48. 
einn pron. 99, a. 
einnhverrpron.99, a,2. 
einskipa adj. 85. 
einteiti adj. 85. 
eintomi aoj. 85. 
einvala adj. 85. 
einvirki svm. 66. 
eista stn. 73. 
Eistr npr. 54, anm. 2. 
eitthvat pron. 99, a, 2. 
ek pron. 84, a. 
ekkja svf. 71. 
el stn. 43, b. 
elda svv. 141. 



eldkveikja svf. 71. 
eldr stm. 32, a. 
eldsto stf. 38. 
elfr stf. 42, a. 
elgr stm. 41, b. 
Ella npr. 69, anm. 1. 
elli f. 74. ' 
ellri, ellztr adj. comp. 
elptr s. alpt [89. 

elrir stm. 41, a. 
elska svv. 152. 
emja svv. 152. 
endir stm. 41, a, anm. 
endi svm. 64, anm. 2. 
eng stf. 42, b och 

anm. 1. 
engi stn. 43, a. 74, 

anm. 3. 
engill stm. 37. 
enn pron. 96, b och 

anm. 2. 
enni sta. 43, a. 
eptri, eptstr adj. comp. 

90. 
er, es part. 97. 
erf a svv. 140. 
erfidi stijL. 43, a. 
erfingi svm. 66. 
erfinyti svm. 66. 
ergi f. 74. 
erja svv. 145. 
ermr stf. 42, a. 
ertr stf. pi. 56. 
eta stv. il9. 
etja svv. 145. 
ey stf. 42, b. 
eyda svv. 138. 
eygr adj. 83. 
eyjarskeggi svm. 66. 
eykr stm. 41, b. 
Eynir npr. 46. 
eyra svn. 73. 
eyri f. 42, a, anm. 1. 
eyrir stm. 41, a, s^nm. 1. 
eyrr f. 42, a. 
eystri adj. comp. 90. 
Eyvindr npr. 47. 
fa stv. 126. 
fa svv. 152. 
fadir stm. 61 o. anm. 
fadmr stm. 32, b. 
Fafnir, npr. 41, a. 
fagnadr stm. 45, a. 
fagr adj. 78. comp. 

88, a. 
falda stv. 126. 



falla stv. 126. 133. 

fair adj. 46. 

far adj. 81. 82. comp. 

88, d. 
fara stv. 120. 
fastr adj. 77, b, 3. 
fatoekr adj. 83. 
fe stn. 49. 
fedgar svm. pi. 64. 
fedgin stn. pi. 34, a. 
feffirni f. 74. 
feita svv. 139. 
feiti f. 74. 

fela stv. 119 o. anm. 2. 
felagi svm. 64. 
feldr stm. 45, a, b. . 
fella svv. 137. 
fen stn. 43, b. 
fengr stm. 41, b. 
ferja svv. 145. 152. 
festa svv. 141. - 
festi f. 42, a, anm. 1. 
festr stf. 42, a. och 

anm. 1. 
feta stv. 116. 
fikja svf. 71. 
iingr stm. 54 o. anm. 1. 
finna stv. 112. 
Finnr npr. 32, a, anm. 
firnari adj. comp. 90. 
firra svv. 140. 
firri, firstr adj. comp. 

90. 
fisa stv. 123. 
fiski stf. 42, a, anm. 1. 
fiskr stm. 32, a. 
fit stf. 42, b. 
fja svv. 152. 
fjall stn. 34, b. 
Qandi stm. 60. 
mndskapr stm. 45, b. 
garfellir stm. 41, a. 
yarlaegr adj. 83. 
fiarr adj. comp. 86, a. 
Qorir num. 101. 
^uka stv. 124. 
flodr stf. 33, A, b. 
gol stf. 33, B, b. 
fjolkyngi f. 74. 
^6r stn. 39, anm. 4. 
fjordr stm. 49. 52. 
Fjorgyn npr. 42, b. 
fla stv. 121. 
flagbrjoska svn. 73. 
flaka svv. 150. 
flaug stf. 33, B, a. 
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fleiri, flestr adj. comp. 

89. 
flekkr stm. 41, b och 

anm. 1. 
flet stn. 43, b. 
fletja 8VV. 145. 
fley stn. 43, b. 
flik stf. 56 o. anm. 1. 
fljota stv. 124. 
fljuga stv. 124. 
flo stf. 58, a. 
floi svm. 65. 
flokinn. part. 132, 

anm. 2. 
fiokkr stm. 32, a. 
flotnar svm. pi. 64, 

anm. 3. 
fluga svf. 69. 
flyja svv. 149. 
flytja svv. 146. 
flsema svv. 137. 
flcedr stf. 42, a. 
floeja s. flyja. 
fnykkr stm. 41, b. 
fold stf. 48. 
folkskar adj. 81. 
for stf. 33, A, a. 
forn adj. 78. 
fornfroeai f. 74. 
for 8 stm. 35. 
forsja svf. 70. 
forviSa adj. 85. 
forvitni f. 74. 
forvitri adj. 85. 
fotlami adj. 85. 
fotr stm. 54. 
frambyggjar svm. pi. 

66. 
framr adj. comp. 86, a. 
frar adj. 82, anm. 2. 

comp. 88, e. 
fregna stv. 119, anm. 2. 

109, b, anm. 
fremja svv. 145. 
fremri, fremstr comp. 

90. 
freta stv. 116. 
fretta svv. 141. 
Freyr npr. 41, b. 
friSr stm. 50. 
Frigg npr. 42, b. 52, 

anm. 2. 
Frisir npr. 46. 
frjals adj. 78. 
frjar,'frj6r adj. 82, 

anm, 1« 



frjo stn. 39. anm. 4. 
frjosa stv. 124. 
froskr stm. 32, a. 
fru, fruva svf. 70, anm. 

72, anm. 
frumvaxta a^. 85. 
fryja svv. 149. 
free stn. 39 o. anm. 5. 
frsegr adj. 83. comp. 

88, e. 
frsendi stm. 60. 
fr8endsemif.74o.anm.l. 
freer adj. s. frjar. 
froedi f. 74. 
fpoekn adj. 78. 
fu^l stm. 35. 
fuinn part. 132, anm. 2. 
fullnumi adj. 85. 
fullr adj. 87. 
fulltidi adj. 85. 
fundr stm. 45, a. b. 
fuss adj. 79; 88, b, anm. 
fyl stn. 43, b. 
fylgja svv. 142. 
fylki stn. 43, a och 

anm. 2. 
fylkir stm. 41, a. 
fylkja svv. 142. 
fylla svv. 137. 
fyllr stf. 42, a. 
fyrr adv. 162. 
fyrri, fyrstr adj. comp. 

90. 
fyrva svv. 14i5. 
^si f. 74. 
fceda svv. 138. 
foera svv. 140. 
fol stn. 39, anm. 4. 
folr adj. 82. 
for stf. 33, B, b och 

anm. 2. 
forull adj. 80, A, anm. 1. 
ga svv. 150. 
gaddr stm. 32, b. 
gala stv. 120. 
galdr stm. 35. 
galeia stf. 56 o. anm. 1. 
&alti npr. 74, anm. 2. 
gamall adj. 76. 80, A. 

comp. 89. 
gaman stn. 37, anm. 6. 
gambr stm. 35. 
gana svv. 150. 
ganga stv. 126. 
gapa svv. 150. 
gardr stm. 32, b. 



gas stf. 58, b. 
gata svf. 63. 
gefa stv. 116. 133. 
gefandi part. 60. 
gefinn part. 77, b, 4. 
geil ait. 33, A, a. 
geirr stm. 32, a. 
Greirrodr npr. 47. 
geit stf. 55. 
gella stv. 113. 
gengr adj. 83. 
gerd stf. 33, B, a. 
gerda svv. 141. 
5erdr npr. 42, a. 
gerr adj. 82. 
ger(v)a svv. 143. 
gestr stm.43,b,anm.2. 

46. 
geta stv. 116. 
geyja stv. 122; 109, b, 

anm. 
geyma svv. 137. 
gil stn. 43, b. . 
gilja svv. 152. 
gina stv. 123. 
Girkir s. Grikkir. 
gisl stmf. 35. 74, 

anm. 3. 
gislar stf. pi. 33, B, a. 
Grizurr npr. 47. 
gja stf. 38. 
gjafall adj. 80, A, 

anm. 1. 
gjalda stv. 114. 
gjalla stv. 114. 
gjarn adj. 78. 
gjosa stv. 124. 
gjota stv. 124. 
gjof stf. 33, B, b. 
gjofull adj. 80, A, 

anm. 1. comp. 88, c. 
gjord stf. 33, A, B. 
gladdr part. 77, b, 2. 
gladr adj. 77, b, 1. 
glams^^ni f. 74. 
Glasir npr. 41, a. 
gledi f. 74. 
gledja svv. 145. 
glepja svv. 146. 
gleyma svv. 137. 
gleypa svv. 139. 
glod stf. 58, a. 
glotta svv. 150. 
glygg stn. 39, anm. 4. 
glymja svv. 146. 
glymr stm. 41, b* 
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glodpr stm. 43, b, anm. 

2. 46. 
gl0ggr adj. 82. comp. 

88, e. 
gl6gg})ekkni f. 74. 
gnaga stv. 121. 
gnapa 8vv.l50. 
gneggja svv. 152. 
gnella stv. 113. 
gnesta stv. 113. 
gnua stv. 156, a. 
gnydja svv. 146. 
gnySr stm. 41, b. 
gn^ja svv. 148. 
gnyr stm. 41, b. 
god stn. 34, a. 46, 

anm. 3. 
godr adj. 77, b, 1. 

comp. 89. 
gotnar svm. pi. 64, 

anm. 3. 
grafa stv. 120. 
gramr stm. 46. 
granni svm. 64. 
grannr adj. 78. 
grar adj. 77, b, 5. 81. 
grata stv. 127. 
gratr stm. 32, a. 
grautr stm. 47. 
greina svv. 137. 
greip stf. 56. 
gremi f. 74. 
gremja svv. 145. 
gren stn. 43, b. 
grenja svv. 152. 
Grettir npr. 41, a. 
grey stn. 43, b. 
Grikkir npr. 41, b och 

anm. 3. 
grind stf. 56 o. anm. 1. 
gripa stv. 123. 133. 
Gripir npr. 41, a. 
gripr stm. 45, a. 
griss stm. 46^ anm. 2. 
Broa npr. 70. 
groa stv. 156, a. 
grodr stm. 47. 
grufa svv. 150. 
grund stf. 48. 
grunnr adj. comp. 88, 

a och anm. 
grunnydgi f. 74. 
grunr stm. 45, a. 
gr^ta svv. 139. 
grsedgi f. 74. 
groeda svv. 138, 



grof stf. 33, B, b. 
gron stf. 33, 6, b. 
groptr stm. 51, a och 

anm. 
gud 8. god. 
Uudrun npr. 31, b. 
gudsifi svm. 66. 
gull stn. 34, a. 
Gullveig npr. 31, b. 
gumi svm. 64, anm. 3. 
Gunnarr npr. 37, 

anm. 4. 
Gunnlod npr. 31, b. 
gunnr stf. 42, a och 

43, b, anm. 2. 
gydja svf. 71. 
gygr stf. 42, a. 
gymbr stf. 33, A-, a. 
gyrda svv. 141. 
gyss stm. 41, b. 
gofli f. 74. 

gofugr adj. comp. 88, c. 
goltr stm. 51, a o. anm. 
uoltr npr. 74, anm. 2. 
Gondul npr. 37, anm. 5. 
gorn stf. 33, B, b. 
gorr adj. 82. comp. 

88, e. 
gersimi stf. 42, a, 

anm. 1. 
g0r(v)a svv. 143. 

§0rvi stf. 42, a, anm. 1. 
[addingr npr. 74, 

anm. 2. 
hafa svv. 151. 
hafr stm. 35. 
hagr stm. 46. 
Hakon npr. 47. 
halda stv. 126. 
Haleygir npr. 41, b. 
Halfdann npr. 47. 
Hallfredr npr. 47. 
hallr stm. 32, b. 35. 
hair stm. 4S» 
hals stm. 35. 
hamarr stm. 37. 
Hamdir npr. 41, a, 

anm. 2. 
hamr stm. 46. 
hams stm. 35. 
han^a stv. 126. 
ham svm. 63. 
hann, hon pron. 94, b. 
har stm. 46 o. anm. 1. 
har adj. 82, anm. 2. 

comp. 88, e, 



Hardangr npr. 35. 
hardr adj. 77, b, 1. 
hard^dgi f. 74. 
harpari svm. 64. 
hattr stm. 51, a. 
hattr stm. 51, b. 
haukr stm. 32, a. 
he^a stv. 120; 109, b, 

anm. 
hefna svv. 137. 
heggr stm. 41, b. 
heidi f. 42, a, anm. 
heidinn adj. 77, b, 4. 

80, A. 
heidni f. 74. 
heidr stf. 40. 47, anm. 1. 
heilagr adj. 80, B. 
heill adj. 79.comp.88,b. 
Heimdallr npr. 47, 

anm. 1. 
heimill, -ull adj. 80, A, 

anm. 1. 
heimr stm. 32, a; jfr 

74, anm. 2. 
heimta svv. 141. 
heita stv. 129. 
hel stf. Hel npr. 42, b. 
heldr, helzt adv. 162. 
heldri, helztr adj. 

comp. 90. 
helgi I. 42, a, anm. 1. 

74. 
helgr stf. 42, a och 

anm. 1. 
hella svf. 69. 
hella svv. 138. 
hellir stm. 41, a och 

anm. 3. 
helti f. 74. 
hemja svv. 145. 
hengja svv. 142. 
herad stn. 37, anm. 6. 
herdr stf. 42, a. 
herfodr ( /,-, „^^ 
herjaf6dr{ ^^^ *^™- 
herja svv. 152. 
Herjann npr. 37,anm.4. 
herr stm. 41, b och 

anm. 2. 
herra svm. 64, anm. 1. 
hersir stm. 41, a. 
herskar adj. 81. 
hestr stm. 32, a. 
hey stn. 39, anm. 4. 
I 43, b, anm. 1. 
I heyja svv. 148. 
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heyra svv. 140. 
hildr stf. 42, a. 
hilmir stm. 41, a. 
himinn stm. 37. 
hind stf. 56. 
hindar adv. 162. 
hindri, hinztr adj. 

comp. 90. 
hinn pron. 96, b och 

anm. 2. 
hirda svv. 141. 
hirdir stm. 40. 
hitta svv. 141. 
hittr part. 77, b, 3. 
hjaliur stm. 32, a. 
Hjalm{>er npr. 38, 

anm. 1, 39, anm. 5. 
hjalp stf. 48, anm. 2, 5. 
hjalpa stv. 114. 
hjalpsmadr 48, anm. 5. 
hjarta svn. 63. 
hjord stf. 48. 
hjorr stm. 39, anm. 1. 
hjortr stm. 52. 
hlada stv. 120. 
hlatr stm. 47. 
hlaupa stv. 132. 133. 
hie stn. 38, anm. 2, 

39, anm. 5. 
Hleidr npr. 31, b. 
hleifr stm. 32, a. 
hlekkr stm. 41, b. 
hlemmr stm. 32, a. 
Hler npr. 38, anm. 1. 
hleypa svv. 138. 
hlid stf. 33, A, a. . 
hlid stf. 48. 
hlif stf. 33, A, a. 
Hlif npr. 31, b. 
hlifa svv. 140. 
hlit stf. 33, A, a. B, 

anm. 2. 
hljota stv. 124. 
Hlodyn npr. 42, b. 
hlumr stm. 46. 

hluti svm. ) f^» *k ^li 
hlutr stm. ^^"^^2. 74, 

7 anm. z. 

htydni f. 74. 

hl^a svv. 148. 

hlykkr stm. 41, b. 

hlymja svv. 146. 

hlymr stm. 41, b. 

hlynr stm. 41, b. 

hlseja stv. 121. 109, b, 

anm* 



hloegja svv. 142. 
Hloover npr. 38,anm.l . 

41, a, anm. 2 och 3. 
Hlokk npr. 31, b. 
hnafa stv. 120. 
hneigja svv. 142. 
hnekkja svv. 142. 
hniga stv. 123. 
hnipa stv. 123. 
hnita stv. 123. 
hnjoda stv. 124. 
hnjosa stv. 124. 
hnoda svn. 73. 
hnot stf. 58, d. 
hnyggja stv. 115. 146, 

anm. 1. 
hnykkja svv. 142. 
hn0ggr adj. 82. 
hneggva s. hnyggja 
hn0ggvi f. 74. 
holl s. hvall. 
holmr, -i stm. 32, a. 

74, anm. 2. 
holpinn part. comp. 

88, c, anm. 
holt stn. 74, anm. 3. 
Holtar npr. 74, anm. 3. 
horfa svv. 150. 
horn stn. 34, a. 
horr stm. 32, a. 
hrafn stm. 35. 
Hrafnkell npr. 36, 

anm. 2. 
hrar adj. 81. 
hredjar stf. pi. 42, b. 
hr egg stn. 43, b. 
hreinn adj. comp. 

88, b. 
hrekja svv. 145. 
hrekkr stm. 41, b. 
hrekkvisi f. 74. 
hress adj. 78. 
hreysar stf. 42, a. 
hreysti f. 74. 
hrifa stv. 123. 
hrina stv. 123. 
hrinda stv. 112. 
hringr stm. 31, a. 32, a. 
hrista svv. 141. 
hristr part. 77, b, 3. 
hrjoda stv. 124. 
hrjosa stv. 124. 
hrjota stv. 124. 
hrodr stm. 47, anm. 1. 
hrudr stm. 35. 
bryggr stm, 41, b. 



hryggr adj. 82. 83, 

anm. 
hryggva, -ja svv. 143. 
hrynja svv. 146. 
hrytr stm. 41, b. 
hrse stn. 39, anm. 4. 
hroesni f. '{4. 
hrekkva stv. 115. svv. 

143. 
hud stf. 48. 
hugall adj. 80, A, 

anm. 1. 
hugr stm. 45, a. 
hugrekki f. 74. 
hugsi adj. 85. 
humarr stm. 37. 
hiindr stm. 32, a. 
hundrad num. 102. 
hungr stm. 35. 
hunn stm. 36. 
hurd stf. 48. 
hus stn. 34, a. 
hvak praet. 119, anm. 1. 
hvalfa svv. 150. 
hvall stm. 36. 
hvalr stm. 46, anm. 2. 
hvarigrpron. 99, c, 1. 
hvarigr pron. 99, c, 2. 
hvarr pron. 98, b. c, 

anm. 
hvarrgi pron. 99, c, 1. 
hvarrtveggja pron. 

99, d, 3. 
hvass adj. 78. 
hvat pron. 98, a. c, 

anm. 
hvatki pron. 99, b. 
hvatr adj. 77, b, 3. 
hvatvetna pron. 99, b. 
hvelfa stv. 113. 
hvelpr stm. 32, a. 
hverfa stv. 113. 
hverigr pron. 99, c, 2. 
hverr stm. 32, a. 
hverr pron. 97, anm. 2. 

98, b, c, anm. 
hverrgi pron. 99, c, 2. 
hvessa svv. 138. 
hvetja svv. 145. 
hvila svv. 137. ' 
hvilikr pron.97,anm.2. 

98, c. 
hvimsi adj. 85. 
hvina stv. 123. 
hvinn stm. 35. 
hviti f. 74. 
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hyggja 8VV. 146. 
hyggjandi f. 74. 
hyggmn adj. comp. 

88, c. 
hylja 8VV. 146. 
hylli f. 74. 
hylr stm. 41, b. 
hyrr stm. 41, b. 
heell stm. 36 o. anm. 1. 
hsesi f. 74. 
hsetta svv. 141. 
hoegr adj. 83. comp. 

88, e; jfr 90. 
hoens stn. pi. 34, a. 
Hodr npr. 51, a. 
hof^ingi svm. 66. 
hofn stf. 48 o. anm. 1. 
hofud stn. 37 o. anm. 3. 
hofundr stm. 47. 
hogg 8tn. 39, anm. 4, 5. 
hoggva stv. 130. 
holl stf. 33, B, b och 

anm. 2. 
bond stf. 57 o. anm. 1. 
honk stf. 57 o. anm. 1. 
horgr stm. 32, a. 
horr stm. 39 o. anm. 5. 
boss adj. 82. 
hottr stm. 51, a. 
Idunn npr. 42, a. 
idrar stf. pi. 33, A. 

74, anm. 3. 
il stf. 42, b. 
illr adj. comp. 89. 

adv. 162. 
illvirki svm. 66. 
Ingibjorg npr. 31, b. 
inn pron. 96, b. 
inna svv. 139. 
innri, instr adj. comp. 

90. - 
isja svf. 70: 
iss stm. 36. 
itr adj. 78. 
ifrrott stf. 49. 
^adarr stm. 37. 
jafn adj. 78. 
jafnaldra adj. 85. 
Jamtr npr. 54, anm. 2.' 
jarl stm. 35. 
jaxl stm. 35. 
j61 stn. pi. 34, a. 
j6r stm. 38 o. anm. 1. 
jungfruva svf. 72, anm. 
jofurr stm. 37. 
jokull stm. 37, 



jord stf. 48 o. anm. 1. 
jotunn stm. 37 och 

anm. 3. 
kadall stm. 37. 
kala stv. 120. 
kalfr stm. 32, a. 
kalla svv. 152. 
kalladr part. 76. 77, 

b, 1. 
kambr stm. 32, b. 
karl stm. 35. 
Katrin npr. 31, b. 
kaupa svv. 151. 
kefja svv. 120. 145. 
kemba svv. 137. 
kengr stm. 41, b. 
kenna svv. 137. 
kerling stf. 31, b. 
ketill stm. 37 o.anm.2. 
keyra svv. 140. 
kid stn. 43, b. 
kinn stf. 56. 
kippa svv. 139. 
kirkja svf. 71. 
kjoll stm. 36. 
kjosa stv. 124. 
kjolr stm. 52. 
kjot stn. 39, anm. 4. 
kla stv. 121. 
kle svm. 65. 
kleggi svm. 66. 
kleif stf. 33, A, a. 
klekja svv. 145. 
klerkr stm. 32, a. 
klifa stv. 123. 
kligja svv. 150. 
klipa stv. 123. 
klja 3. kle. 
kljufa stv. J?4. 
klo stf. 58, a. 
klungr stm. 35. 
klyf stf. 42, a. 
kly^a svv. 152. 
klsBdi stn. 40. 43, a, 

anm. 2. 
klseja s. kla 109, b, 

anm. 
klekkr adj. 82. 
klekkva stv. 115; svv. 

143. 
knar adj. 76, anm. 88, 

d, anm. 
knattu anom.v. 155, a. 
kne stn. 38, anm. 2. 
knifr stm. 32, a. 39, 

anm, 5. 



knui 8vm» 65. 
knyja svv. 149, b. 
knyta svv. 139. 
knorr stm. 51, a och 

anm. 52, anm. 1. 
knottr stm. 51, a. 
kollottr adj. 77, b, 3. 
kollr stm. 32, a. 
koma stv. 118. 
kona svf. 69, anm. 2. 
konr stm. 45, a. 
konungr stm. 32, a. 
koss stm. 35. 
kostr stm. 45, a, b. 

52, aiim. 2. 
kraptr stm. 47, anm. 1. 
krerja svv. 145. 
kremja svv. 145; 
kreppa stv. 113. svv. 

Kristin npr. 31, b. 
kristinn adj. 80, A, 

anm. 2. 
kristni f. 74. 
krjupa stv. 124. 
kross stm. 35. 
kryfla svv. 146. 
krysja .svv. 146. 
kiytja svv. 146. 
kroekja svv. 142. 
kudr s. kunnr. 
kunna an.v. 155, b. 
kunnandi f. 74. 
kunnr adj. 77, a. 
Kurir npr. 46. 
kurr stm. 35. 
kurteisi f. 74. 
kvama svf. 63, anm. 
kvan stf. 48, anm. 3. 
kveda stv. 116. 
kvedandi f. 74. 
kvedja sw. 145. 
kvedskapr stm. 45, a. 
kveikja svf. 71. 
kvelja svv. 145. 
kverk stf. 56 o. anm. 1. 
kvern stf. 33, B, a. 
kvi stf. 33, A, a. 
kvida stv. 123. 
kvidr stm. 50. 52, 

anm. 2. 
kvikr adj. 82. 
kvinna s. kona. 
kvirr adj. 77, b, 4, anm. 

78. 
fcvisl stf. 33, By a. 
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kvistr stm. 50. 
kvittr stm. 45, a. 
kvseSi stn. 43, a. 
kvseii 8. kvan. 
kvol stf. 33, A, B. 
kyllir stm. 41, a. 
kylr stm. 41, b. 
kyn stn. 40. 
kyngi f. 74, 
kyr stf. 59 och anm. 
kyrr s. kvirr. 
kaera svv. 140. 
kserlejkr stm. 32, a. 
kseti f. 74. 
.kogurr stm. 37. 
kokkr stm. 51, a. 
kor stf. 33, A, b. 
kos slf. 33, A, b. 
kdstr stm. 51, a. 
kottr stm. 51, a. 
la stf. 38. 
lafa svv. 150. 
lag stf. 48, anm. 2. 
lagdr stm. 32, b. ' 
lagidr part. 77, b, 1. 
lagr ach. comp. 86, a.' 
lami adj. 85. 
land stn. 30. 
landskjalfti svm. 63, 

anm. 
langr adj. comp. 86, a. 
lass stm. 36. 
lata stv. 127. 
latr adj. 77, b, 3. 
Laufey npr. 42, b. 
laug stf. 29. 33, B, 

anm. 2. 
laukr stm. 32, a. 
laun stn. pi. 34, a. 
launung stf. 33, A, a. 
lausn stf. 48. 
lauss adj. 79. 
lavarSr stm. 47, anm. 1: 
lax stm. 35. 
le svm. 65. 
leggja svv. 145. 
leggr stm. 41, b. 
leia stf. 48. 
leiSa svv. 138. 
leidangr stm. 35. 
leif stf. 33. A, a. 
leifa svv. 140. 
leika svn. 73. 
leika stv. 129. 
leikeri svm. 64, anm. 2. 
leikr stm. 32, a. 



leka stv. 116. 
lemja svv. 145. 
lemstr stm. 47. 
lend stf. 33, B, a. 
lengja-svv. 142. 
lesa stv. 116. 
lesta svv. 141. 
leti f. 74. 
letja svv. 145. 
letta svv. 141. 
lettir stm. 41, a och 

anm. 1. 
leyfa svv. 140. 
leygr stm. 41, b. 
leyndr part. 86, anm. 
leysa svv. 139. 
leysingr, -i stsvm. 74, 

anm. 2. 
lida stv. 123. 
lidr stm. 50. 
Mr stm. 35. 
Iffa svv. 150. 
nfr stf. 33, A, a. 
liggja stv. 117; 109, b, 

anm. 
lik(h)amr, -i stsvm. 46. 

74, anm. 2. 
likja svv. 142. 
lilja svf. 71. 
lim stn. 74, anm. 3. 
limar stm. pi. 33, A, a. 
limr stm. 50. 52, 

anm. 2. 
lipr adj. 78. 
lit stn. 52, anm. 1. 
lita stv. 123. 
litill adj. 77, b, 4. 80, 

A o. anm. 2. comp. 

89. adv^ 162. 
litr stm. 50. 
\j& svv. 150. 
Ija s* le. 
Ijoss adj. 77. 
Ijosta stv. 124. 
Ijostr stm. 35. 
Ijuga stv. 124. 
16 stf. 58, a. 
loda svv. 150. 
lodinn part. 80, A, 

anm. 2. 
lokarr stm. 37. 
lokkr stm. 32, a. 
ludr stm. 35. 
luka stv. 124. 
luma svv. 150. 
lund stf, 48. 



lundr stm. 47, anm. 1. 

lunga svn. 73. 

lus stf. 58, c. 

liita stv. 124. 

ly^dr stm. 46, anm. 2. 

lyf stn. 43, b. 

lyQa svv. 152. 

lygi f. 42, a, anm. 1. 

l^ja svv. 148. 

lykill stm. 37 o. anm. 2. 

lykja svv. 146. 

lyng stn. 39, anm. 4. 

lypta svv. 141. 

ly^sa svv. 139. 

Ise stn. 39, anm. 4. 

Iseknir stm. 41, a och 

anm. 3. 
laera svv. 140. 
Isesa -SVV. 139. 
Iseti stn. pl. 43, a, 

anm. 1. 
Isevisi f. 74. 
loekr stm. 41, b. 
logg stf. 39, anm. 3. 
logr stm. 51,. a. 
logspeki f. 74. 
16m stf. 33, A, b. 
16skr adj. 82. 
16str stm. 51, a. 
ma svv. 152. 
madkr stm. 32, b. 
madr stm. 54. 
magn stn. 37, anm. 1. 
magr stm. 32, a. 
magr adj. 78. 
mal stn. 34, a, anm. 
mala stv. 120. 
malfroeai f. 74. 
mal6ar, -i adj. 85. 
malugr adj. 80, B. 
mansSr stm. 45, b, 

anm. 2. 54, anm. 3. 
mani svm. 64. 
man(njgi 99, e, 3. 
mannlikan stn. 37, 

anm. 6. 
mara svv. 150. 
mar stm. 39, anm. 1. 5. 
margr adj. 77, b, 4. 

anm. comp. 89. 
marr stm. 45, b. 46, 

anm. 2. 
matr stm. 45, b. 
mattigr adj. 80, B. 

comp. 88, c, 
mattr stm. 51, b. 
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mega anom. v. 155, a. 
megin stn. 37 och 

anm. 1. 
Tneidmar stf. pi. 33, 

Af a* 
meiir stm. 47, anm. 1. 
meiri, mestr adj. 89. 

adv. 162; jfr anm. 2. 
meldr stm. 47. 
melr stm. 32, a. 36, 

anm. 2. 
men stn. 43, b. 
mergr stm. 41, b. 
merki stn. 43, a. 
merkja svv. 142. 
merr stf. 42, a. 
mestr s. meiri. 
meta stv. 116. 
metja svv. 145. 
midr adj. 83. 
miga stv. 123. 
mikilladj. 77, b,4. 80, 

A o. anm. 2. cpmp. 

89 
mildi f. 74. 
Mimir npr. 41, a och 

anm. 1. 74, anm. 2. 
minjar stf. pi. 42, b. 
minn pron. 95. 
minni, minstr adj. 

comp. 89; adv. 162. 
missa svv. 139. 
mis sir stm. 41, a och 

anm. 1. 
mjar adj. s. mjor. 
mjolk stf. 56 och 

anm. 1. 
mjor adj. 77, b, 5. 82, 

anm. 1. comp. 88, e. 
mjodr stm. 52. 
Jmjok adv. comp. 162. 
mjol stn. 39, anm. 4. 
mjoll stf. 33, A, b. 

B, anm. 2. 
Mjolnir npr. 41, a. 
modir stf. 61 o. anm. 
modr stm. 32, a. 
mold stf. 48. 
mor stm. 38. 
morgunn, -inn stm. 37 

o. anm. 2. 
motr stm. 35. 
mugr, -i stsvm. 74, 

anm. 2. 
muna anom. v. 155, b. 
mundr stm. 47. 



munr stm. 45, a. b, 

anm. 1. 
munnr stm. 32, a och 

anm. 35. 
munu anom. v. 155, b. 
mus stf. 55. 
mutarir stm. 64, 

anm. 2. 
mykja svv. 142.' 
mykr stf. 42, a, anm. 1. 
mylja svv. 146. 
mylna svf. 69 o. anm. 2. 
myrkr adj. 82. 83, anm. 
m^rr stf. 42, a. 
msekir stm. 41, a. 
maela svv. 127. 
msela svv. 139. 
mselir stm. 41, a. 
mselgi f. 74. 
meer stf. 42, b, anm. 1. 
mser adj. s. mjor. 
moeda svv. 138. 
moedgin stn. pi. 34, a. 
moedgur svf. pi. 69. 
moedi f. 74. 
mcenir stm. 41, a. 
moeta svv. 139. 
mogr stm. 51, a. 
mokkr stm. 51, a. . 
molr stm. 51, a. 
mon stf. 33, A, b. 
mordr stm. 51, a. 
mork stf. 57 o. anm. 1. 
morr stm. 39, anm. 1. 
moskvi svm. 67. 
naddr stm. 32, b. 
nadr stm. 35. 
nafarr stm. 37. 
nafn stn. 34, b. 
nagl stm. 54. 
nainn adj. comp. 88, c. 
nakkvarr pron. 99, a, 3. 
nakvfemi f. 74. 
nal stf. 33, A, a. 
nalaagr adj. 83. 
nar stm. 46 o. anm. 1. 
natt stf. 58, b. 
nattverdr stm. 45, a. 
naudigr adj. 80, B. 
naudr stf. 48, anm. 4. 
naudsyn stf. 42, b. 
nautr stm. 32, a. 
nef stn. 43, b. 
nefna svv. 137. 
neinn pron. 99, e, 2. 
nekkverr s. nakkvarr. 



nema stv. 118. 
nenna svv. 139. , 
nes stn. 43, b. 74, 

anm. 3. 
Nesjar npr. 74, anm. 3. 
net stn. 43, b. 
netja svv. 152. 
nid stn. 43, b. 
Nidhoggr stm. 39, 

anm. 1. 
nidr stm. 41, b, anm. 3. 
nidskar adj. 81. 
njota stv. 124. 
Njordr npr. 52. 
norn stf. 48. 
not stf. 58, a. 
nott s. natt. 
notturdr s. nattverdr. 
n^ stn. 43, b. 
nykr stm. 35. 

nyr adj. 77, b, 5. 83. 
comp. 88, e. 

nyra svn. 73. 

nyrdri, nyrdstr adj. 

comp. 90. 
nyt stf. 42, b. 

nyta svv. 139. 
nytja svv. 152. 
nyt semi f. 74. 
nsefr stf. 33, A, a. 
n8B(r)ri, naestr adj. 

comp. 90. 
nof stf. 33, B, b. 
nokkurr s. nakkvarr. 
nokvidr adj. 80, C. 
Norr, Norvi npr. 39, 

anm. 1. 74, anm. 2. 
nos stf. 33, B, b. 
odal stn. 37 o. anm. 1. 
Oddn:^ npr. 42, b. 
oddr stm. 32, a. 
O'dinn stm. 37. 
odr stm. 47. 
O'dr npr. 47. 
ofn stm. 35. 
ofrolvi adj. 85. 
okkarr pron. 95. 
opinn adj. 80, A, 

anm. 2. 
orar stf. pi. 33, A, a. 
ord stn, 29. 
ormr stm. 32, a. 
drr pron. 95. 
O'sk npr. 31, b. 
OSS stm. 36. 
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otr 8 tin. 35. 
oxi 8vm. 68. 
pai svm. 65. 
pall stm. 36, anm. 1. 
Petarr stm. 37, anm. 4. 
plogr stm. 32, a. 
prestr stm. 32, a. 
prettr stm. 50. 
prydi f. 74. 
pustr stm. 35. 
pyttr stm. 46. 
ra stf. 38. 
rada stv. 127. 
radvendrn)i f. 74. 
Ragnhildr npr. 42, a. 
Ran npr. 31, b. 
Rannveig npr. 31, b. 
Raudsendir npr. 46. 
rauf stf. 33, A, a. 
raun stf. 48. 
refr stm. 32, a. 
regin stn. pi. 37, 

anm. 1. 
Reginn npr. 37, anm. 4. 
reid stf. 33, B, a och 

anm. 2. 
reida svv. 138. 
reidi f. 74. 
reik stf. 56. 
reim stf. 33, A, a. 
rein stf. 33, A, a. B 

anm. 2. 
reisa svv. 139. 
reka stv. 116. 
rekendi f. 42, a, anm. 4. 
rekja svv. 145. 
rekkja svf. 71. 
rekstr stm. 47. 
renna stv. 113. svv. 

137. 
rettr stm. 50. 
rettvisi f. 74. 
reydr stf. 42, a. 
reykr stm. 41, b. 
reyna svv. 137. 
reynir stm. 41, a. 
reyr stn. I atj 
reyrr stm. ( 
rida stv. 123. 
rif stn. 43, b. 
rifa stv. 123. 
rifr stm. 41, b. 
riki stn. 43, a. 
rikr adj. 83. comp. 88, 

e, anm. 
rim f. 33, A, a. 



Rin stf. 31, b. 
risa stv. 123. 
rist stf. 56. 
rista stv. 123. 
rit stf. 56. 
rita stv. 123. 
rjoda stv. 124. 
rjufa stv. 124. 
rjuka stv. 124. 
ro stf. 38. 58, a. 
roa stv. 156, a. 
rodinn adj. part. 80, A, 

anm. 2. comp. 88, c, 

anm. 
rodr stm. 47, anm. 1. 
Romverjar svm. pi. 66. 
r68(a) stsvf. 74. anm. 2. 
rot stf. 55. 
rotinn adj. 80, A, 

anm. 2. 
rugr stm. 47. 
run stf. 33, A, a. 
runnr stm. 32, a, anm. 

35. 
rydja svv. 146. 
Rygir stm. 41, b. 
rygr stf. 42, a. 
ryia svv. 148. 
rykkr stm. 41, b. 
rymja svv. 146. 
rymr stm. 41, b. 
rsena svv. 139. 
rsesir stm. 41, a. 
rceda svv. 138. 
roeddr part. 77, b, 2. 
roegja svv. 142. 
roekja svv. 142. 
rod stf. 33, B, b. 
rodd stf. 48. 
rogg stf. 39, anm. 3. 
rogn stn. pi. s. regin. 
rekkva stv. 119, anm. 1. 
rond stf. 57 o. anm. 1. 
rong stf. 57. 
roskr adj. 82. comp. 

88, e och anm. 
Roskva npr. 72, anm. 
rost stf. 48. 
sa pron. 96, a. 
sa stv. 156, a. 
sad stf. 33, B, a. 
sadr adj. s. sannr. 
saga svf. 69. 
sagdr part. 77, b, 1. 
sal(a) stsvf. 74, anm. 2. 
salr stm. 45, b. 



s&ma svv. 150. 
samfedra, -ri . 

samhugi .Ldj.85. 

sammoedra, -rij '' 
samt>in^i ) 

sambykkr adj. 83. 
sandr stm. 32, b. 
sannfroedi f. 74. 
sannr adj. 77, a. b, 4. 

sannsyni ) 
sar stn. 34, a, anm. 
sar stm. 46 o. anm. 1. 
satt stf. 48, anm. 3. 
saudr stm. 45, a. 
sedja svv. 145. 
segja svv. 151. 
sepfgr stm. 41, b. 
seidr stm. 47, anm. 1. 
seinn adj. comp. 88, b. 
sekr adj. 83. 
sekkr stm. 41, b och 

anm. 1. 
sel stn. 43, b. 
seldr part. 77, b, 1. 
selja svv. 149, a. 
selr stm. 32, a. 36, 

anm. 2. 
semja svv. 145. 
senda svv. 141. 
sendr part. 77, b, 1. 
senna svv. 139. 
serda stv. 113. 
serhverr pron. 99, a, 2. 
Serkir npr. 41, b. 
serkr stm. 41, b. 
sess stm. 35. 
setja svv. 149, a. 
sida stv. 123. 
sidarri adj. comp. 90. 
sidr stm. 50. 
Sif npr. 42, b. 
sifjar stf. pi. 42, b. 
siga stv. 123. 
Sigdir npr. 41, a, 

anm. 2. 
sigla svv. 137. 
Sigmundr npr. 47. 
Signy npr. 42, b, 

anm. 2. 
sigr stm. 35. 
Sigtryggr npr. 39, 

anm. 1. 
Sigtunir npr. 74, 

anm. 3. 
Sigurdr npr. 47. 
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Sigyn npr. 42, b. 
sild stf. 56 o. anm. 1. 
silfr stn. 34, a. 
sima 8vn.) 73. 74, 
sirai svra.f anm. 3. 
sin(a) stf. S3, A, a; 74 

anm. 2. 
sin pron. 94, a. 
sinn pron. 95. 
sinn(i) stn. 74, anm. 2. 
sira svm. 64, anm. 1. 
sitja stv. 117. 109, b 

och anm. 
sja pron. 96, a, anm. 1. 
sja stv. 119 0. anm. 2. 
sjaldnari, -astr adj. 

comp. 90. 
sjar s. S8er. 
sjoda stv. 124. 
sjor s. sser. 
sjuga stv. 124. 
sjukr adj. 76. 84. 
Skadi npr. 64, anm. 1. 
skafa stv. 120. 
skal stf. 33, B, a- 
skald stn. 34, a. 
skaka stv. 121. 
skammr adj. 77, b, 4, 

anm. comp. 86, a. 
Skani npr. 74. 
skaperi stm. 64, anm. 2. 
skapa stv. 120. 
skat(n)ar svm. pi. 64, 

anm. 3. 
skattr stm. 32, b. 
skedja svv. 145. 
skegg stn. 43, b. 
skeid stf. 33, B, a. 56 

och anm. 1. 
skel stf. 42, b. 
skelfa svv. 140. 
skella stv. 113. 
skellr stm. 46. 
skemma svv. 137. 
skenkja svv. 142. 
skepja stv. 120. svv. 

145. 109, b, anm. 
sker stn. 43, b. 
skera stv. 118. 
Skeynir npr. 46. 
skilja svv. 147. 
skina stv. 123. 
skipan, -un stf. 48. 
skipsveijar svm. pi. 66. 
skipta svv. 141. 
gkira svv. 140. 



Skirnir npr. 41, a. 
skirra svv. 140. 
skita stv. 123. 
Skjaldvor npr. 31, b. 
skjalfa stv. 114. 
skjalla stv. 114. 
skjota stv. 124. 133. 
skjoldr stm. 52. 
skogr stm. 47, anm. 1. 
skoila sw. 150. 
skor stf. 33, A, a. 
skor stm. 38, anm. 1. 
skorpinn part. 132, 

anm. 2. 
skorta svv. 150. 
skotspann stm. 51, b. 
skra stf. 38. 
skreppa stv. 113. 
skrida stv. 123. 
skridr stm. 45, a, b. 
skrsekr stm. 41, b. 
skrek stn. 39, anm. 4. 
skuffgsja- svf. 70. 
skulu an.v. 155, b. 
skurdr stm. 45, a. 
skutr stm. 45, a. 
sky stn. 43, b. 
skyffgva, -ja svv. 143. 
skykkr stm. 41, b. 
skyldr adj. comp. 86, a. 
Skyli npr. 66. 
skyn stf. 42, b. 
skynja svv. 152. 
skyn semi f. 74. 
Skogul npr. 37, anm. 5. 
skor stf. 33, A, b. 
sla stf. 38. 
sla stv. 121. 
slagar stf, pi. 59, anm. 
slagr stm. 46. 
slattr stm. 51, b. 
sleikja svv. 142. 
sleppa stv. 113. svv. 

139. 
slidr stf. 33, B, a. 
slikr pron. 98, c. 
slita stv. 123. 
slitna svv. 152. 
sljar, sljor s. slser. 
sljuka stv. 124. 
slyngva, -ja stv. 115 
slser adj. 82, anm. 1. 

comp. 88, e. 
sloegr stnl. 41, b. 
sloefiT adj. 83. 
slekkva svv. 143. 



slongVft svf. 72, anm. 
slengva svv. 143. 
smar adj. 76, anm. 81. 

comp. 88, d. 
smidja svf. 71. 
smidr stm. 5K 
smjuga stv. 124. 
smjor stn. 39, anm. 4. 
smyrja, -va svv. 146. 
sneis stf. 33, A, a. 
snerta stv. 113. 
Bnida stv. 113. 
snilli f. 74. 
sniva stv. 123 o. anm. 

132, anm. 2. 
snjar, snjor s. snser. 
snodinn adj. 80, A, 

anm. 2. 132, anm. 2. 
snotr adj. 78. 
snua stv. 156, a. 
snudr stm. 47. 
snydja svv. 146. 
sn^ s. sniva. 
snser stm. 39, anm. 1. 
sneggr adj. 82. 
soa stv. 156, not. 
sofa stv. 118. 
sol stf. 48 o. anm. 1. 
soma svv. 150. 
sonr stm. 52, anm. 1 

och 2. 
sorg stf. 48. 
sott stf. 44. 
spa stf. 38. 
spa svv. 152. 
spakr adj. 76. 84. comp. 

86, b. 
spann stm. 51, b och 

anm. 2. 
spar adj. 81. 
spara svv. 150. 
speki stf. 74. 
spellvirki svm. 66. 
spenja svv. 145. 
spenna svv. 139. 
sperna stv. 113. 
sperra sw. 140. 
spik stf. 56. 
spilla svv. 139. 
spillir stm. 41, a. 
spinna stv. 112. 
spj6r(r) stf. 33, B, b. 
sponn s. spann. 
spordr stm. 32, a. 
sprengja svv. 142. 
sprengr stm. 41, b. 



I" 
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spretta stv. 113. 
springa svv. 112. 
spyja stv. 109, b, anm. 

123 och anm., 148 

anm. 1. 
spyrja svv. l46. 
spolr stm. 51, a. 
spong stf. 57. 
sporr stm. 39, anm.l. 
stadr stm. 44. 
stafn stm. 35. 
stafr stm. 46, anm. 2. 
stakkr stm. 32, b. 
standa stv. 122. 109, 

b, anm. 
stara vv. 150. 
stedi svm. 66. 
stedja svv. 145. jfr 152. 
stef stn. 43, b. 
ste^a svv. 152. 
sterna svf. 69. 
stefna svv. 137. 
steik stf. 33, A, a. 
steikja svv. 142. 
steinn stm. 36. 
steinf)r6 stf. 58, a. 
stekkr stm. 41, b. 
stela stv. 118. 
stemma svv. 137. 
steypa svv. 139. 
steypir stm. 41, a. 
stiga stv. 123. 
stigr stm. 50. 
stillir stm. 41, a. 
stinga stv. 112. 
stjarna svf. 69, anm. 2. 
stod stf. 58, d. 
stofn stm. 35. 
stoll stm. 36. 
stormr stm. 32, a. 
storr adj. comp. 86, a. 
stra svv. 152. 
strd stn. 38, anm. 2. 
straumr stm. 32, a. 
Strendir npr. 46. 
strengja svv. 142. 
strengr stm. 41, b. 
strjuka stv. 124. 
strykr stm. 41, b. 
strond stf. 57 o. anm. 1. 
studill stm. 37. 
stuldr stm. 45, a. 
stand stf. 48. 
stupa stv. 124. 
stura svv. 150. 
Sturla npr. 69, anm. 1. 



stydja svv. 146. 
styggr adj. 82. 
styg^va, -ja svv. 143. 
stynja svv. 146. 
stynr stm. 41, b. 

styra svv. 140. 

st^rir stm. 41, a. 
styrja svf. 71. 
styrkr stm. 41, b. 
styrkr adj. 83. 
styrr stm. 41, b. 
stod stf. 39, anm. 3. 
stoduU stm. 37. 
stodva svv. 152. 
stekkva stv. 115. 133. 

svv. 143. 
stong stf. 57. 
sufifa stv. 124. 
sullr stm. 46. 
sultr stm. 45, a, b. 
sumar stn. 37. 
sunr stm. 51, c och 

anm. 1. 
supa stv. 124. 
Surtr,-i npr. 47, anm.l. 

74, anm. 2. 
sut stf. 48. 
Suttungr, -i npr. 74, 

anm. 2. 
svalar stf. pi." 33, A, b. 
svanr stm. 46. 
svartbakr stm. 32, b. 
svedja svv. 145. 
svefia svv. 145. 
svem stm. 35. 
sveigja svv. 142, 
sveinn stm. 36. 
sveipa stv. 129. svv. 

139. 

sveigja stv. 113. 
svelffr stm. 41, b. 
svella stv. 113. 
svelta stv. 113. 
sverfa stv. 113. 
sverja stv. 120. svv. 
145. 109, b, anm. 

svida stv. 123. 
svifa stv. 123. 
svikall adj. 80, A, 

anm. 1. 
svikja stv. 123. 109, b, 

anm. 
svima svv. 117, anm. 
svimma stv. 112. 
svipa stv. 123. 



svipr stm. 46. 
svipta svv. 141. 
svsefa svv. 140. 
svoppr stm. 51, a. 
svordr stm. 51, a. 
sydri, synnstr adj. 

comp. 90. 
syfja svv. 152. 
sykn adj. 78. 
sylgja svf. 71. 
sylgr stm. 41, b. 
syn stf. 42, b. 

syna svv. 137. 
syngva, -ja stv. 115. 

109, b, anm. 
synja svv. 152. 
synsemi f. 74. 

syr stf. 59 o. anm. 
syrgjja svv. 142. 
systir stf. 61. 
systkin(i) stn. 74, 
anm. 2. 

syta svv. 139. 
S8e(i)ng stf. 56 och 

anm. 1. 
saer stm. 39, anm. 1. 
ssera svv. 140. 
saett 8. satt. 
scefa svv. 140. 
soegr stm. 41, b. 
soekja svv. 155, B. 
scemr adj. comp. 86, a. 
sodull stm. 37. 
sog stf. 33, A, b. 
so^n stf. 48. 
sok stf. 33, B, b. 
sekkva stv. 115. svv. 

143. 

sol stn. 39, anm. 4. 
songr stm. 39, anm. 1. 
sorvar stm. pi. 39, 

anm. 2. 
ta stf. 58, b. 
tag stf. 33, A, a. 58, b. 
taka stv. 121. 
tal stf. 33, A, a. 
talidr part. 80, C. 
tar stn. 34, a, anm. 
taug stf. 33, B, a. 
tedja svv. 145. 
te^a svv. 145. 
teiti f. 74. 
telgja svv. 142. 
temja svv. 145. 
tengja svv. 142. 
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tey^a svv. 142. 
tiggi svm. 66. 
ti^rstm. 50. 102, anm. 
tik stf. 56. 
timi svm. 64. 
tir 6tm. 39, anm. 2. 
tirr stm. 47, anm. 1. 
tivarr stm. pi. 39, 

anm* 2. 
tja svv. 150. 
tjoa sw. 149. 
tjuga stv. 124. 132, 

anm. 2. 
tolla-svv. 150. 
toppr stm. 32, a. 

T'^oTgarnpr.!^*.---^- 
tre stn. 38, anm. 2. 

39, anm. 5. 
trega stv. 116. 
troda stv. 119 och 

anm. 2. 
trua svf. 70 o. anm. 
trua svv. 150. 
truSr stm. 47. 
trur adj. 77, b, 5. 81. 
tryggr adj. 82. 
tryggva, -ja svv. 143. 
trygill stm. 37, anm. 2. 
tugr stm. 102, anm. 
ttin stn. 74, anm. 3. 
tun^a svf. 62. 
Tunir npr. 74, anm. 3. 
turn stm. 35. 
tveir num. 101. 
tyggva, -ja stv. 115. 

146, anm. 1. 
ty^ill stm. 37, anm. 2. 
tyoa svv. 149. 
Tyr npr. 39, anm. 2, 

41, a, anm. 3. 
tceja s. t^ja. 
tong stf. 57 o. anm. 1. 
tonn stf. 57 o. anm. 1. 
toturr stm. 37. 
ubyrja adj. 85. 
ugga svv. 150. 
ugfedi f. 74, anm. 1. 
nhelgi f. 74. 
ulfr stm. 29. 
ull stf. 33, A, a. 

6, anm. 2. 
UUr stm. 47, anm. 1. 
umali adj. 85. 
umsja svf. 70. 
una sw. 150. 



xingr adj. comp. 86, a. 
unna anom.v. 155, b. 
Urdr -npr. 48, anm. 4. 
urr stm. 47. 
U'roekja npr. 69,anm.l. 
uviti adj. 85. 
uxi svm. 68. 
vada stv. 120. 
vadr stm. 46. 
Vaf|)ruanir npr. 41, a. 
vagn stm. 35. 
vaEa svv. 150. 
vakr adj. 78. 
valda svv. 156, b. 
valfodr stm. 61, anm. 
Valir npr. 46. 
valr stm. 46 o. anm. 2. 
van stf. 48. 
vandr adj. comp. 89. 
Vanr, pi. Vanir npr.46. 
vara svf. 69. 
vara sw. 150. 

^*'" °^ff .V [33, A, a. 
varar stf. pi. j ' ' 

vargr stm. 32, b. 

varkunn stf. 48. 

varr pron. 95. 

vattr stm. 32, a. 

vatn stn. 34, b. 

vaxa stv. 120. 

Ve, npr. 65. 

ve stn. 38, o. anm. 3. 

ved stn. 43, b. 

vedja svv. 152. 

vedr stm. 47. 

vefja svv. 145. 

vefr stm. 4i, b. 

vega stv. 116. 

veggr stm. 41, b. 

ve^r stm. 32, a. 46. 50. 

veidr stf. 42, a och 

anm. 1. 

veig stf. 33, A, a. 

veita svv. 139. 

vekja svv. 145. 

vel adv. comp. 162. 

vel stf. 33, B, a. 

vela svv. 139. 

velja svv. 145. 

vella stv. 113. 

velta stv. 113. • 

venja svv. 145. 

ver stn. 43, b. 

vera stv. 116. 

verda stv. 113; 

verdr stm.50.52,anm.2. 



Wimmerf fornnord. forml&ra. 



verja svv. 145. 
verkr stm. 41, b. 
verma svv. 137. 
Vermar, -ir npr. 46, 

anm. 2. 
verpa stv. 113. 
verr stm. 32, a. 
verri,verstr adj. comp. 

89. adv. 162. 
vesall adj. 80, A, 

anm. 1. 
Vestfyldir npr. 46. 
vestri, vestastr aaj. 

comp. 90. 
vetr stm. 54. 
vexa svv. 139. 
vid svf. 42, b. 
vidd stf. 48. 
vidbein(a) stsvn. 73. 

74, anm. 2. 
vidir stm. 41, a. 
vidr stm. 49. 
vid(r)sja svf. 70. 
Vigg npr. 42, b. 
vigja svv. 142. 
vigr adj. 83. 
vik stf. 56 0. anm. 1. 
vika svf. 69. 
vilga stv. 123. 109 b, 

anm. 
vili svm. 66. 
vilja an.v. 155, c. , 
Vimur npr. 37, anm. 5. 
vinda stv. 112. 
vindandi f. 74. 
vindr stm. 47, anm. 1. 
Vindr npr. 54, anm. 2. 
vinna stv. 112. 
vinr stm. 45, a. b, 

anm. 2. 
vinstri adj. comp. 90. 
virda sw. 141. 
visir stm. 41, a och 

anm. 1. 
viss adj. 79. 
vist stf. 48. 
visundr stm. 47. 
vita an.v. 155, c. 
vitr adj. 78; 88, a, anm. 
vsengr stm. 41, b. 
vsenn adj. 79. comp. 

88, b. 
vsenta sw. 141. 
vsettki pron. 99, e, 3. 
vsettr stf. 42, a, anm. 3. 

56, anm. 2. 

12 
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v6g stf. 3a, A, b. 
vok stf. 30. 33, B, 

anm. 1. 2. 
voUr stm. 4S. 
voir stm. 51, a. 
Volundr stm. 47. 
volva svf. 72. 
vondr stm. 51, a. 52, 

anm. 1. 
vordr stm. 51, a. 52, 

anm. 1. 
vorr stm. 51, a o. anm. 
v6r(f) stf. 33, B, b. 
vottr stm. 51, a. 
Yoxtr stm. 51, a. 
yd(v)arr pron. 95. 
Yggr npr. 41, b. 
:^ffr adj. 83. 
ykkarr pron. 95. 
ylgr stfV 42, a. 
ylr stm. 41, b. 
]^mifls adj. 80, B. 
ymja srv. 146. 
ymr stm. 41, b. 
yppa svv. 139. 
yrkja svv. 155, B. 
yss B^m. 41, b. 
^tri, yztr adj.comp,90. 
yxn 8. uxi. 
j|>agall adj. 80, A, 

anm. 1. 
|)attr stm. 51, b« 
|)efr stm. 41, b. 
|)egja svv. 150. 
|)egn stm. 35. 
{>ekja svv. 145« 
liekkja svv* 142. 155,B. 
fekkr adj. 83. 
|)errir stm. 41, a. 
^essi pron. 96, a och 

anm. 2. 
feyr stm. 41, b. 
fidurr stm. 37. 
f iggja stv. 117. 109, b, 

anm. 
{»ikkja s. bykkja. 
|>il stn. 43, b. 
^ilja svv. 147. 
{»ing stn. 34, a. 
^ingha stf. 38. 
^inn pron. 95. 
bja svv. 152. 
|)j6d stf. 48. 
Iljofr stm. 32, a. 
{>j6rr stm. 32, a. 
|>j6ta stv. 124, 



|)ola svv. 150. 
|oi»a svv. 150. 
pordis npr. 42, a. 
fordr npr. 47, 
^orir npr. 41, a. 
forgunnr npr. 42, a« 
born stm. 35. 
porr npr, 31, a. 32, a. 
porskr stm. 32, a. 
tra stf. 38. 
fra svv. 148, anm. 2. 
{)radr stm. 51, b. 
|)rar adj. 81. 
brasa svv. 150. 
prasir npr. 41, a. 
f!renning stf. 33, A, a. 
freyja svv. 148. 
freyta svv. 139. 
^rifa stv. 123. 
|)rifnad:r stm. 45, b* 
{)rir num. 101. 
brislqa s. Jryskva. 
prjota stv. 124. 
|>r6 stf. 58, a. 
brottr stm. 47. 
prymja svv. 146. 
frymr stm. 41, b. 
|)ryngva, -ja stv. 115. 
fryskva svv. 143. 
f)r8ell stm. 36. 
breetni f. 74. 
proendir npr. 46. 54, 
anm. 2. 

|)r6mr atm. 51, a. 52, 
anm. 1. 

|)r6ngr adj. 82. 
J»r0ngva, -ja svv. 143. 
|)u pron. 94, a. 
^ulr stm. 45, a. 
|>amall stm. 37. 
Jundr stm. 47. 
f ungr adj. comp. 86, a. 
87. 

t)unnr adj. 78. comp, 
86^ a. 87. 88, a. anm. 

t>urdr stm. 45, a. 
burfa anom.v. 16S, b. 
purid npr. 42, a, anm. 2. 
^urr adj. 77, b,4, anm. 

78. 
|>urs stm. 35. 
{>ushundrad num. 103. 
{>usund num. 103. 
Jva stv. 121. 
^vattr stm, 51, b. 



I)vengr stm* 41, b. 
J)verra stv. 113. 
pvilikr pron. 98* e* 
\ij stf. 42, b. 
pj^B, svv. 138. 
fykkja svv. 155, B. 
|)ykkr stm. 41,. b. 
tylja svr. 14$. 
fyngja svv. 142. 
bynna svv, 139, 
lyri f. 74. 
f yrja svv. 146. 
J)yrma svv. 137. 
fyrnir stm. 41, a. 
bysja svv. 146. 
pyss stm. 41, b. 
|)ytr stm. 41, b. 
t>8egr adj. 83. 
|>ogull s. }mgalL 
})6kk stf. 48. 
^orf stf. 33, B, b. 
aedr stf. 42, a. 
aeja svv. 1^. 
ser stf. 59 och anm. 
aes stf. 33, A^ a. 43, b, 

anm. 2. 
sett s. att. ' 
»vi f . 74. 
cedi f: 74. 
oedri, oeztr adj. oomp. 

90. 
(Egir npr. 41, a. 
(Bgir stm. 41, a. 
oegja svv. 142. • 
oepa svv. 139. 
oera svv. 140. 
oeri, cestr s. ungr. 
cesa svv. 139* 
oeskja svv. 142. 
oflugr adj. 80, B. comp. 

88, c. 
efri, ofstr adj. comp. 

90. 
ofugr adj. 80, B. 
ogn stf. 33, B, b. 
okla, okli svnm. 74, 

anm. 3. 
51 stn. 39, anm. 4. 
old stf. 48 o. anm. 1. 
oln stf. 33, B, b. 37, 

anm. 5. 
ond stf. 44. 55. 57, 

anm. 1. 
ondurr stm. 74, anm. 2. 
ongr adj. 82. 
0ngr pron, 99, e. 1. fi. 
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Onundr npr. 47. 
or stf. 39 0. anm. 3. 
erindi stn. 43, a. 
ork stf. 57 o. anm. 1. 
orn stm. 51, a o. anm. 



Om npr. 74, anm. 2. 
orr adj. 82. comp. 88, e. 
0rtug stf. 33, A, a. 
orva svv. 152. 
ervasi adj. 85. 



erviti adj. 85. 

0x stf. 42, a o. anm. 1. 

0x1 stf. 48. 

oxuU stm. 37. 

Ozurr npr. 47. 



Battelser och tiliagg. 



Si 



d. 2i« <s laS: ae 
6^ las: tyska du 
9"-" las: § 94, a, anm. 2; 

§ 96, a, anm. 3. 
9" brmir. las: brddiry 
9" las : § 22, B, b. 
10" efterfa^ir fader, tillagg: 
10j3 geha las : gefa [fld na 
lOj * veist las: * veitt 
12^ las: possessivpronomina 
12. langd las: qvantitet 
15" hrHLtinn las: *hruUnn 
175 herad las: herad 
18' efter dstar semikolon 
18. ^ las : i 

19" las* 6 i 

19" las :' j6, iik—i Qiv § 19, 

3, anm.) 
20|4 stryk ut: mahanda 
21|3 jag erholl, las: jag, han 
21, las : * sia [erholl 

2I7 yanligtvis, las: alltid, 
24,5 *foBTSa las: fosrSa 
25^0 stryk ut : blifva, 
26e las: gammal praet. pdtta 
27* las: sv. mantel 
27,j forneng. las: fornsax. 
28' las: ellstr 
33* efter hlutr lott, tillagg: 

niga » hniga boja sig; 
38jj -nrr las: -nnr 
38. las : for fara, 
39* las: ces 
4O5 las: sing. 
41" las: diaull 
45" las : * kneva, * treva 
46,g las: o. s. v.). 
47" las: shrmhr 
47,1 framfor cy^ tillagg : hyr 

eller hosT^ 
48" las: strid (skaldespr.), 
48" las : her&r (mest i plur.) 
48,4 ^^B* t?6e^i 
48j las: lygil6ffn(ob6jl.ising., 

gen. lygi § 74; pi. lygar) 



Sid. 
» 



>5 



5> 



>> 



}> 



>> 



» 



49» stryk ut: flail, 

52^* las : samt i allmanhet in- 

gen andelse 
53* stryk ut: (skaldespr.) 
53- las: marr (skaldespr.) 
54® las: rugr 
54" las: -ffB&ry -re&r 
56" las: timr lem, gren 
56, las: § 22, g, 2 
60. las: hjdlmvitr 
64" efter herjafod^y tillagg: 

sigfodlr, 
65" efter valfodrs tillagg: 

(dock fSrekommer afven 

alfadir. 8igfa6[ir, ace. dat. 

gen. -rodur). 
66" las: * Vet 
67,. las: vrou 
68" las: slongum) 
69" las: gl0ggpekkni 
75" las: (for mdttigir 
77 „ las: slaer 

88,, efter artikeln, las: ef- 
ter substantivet, 
96,5 BO^ pronomina, las: som 

conjunctioner : 
101« las: sitta 
102* las.: pHisundasti 
105" las: gekkt 
107" las : * hiltt 
110„-,g las: *hvelfa,hverfa 
120" tillagg : Af sp^a finnes 

afv^en 3 pi. pr»t. spjd (de 

spydde). 
120" o. 139"«i)i*t« las: 8puit{?\ 

sput 

126. I bojnin^smonstret af 
sishkva skall ofver allt sta 
for d. 

127. Praet. ind. 3 plur. gafuy 
las: gafu 

143^ las: segisk, mycket sal- 
Ian segsK 
155, las: kallizt , 
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